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DEDICATORIA 


El presente trabajo está dedicado, en el ámbito familiar, a mis padres, 
Manuel Bernardino Benavides Pauca (Arequipa, 1944-1996), y Julia Rosalid Cuba 
Puelles, natural del distrito de Chamaca; a mis hermanos Heidi, Erwin, Julia y Dolly 
Benavides Cuba y demás familiares del distrito de Chamaca y de la provincia de 
Chumbivilcas, de manera especial a mi primo Midwar Zúñiga Peña, a su esposa 
Noemí y a mis sobrinos, residentes en la ciudad de Santo Tomás, Chumbivilcas. 


En el ámbito fraternal, este trabajo está dedicado a las personas con quienes 
tuve amistad a lo largo de estos breves años y de quienes aprendí a valorar y a 
conocer más sobre la provincia de Chumbivilcas, el señor Jesús Henry Ugarte 
Berrío, Director de la Revista "Chumbivilcas Presencia del Qorilazo" y del programa 
radial del mismo nombre, residente en la ciudad de Arequipa, y el señor Augusto 
Gamarra Zelaya (1931-2018), natural del distrito de Chamaca. 


En el ámbito académico está dedicado a todas las personas, vecinos, 
profesionales, ponentes, autoridades, chumbivilcanos y chumbivilcanistas, que 
participaron durante la realización del VI Congreso de Folklore Chumbivilcano en el 
distrito de Chamaca en el año 2008, y a quienes persisten estoicamente (la lista es 
larga), con sus trabajos, investigaciones, producciones video-musicales, fotografías, 
documentales, poemarios, ediciones radiales, periodísticas, y muchas otras 
dedicadas a la difusión de la cultura chumbivilcana y de la literatura peruana, como 
en el caso del señor José Antonio Alvear Corimanya, de la ciudad de Arequipa, 
quien en estos últimos años ha tenido un gran interés en escribir y publicar temas 
sobre la narrativa chumbivilcana. Va para todos ellos el presente y breve trabajo. 


la segunda edición actualizada de este pequeño libro, que en esta 
oportunidad sale en formato PDF, se ha hecho debido a que la primera se halla 
agotada y nuestros estudiantes nos han solicitado que realicemos una nueva 
reproducción de este texto. Desde el año 2017 hemos visto por conveniente 
empezar a trabajar en libros virtuales para poder difundir de una forma más amplia 
algunos temas que hemos estado trabajando desde hace varios años sobre la 
provincia de Chumbivilcas y el Mundo Andino, para que estén al alcance de 
nuestros amables lectores, ya sea del Perú como del extranjero, pudiendo acceder 
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a ellos de una forma simple y gratuita, y de esta manera logren explorar en algunos 
temas sobre el conocimiento humano y el Perú milenario. Tal como nos antecedió 
nuestro admirado cronista Fhelipe Huamán Poma de Ayala en el siglo XVII, es 
nuestra intención que estos libros sean “para todo el mundo”, y no hayan barreras 


que les limiten a conocer sobre la mítica provincia de Chumbivilcas. 
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L. INTRODUCCIÓN: 


Como parte de las actividades por los 151 años de creación política del 
distrito de Chamaca, “Capital de la Amistad, el Desarrollo Agropecuario y Cultural 
de Chumbivilcas”, se realizó los días miércoles 10 y jueves 11 del mes de setiembre 
del año 2008 el "VI Congreso de Folklore Chumbivilcano", en honor al ex Alcalde 
Domingo Hermógenes Cruz Choccata, considerado como uno de los mejores 
burgomaestres del distrito en los últimos años del siglo XX. 


El presente trabajo está orientado a difundir los temas que se desarrollaron 
en el "VI Congreso de Folklore Chumbivilcano, Domingo Hermógenes Cruz 
Choccata", durante los días 10 y 11 de setiembre del año 2008, donde se contó con 
la presencia de conocidos antropólogos, folkloristas y estudiosos de la cultura 
cusqueña, y sobre todo, del acervo cultural de la región, Congreso que pese a su 
importancia no volvió a realizarse hasta la fecha en la provincia de Chumbivilcas, y 
no se han conocido y publicado en su totalidad los temas que se desarrollaron en 
aquel año, con excepción del trabajo del señor Jesús Henry Ugarte Berrío, Director 
de la revista "Chumbivilcas Presencia del Qorilazo", quien en su edición N2 27, del 
mes de marzo del año 2009, publicó un resumen de las actividades y ponencias 
desarrolladas en este recordado evento cultural, además del tema que expuso, el 
cual fue hasta la fecha el único publicado en su integridad. 


Lamentablemente los textos originales de las exposiciones se hallan 
extraviados, y posiblemente aún en los archivos de la Municipalidad Distrital de 
Chamaca, ligeramente revisados por el autor a inicios del año 2012. En aquella 
ocasión la Municipalidad del distrito tuvo la intención de publicar una revista con 
todas las ponencias originales; pero por motivos de fuerza mayor nunca llegó a 
realizarse este noble esfuerzo y hasta la fecha las ponencias están perdidas. Los 
textos que se presentan a continuación son un intento de recrear las exposiciones 
en la forma más real de cómo fueron dadas, tomando en cuenta los apuntes que se 
hicieron en aquellos días y la única publicación que se editó sobre este importante 
evento, de una manera muy significativa, gracias al esfuerzo e interés del Director 
de la revista "Chumbivilcas Presencia del Qorilazo", el señor Jesús Henry Ugarte 


Berrío, en el fascículo N2 27, de su conocida revista. 
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Este trabajo se ha hecho en base al archivo fotográfico y documentario que 
posee el autor, quien fue asistente a este evento realizado en aquel año, y que ha 
venido enriqueciendo paulatinamente con la recopilación de testimonios orales, la 
captación de imágenes fotográficas, el registro de actividades culturales y hechos 
notables del distrito de Chamaca, y la adquisición de la bibliografía necesaria en las 
bibliotecas y librerías de las ciudades del Cusco, Arequipa y Lima, desde el año 2008 
hasta el presente. 


En cuanto a las nueve exposiciones realizadas durante los días miércoles 10 
y jueves 11 de setiembre del año 2008, entre algunas anécdotas y hechos dignos de 
recordarse, y que están desarrolladas en el presente trabajo, el autor se ha basado 
en las notas manuscritas que tomó en el cuaderno N2 05 del año 2008, de su 
archivo personal, durante su participación como asistente en los días que se llevó a 
cabo el mencionado Congreso, y que están escritas de una manera sencilla y 
vivencial, en un lenguaje claro, ausente de giros y artificios del idioma o palabras de 
difícil significación, tal como se desenvolvieron los ponentes durante el desarrollo 
de este Congreso. 


Además de ello, gracias al apoyo del Director de Radio Kalicanto, David 
Torres Boza, se ha podido acceder a una grabación hecha por él el día jueves 11 de 
setiembre del año 2008, donde se registra parte de las ponencias del profesor 
Feliciano Primo Araujo CastroCuba, el señor Jesús Henry Ugarte Berrío, y la 
exposición completa del sociólogo Sisko Fernando Rendón Cusi, las cuales han sido 
transcritas, de acuerdo a nuestras posibilidades, más o menos en su integridad. Es 
también aquí, donde agradecemos al profesor René Polanco Troncoso, quien 
gentilmente nos facilitó información acerca de los anteriores Congresos de Folklore 
Chumbivilcano, sobre todo de la actividad realizada en el distrito de Quiñota en el 
año 2012; y también al fotógrafo e investigador Herman Schwarz Ocampo, quien, 
entre otros datos, nos facilitó una imagen de la página del semanario Variedades, 
del diario La crónica de la ciudad de Lima, donde salió publicada por primera vez la 
fotografía del gigante Juan de la Cruz Sihuana el domingo 4 de octubre de 1925. 


Lamentablemente, es necesario señalar, en el primer día del evento no hubo 
mucha asistencia por parte de la población del distrito de Chamaca, salvo la 
presencia de los estudiantes de la Escuela de Sociología de la Universidad Nacional 


San Antonio Abad del Cusco, los ponentes en persona, y profesionales y vecinos 
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interesados en la cultura chumbivilcana, puesto que aquellos dos días fueron 
considerados como fechas laborables en el calendario distrital, lo cual 
consideramos como un motivo de fuerza para desarrollar más o menos 
detalladamente los temas que se expusieron en lo que vino a ser el último 
Congreso del Folklore Chumbivilcano. 


Pese a las dificultades que se presentaron y que podrán superarse en la 
realización de los próximos eventos culturales de este tipo, se puede decir que en 
su momento, la realización de este Congreso fue un buen acierto de la gestión de la 
Municipalidad Distrital de Chamaca del periodo 2007-2010, además de ser un gran 
incentivo para quienes estuvimos presentes en aquella ocasión y que para 
entonces éramos ajenos a todo lo que encierra en sí mismo el significado de la 
búsqueda de nuestra propia identidad, tema con el que esperamos se actúe con un 
renovado impulso para la realización de un "VIl Congreso de Folklore", ya sea en la 
capital de la provincia o en algunos de sus distritos, como en el caso de Llusco y 
Quiñota, las cuales son las únicas localidades donde aún no se han realizado este 
tipo de actividades en el que se puedan conocer y desarrollar nuevos temas que 
contribuyan al conocimiento y valoración del legado cultural de la provincia de 
Chumbivilcas. 


Es necesario aclarar que el presente libro, como todo trabajo, es un tema no 
terminado y con mucha seguridad no está libre de contener errores y datos 
imprecisos, cometidos por algún descuido involuntario del autor, por lo que 
recomendamos a los siempre jóvenes y entusiastas investigadores, es nuestro más 
sincero anhelo, que en la medida de lo posible puedan consultar las fuentes 
originales y la bibliografía necesaria, mencionadas escasamente en el presente 
libro, así como también, puedan ir tras la búsqueda de nuevas fuentes que aclaren 
y amplíen muchos aspectos desconocidos y no muy desarrollados en este breve 
texto. 


Por lo demás, esperamos que este trabajo sirva como un pequeño aporte 
bibliográfico en beneficio de los miembros de la sociedad peruana y Americana, 
para todas las personas y estudiantes quienes por limitaciones de tiempo y espacio 
no pudieron asistir a la realización de este gran evento cultural, así como a todos 
aquellos, entre aficionados y especialistas, que deseen conocer más sobre algunos 


aspectos del folklore de la provincia de Chumbivilcas. 
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Il. PRESENTACIÓN: 


Días previos a la realización del VI Congreso, la Municipalidad Distrital de 
Chamaca distribuyó un tríptico dirigido a la población en general donde dio a 
conocer detalles sobre la realización de este evento de reconocido interés para 
la provincia de Chumbivilcas, en el cual la presentación se dio de la manera 
siguiente: 


“La honorable Municipalidad Distrital de  Chamaca-Chumbivilcas, en 
coordinación con la Municipalidad Provincial de Chumbivilcas, la Unidad de 
Gestión Educativa Local de Chumbivilcas, la Asociación de Residentes 
Chumbivilcanos del Cusco, UNSAAC (Universidad Nacional San Antonio Abad del 
Cusco), INC (Instituto Nacional de Cultura) y demás instituciones que 
promueven la cultura, turismo y el folklore; se dignan en invitarle al VI 
CONGRESO DE FOLKLORE CHUMBIVILCANO “DOMINGO HERMÓGENES CRUZ 
CHOCCATA” Y CONFORMACIÓN DE LA MESA DE TURISMO 2008, a realizarse 
los días 10 y 11 de setiembre del 2008 en el distrito de Chamaca. 

Hoy retomamos, después de 07 años este magno evento cultural que tiene el 
propósito de reafirmar la identidad de la Cultura Chumbivilcana y Regional, así 
como propiciar la DECLARACIÓN DEL DISTRITO DE CHAMACA COMO EL 
CORAZÓN Y CENTRO DE CHUMBIVILCAS Y RECONOCER LA LABOR 
IMPORTANTE Y VALIOSA del ex Alcalde chamaqueño Prof. Domingo 
Hermógenes Cruz Choccata.” 


En el tríptico se incluía además una breve semblanza sobre el distrito de 
Chamaca, titulado "Ubicación y Sede", donde se indicaba que: 


"El distrito de Chamaca, Capital de la Amistad, (el) Desarrollo Agropecuario y 
Cultural de Chumbivilcas, fue creado el 02 de enero de 1857, está ubicado el 
mismo, a una altura de 3700 m.s.n.m. sus límites son: por el Este con Livitaca, 
por el Oeste con Colqguemarca, por el Norte con la provincia de Paruro, y por el 
Sur con los distritos de Velille y Santo Tomás. Tiene un total de diez 
comunidades, sus apus más importantes son: Apu Chellgo, Apu Suríimana, 
Chogque Chamaca." 


A manera de comentario, añadiríamos otras montañas tutelares del 
distrito como en el caso del macizo de Mamacha Orgo, en la comunidad de 
C'acho-Limamayo; Machuch'aschani en la comunidad de Limamayo; Ch'aquisaya 
y Coyllur, en los linderos del sector de Alccayhuarmi, en la comunidad de Ingata; 
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Condorhuasi en la comunidad de Añahuichi; Waqgrawiri en la comunidad de 
Qquellomarca; Quibio en la comunidad de Ochoccarcco; y Phuisa, en la 
comunidad de Sihuincha. 


I!!. OBJETIVOS: 

Los objetivos del VI Congreso fueron: 
1. Debatir temas de folklore nacional relacionados con las Ciencias Sociales y 
dentro del marco de la globalización de la cultura. 


2. Desarrollar actividades culturales y académicas en torno a temas culturales 
relacionados con el folklore popular de la provincia de Chumbivilcas y la región. 


3. Intercambiar conocimientos y experiencias de la ciencia del folklore entre el 
pueblo y las instituciones culturales de la región. 


A. Dar a conocer las actividades culturales existentes en la provincia de 
Chumbivilcas y sus ocho distritos. 


5. Demostrar las manifestaciones culturales del distrito de Chamaca. 


6. Declarar al distrito de Chamaca como "Capital de la Amistad, del Desarrollo 
Agropecuario y Cultural de Chumbivilcas”. 


7. Promover el inventario de zonas arqueológicas y su intangibilidad de las 
mismas para su posterior prospección. 


8. Promover la declaración de la provincia de Chumbivilcas como Capital del 
Turismo Vivencial. 


IV. EL PROFESOR DOMINGO HERMÓGENES CRUZ CHOCCATA: 


Como se dijo anteriormente, el VI Congreso se denominó en honor del ex 
Alcalde Domingo Hermógenes Cruz Choccata. El tríptico distribuido en aquellos 
días, presentó una fotografía y una pequeña semblanza del desaparecido 
Burgomaestre chumbivilcano, en el cual decía: 


“Hombre de ejemplo y trabajo, (el) profesor Domingo Hermógenes Cruz 
Choccata, nació un 12 de mayo de 1941 en el distrito de Chamaca, hijo de don 
Gabriel Cruz y de doña Martina Choccata. La mayor parte de su niñez y 
adolescencia lo pasó en su tierra natal, Chumbivilcas, fue un muchacho precoz 
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que con ganas de imbuirse de conocimiento se trasladó a la capital de la 
provincia en 1947 para realizar sus estudios primarios en la institución educativa 
N2 56248. Sus estudios secundarios los realizó en el Colegio Nacional de Ciencias 
del Cusco. Ya desempeñándose como docente realiza sus estudios superiores en 
el 1.S. (Instituto Superior) Pedagógico “Gregoria Santos” de Sicuani. Fue profesor 
y Alcalde del pujante distrito de Chamaca en los años 1982-1984, ejecutando 
obras de gran envergadura en aras del desarrollo de su tierra natal que le viera 
nacer, destacan: 


1.- Construcción del antiguo local de la Municipalidad. 

2.-Construcción de la red de agua potable de Chamaca. 

3.-Gestor y creador del glorioso colegio "Daniel Alcides Carrión”. 

4.-Construcción de la infraestructura de la !.E. "DAC "(Institución Educativa 
Daniel Alcides Carrión). 

5.-Construcción de la carretera Chamaca-Uchuccarcco y Chamaca-Livitaca. 
6.-Construcción del puente colgante (de madera y de cables) sobre el río Velille. 


Maestro identificado con los campesinos y dedicado a sus estudiantes en las 
diferentes instituciones educativas como Ayaccasi, (en) Velille; Aquechapampoa, 
(en) Livitaca; Cconchaccollo, Centro Base-Chamaca (1.E. N2 56263 San Antonio) y 
Quellomarka, institución de sus grandes recuerdos. Murió en su querida 
Chamaca un 17 de julio de 1999, en donde Apu Chellgo, Waqgrawiri, Qoyllur 
quedan enmudecidos callando para siempre. En homenaje a su investidura este 
merecido evento lleva su nombre VI CONGRESO DE FOLKLORE CHUMBIVILCANO 
Y CONFORMACIÓN DE LA MESA DE TURISMO CHUMBIVILCAS 2008, por su CLI 
(151 Aniversario)”. 


El profesor Julio Jacinto Boza Peralta publicó también una pequeña 
semblanza del recordado ex Alcalde, en el mes de setiembre del mismo año, la 
cual titulaba: "Personaje que Dejó Huella, Domingo Hermógenes Cruz 
Choccata", en la que escribió algunos detalles sobre la vida y obra del recordado 
maestro: 


“Nacido en la comunidad campesina de Q'uellomarca, hijo de notables 
pobladores y campesinos del lugar, gracias a la solvencia económica que tuvo 
sus padres, sus estudios los realizó en la ciudad del Cuzco, desde muy joven 
abrazó la carrera magisterial, la experiencia ganada en los lugares que tuvo la 


oportunidad de trabajar le valió mucho. 
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En la década del 80 volvió a su tierra natal como profesor de aula, 
especificamente al C.E.N. N2 56263 de Chamaca, a pocos años de su labor 
docente, vio las necesidades prioritarias que tenía el distrito de Chamaca, como 
la creación urgente de un colegio secundario, la carretera que una con otros 
pueblos, la construcción del local municipal y muchos otros. Decidió ser Alcalde 
del pueblo, recibiendo un apoyo total de sus pobladores, él no le defraudó a su 
Chamaca; demostró esfuerzo, trabajo y entrega hacia su pueblo pese a las 
innumerables dificultades que hubo en ese tiempo. Las personas que estuvieron 
junto a Hermógenes Cruz dicen, que él podía ser autoridad cuantas veces pueda; 
pero los años y la edad iban pasando, hoy es un ex Alcalde del pueblo que dejó 
huellas (Q.E.P.D y Q.D.D.G)” (1) 


V. LA COMISIÓN ORGANIZADORA: 


En aquella ocasión la Comisión Organizadora estuvo presidida de la 
siguiente forma: 


-Presidente: Profesor Víctor Rolando Abarca Peña, Alcalde del distrito de 
Chamaca. 

-Secretario: Profesor Jorge Cruz Ramos, Primer Regidor de la Municipalidad 
Distrital de Chamaca. 

-Tesorera: Señora Flor de María Castillo Cayo, de la Municipalidad Distrital de 
Chamaca. 

-Coordinador General: Profesor Dante Valerio Loayza Delgado, Director de la 
Unidad de Gestión Educativa Local de Chumbivilcas. 

-La Oficina de Asuntos Académicos de la Municipalidad Provincial de 
Chumbivilcas, y el Licenciado Ike Molina Romero. 

-Responsable de Prensa y Propaganda: Señor Wilfredo Hurtado Monge, 
Presidente de la Asociación de Residentes Chumbivilcanos del Cusco. 
-Coordinador Local de Chamaca: Señor Roberto Gaimes Cruz, Gobernador del 
distrito de Chamaca. 


Algunos de los integrantes de la Comisión Organizadora eran el profesor 
Leonardo Huañac Morales, Coordinador de la Oficina Descentralizada de la 
Unidad de Gestión Educativa Local del distrito de Chamaca (ODUGEL-Chamaca); 
el profesor Alberto Yauri Cuba, Director del Colegio Daniel Alcides Carrión, de la 
población del distrito de Chamaca; la profesora Martha Almirón Ehui, 
Coordinadora de Programa No Escolarizado de Inicial-Chamaca; el Doctor Edgar 
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Pérez Quispe, Jefe del Puesto de Salud de Chamaca; el profesor Crisólogo 
Mayhua Cruz, Director de la Institución Educativa N2 56263 Centro Base- 
Chamaca o San Antonio; el Padre Miguel Wang, cura de la parroquia de la 
población de Chamaca, natural de Korea del Sur; el profesor Marcos Pacheco 
Baca, Coordinador de PRONAMA Chamaca; el señor Jorge Guevara Huarca, Juez 
de Paz del distrito de Chamaca; el señor Jesús Henry Ugarte Berrío, Director de 
la revista "Chumbivilcas Presencia del Qorilazo"; y el músico Juan Cancio Berrío 
Amézquita, responsable de la Casa de la Cultura-Chumbivilcas. 


Respecto a los preparativos que se llevaron a cabo con semanas de 
anticipación, la revista Presencia del Qorilazo de Jesús Henry Ugarte Berrío 
publicó una carta del profesor Ike Molina Romero, del distrito de Livitaca, 
dirigida al Director de la Unidad de Gestión Educativa Local de Chumbivilcas, el 
profesor Dante Valerio Loayza Delgado, para informarle sobre los preparativos 
de este recordado evento. 


"Cusco, 10 de setiembre 2008 

Apreciado Dante: 

Luego de algunos días agitados, finalmente estamos en la recta final, cuenta 
regresiva para el Congreso del Folklore en Chamaca. Están viajando 03 
Antropólogos muy reconocidos: Dr Demetrio Roca  Huallparimachi 
(Wallparimache), ex Rector de la UNSAAC (Universidad Nacional San Antonio 
Abad del Cusco), ex Decano del Colegio de Antropólogos, y muchos otros cargos. 
Lo importante es que don Demetrio estuvo en las corridas (de toros) de 1957, 
1958 y 1959 en Santo Tomás, dirigiendo una investigación y filmación con 
(Eulogio) Nishiyama. El Doctor Abraham Valencia (Espinoza) con varias 
investigaciones y publicaciones sobre Pancho Gómez Negrón, de quien fue su 
amigo, además de raíces de Chamaca (Livitaca); Dr. José Canal, Quispicanchino 
pero muy conocedor de Chumbivilcas, acaba de concluir una Maestría en la 
Pontificia Universidad Católica del Perú. 

Me parece interesante que se retomen los eventos públicos, académicos y de 
interés para nuestro pueblo. Para el VI! Congreso nos organizaremos mejor, y 
esperemos que no haya paros o tomas de local (el hecho de que la U estuvo 
cerrada por casi una semana, nos perjudicó). Ojalá que los amigos del INC 
tomen las cosas en serio, nos ofrecen, nos garantizan, y luego se hacen los... 
hemos retrasado por ellos el viaje, los hemos esperado y luego nos dicen que 
siguen en Acomayo y (que) les pusiéramos carro exclusivo ¿Si el INC nos pone 
esas exquisiteces qué podemos esperar de otros? Amigos, tengan presente que 
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nuestro apoyo fue porque Dante nos invitó a participar y nos solicitó apoyo, lo 
hicimos con mucho agrado y en nombre del Club Qorilazo del Cusco. 
Saludos y suerte en todo 
Un abrazo Ike Molina." (2) 


Al leer la carta podemos conocer las no pocas dificultades por las que 
tuvieron que pasar algunos de sus organizadores, entre ellos el profesor Ike 
Molina, quien entonces era Presidente del Club Qorilazo del Cusco. En una nota 
al pie de la carta, el Director de la Revista Chumbivilcas Presencia del Qorilazo, 
Jesús Henry Ugarte Berrío, indicó: 


"El Presidente del Club Qorilazo del Cusco, augurando al Director de la UGEL, a 
pesar de los problemas, un buen desarrollo del evento como finalmente ocurrió." 


VI. LOS INVITADOS: 


Entre los asistentes al Congreso estuvieron el antropólogo Demetrio Roca 
Wallparimachi, ex Rector de la Universidad Nacional San Antonio Abad del 
Cusco; Abraham Valencia Espinoza, destacado antropólogo cusqueño, autor de 
varios trabajos de investigación, entre ellos, "Pancho Gómez y el Folklore 
Cusqueño", publicado en el año 2000 en la revista Liwi del señor Jaime E. 
Gamarra Zambrano; el Doctor José Canal Ccarhuarupay, Magister de la UNSAAC, 
natural de Quispicanchis; Fernán Molina Boza, profesor cesante de Livitaca y 
dueño de la "Sala de los Recuerdos Wagawaqra"; Feliciano Primo Araujo Castro 
Cuba o Federico Patricio Araujo Castro de la Cuba, profesor chumbivilcano 
radicado en Santo Tomás y estudioso de la cultura de la provincia; Jesús Henry 
Ugarte Berrío, Director de la revista "Chumbivilcas Presencia del Qorilazo” y del 
programa radial del mismo nombre, que entonces se difundía en Radio Santa 
Mónica y actualmente en Radio Libertad, en la ciudad de Arequipa; Dante 
Valerio Loayza Delgado, Director de la Unidad de Gestión Educativa Local de 
Chumbivilcas; Wilfredo Hurtado Monge, Presidente de la Asociación de 
Residentes Chumbivilcanos del Cusco y Director de la revista "Expresión Bravía 
del Qorilazo y las Provincias Altas"; la cantante natural del distrito de Llusco, 


Frida Chirinos, “Flor Andina de Chumbivilcas”; así como también estudiantes de 
la Universidad Nacional San Antonio Abad del Cusco de la Escuela de Sociología, 
y antiguos vecinos de la población del distrito de Chamaca, como en el caso del 
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señor Augusto Gamarra Zelaya, quien para entonces contaba con setenta y seis 
años, y estuvo presente durante los dos días que duró el recordado evento. 


Aunque lamentablemente, por motivos de la distancia y otros de fuerza 
mayor, no llegaron a asistir al evento chumbivilcano el Doctor David Ugarte 
Vega Centeno, de la Universidad Nacional San Antonio Abad del Cusco; el señor 
Washington Rosas; el antropólogo Luis Montoya Rojas, de la Universidad 
Nacional de San Agustín de Arequipa; y el Ingeniero Domingo Benito Calderón, 
Alcalde de la Municipalidad Provincial de Chumbivilcas. 


VII. EL TEMARIO: 


En un principio, para la realización del VI Congreso se había programado 
tratar los siguientes temas durante los días que se llevaría cabo este 
conversatorio: 


-El Folklore y la Ciencia Social. 

-El Folklore y la Globalización de la Cultura. 

“Folklore e Identidad Comunal, Distrital, Provincial y Regional. 
-Folklore, Educación, Arqueología e Historia. 

-Folklore, Artesanía Popular y Tecnología Andina. 

-Folklore de las Provincia Altas y Etnoculturalidad. 


-La Cultura y la Minería. 


Sin embargo, a medida que se fue realizando el programa algunas de las 
ponencias no se llevaron a cabo; pero se agregaron otras sobre temas que 
también resultaron ser de gran interés para la provincia de Chumbivilcas. 


VIII. SOBRE LAS PONENCIAS: 


Para un mejor desarrollo del VI Congreso, en el programa preparado se 
establecieron con anticipación los siguientes requisitos acerca de las ponencias, 
los participantes, las inscripciones y detalles sobre el transporte y el alojamiento 
de los expositores que vinieron desde las ciudades del Cusco, Arequipa y de la 
capital de la provincia: 
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"1. De las Ponencias: Las ponencias deben ser redactadas a doble espacio en 
papel bond tamaño A-4, mínimo de 5 (páginas) y un máximo de 20, con su 
respectivo resumen en una página aparte (CD). 

El plazo de la presentación de las ponencias es hasta el 8 de setiembre. Siendo la 
exposición oral de 15 minutos. Las exposiciones con el uso de diapositivas, videos 
y otros no deberán exceder los 30 minutos. 


2. Participantes: 

a) Ponentes: Con exposición de trabajo de investigación personal.' 
b) Asociados: Representante de instituciones con ponencias. 

c) Observadores: Sin ponencia, personas o instituciones. 


3. Transporte y Alojamiento: El costo por concepto de transporte a la localidad 
de Chamaca, alojamiento y alimentación durante el Congreso es responsabilidad 
de cada participante a excepción de algunos participantes de la ciudad del 
Cusco, previa coordinación con la comisión responsable. 


4. Inscripciones: Las inscripciones y ponencias se realizarán a partir de la fecha 
en las siguientes direcciones: 

a) Municipalidad de Chamaca-Secretaría. 

b) Municipalidad Provincial de Chumbivilcas, (División de Mypes y Turismo). 

c) UGEL Chumbivilcas, (Secretaría). 

d) Departamento Académico de Antropología, Sociología, Arqueología de la 
UNSAAC. | 


5. Costo de las Inscripciones: 

Profesionales ponentes: S/. 10:00 

Profesionales sin ponencia: S/. 10:00 

Representantes de instituciones con ponencias: S/. 10:00 
Estudiantes con ponencias: S/. 10:00 

Estudiantes sin ponencias: S/. 5:00 

Dirigentes campesinos: S/. 3:00 


Todos los participantes tienen derecho a un certificado.” 


Respecto a los costos, debemos aclarar que el día del evento se cobró S/. 
10.00 a los participantes sin ponencia, o asistentes, y S/. 20.00 a los 


participantes con ponencia. 
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IX. EL PROGRAMA: 


En cuanto al programa organizado para la realización del VI Congreso 
éste fue dado de la siguiente forma: 


"Martes 09 de Setiembre: 
Viaje de Delegaciones de Cusco, Arequipa y Lima. 


Miércoles 10 de Setiembre: 

8:00 am. Inauguración del VI Congreso del Folklore Chumbivilcas 2008 Domingo 
Hermógenes Cruz Choccata, con programa especial. 

9:00 am. Inicio del ACTO ACADÉMICO con exposición del discurso de orden a 
cargo de un especialista en folklore. 

10:00 am. Presentación de las ponencias sobre folklore Chumbivilcano y 
Regional. 

1:00 pm. Receso. 

2:00 pm. Continuación del Acto Académico con ponencias sobre folklore 
chumbivilcano. 

6:00 pm. Formación de mesas de trabajo sobre temas relacionados a Historia, 
Turismo, Inventario Cultural, Tradiciones y Costumbres. 

7:00 pm. Coronación de la Reyna de Chamaca 2008. 


Jueves 11 de Setiembre: 

8:00 am. Trabajo por mesas temáticas. 

1:00 pm. Receso. 

2:00 pm. Inicio de la exposición del "Museo Waqa Waqra”, a cargo del profesor 
Fernán Molina Boza. 

3:00 pm. Plenario y conclusiones. 

5:00 pm. Clausura con programa especial.” 


En cuanto al primer día, miércoles 10 de setiembre, lamentablemente no 
se pudieron organizar las mesas de trabajo, debido sobre todo a la falta de 
tiempo, puesto que en horas de la noche se realizó el certamen de belleza para 
la coronación de la Reyna de Chamaca del año 2008, en el Salón Consistorial de 


la Municipalidad Distrital. 
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X. EL DESARROLLO DEL EVENTO: 
10.1 EL PRIMER DÍA, MIÉRCOLES 10 DE SETIEMBRE. 


De acuerdo al programa, la inauguración del evento estaba prevista para 
las 8 de la mañana del día miércoles 10. Se dispusieron como ambientes de la 
Municipalidad Distrital, el Patio de Honor del Municipio, cubierto 
apropiadamente por un toldo blanco, debido al intenso sol que hizo aquella 
mañana, además de dos gigantografías relacionadas con la realización del VI 
Congreso, equipo de sonido, sillas y demás enseres, tanto en el estrado oficial, 
como en el patio de honor, donde estarían los principales organizadores e 
invitados venidos a esta actividad, para mayor comodidad de los asistentes que 
participarían durante la apertura del Congreso. De las gigantografías una de 
ellas titulaba "VI Congreso del Folklore Chumbivilcano Chamaca-2008 CLI 
Aniversario de su Creación Política", cuyo fondo era una imagen panorámica de 
la población de Chamaca, y en la parte baja, una agrupación musical junto a una 
de sus danzas típicas. La segunda gigantografía titulaba "Asociación de 
Residentes Chumbivilcanos-Cusco", y tenía como imagen de fondo la foto de un 
Qorilazo junto a su pareja, montados sobre un caballo blanco alzado de sus 
patas posteriores, frente a un toro negro a punto de arremeterlos, en el antiguo 
ruedo se sillar o t'ogra (t'ocjra) de la población de Chamaca, con la imagen del 
campanario al fondo, sobre la loma de Torrepata. 


Quienes estuvimos aquellas horas de la mañana pudimos conocer a los 
estudiantes de la Escuela de Sociología de la Universidad Nacional San Antonio 
Abad del Cusco: Norama, Plinio, Dante, Lili y Chañel, quienes tuvieron 
oportunidad de visitar la piedra huanca "Rollorumi", en el lado Oeste de la plaza 
de la población y al lado derecho de la antigua capilla de San Antonio de Padua 
y la Virgen del Carmen de la comunidad de Sihuincha; además de visitar los 
restos de la misteriosa Qagacárcel de Chamaca, el antiguo templo de la 
Inmaculada Concepción, ubicado en el ruedo de los toros construido 
íntegramente de sillar y barro, usado por última vez en el aniversario de la 
comunidad de Sihuincha en el mes de marzo del año 2012; el campanario de la 
huaca de la loma de Torrepata, donde se halla la gran campana que mandó 
fundir en el sector de Occaruma, en los bajíos de Chamaca, el Padre Athanacio 
de Zevallos, el 4 de octubre de 1753; los restos de la iglesia colonial de Santa 
Bárbara de la comunidad de Añahuichi, de 1798; el templo de San Pedro de la 
comunidad de Uchuccarcco de finales del siglo XVIII; la fachada de la antigua 
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casa de Demetrio Guevara, hoy propiedad de la familia Pacheco Romaní, y el 
ramadero de piedra de la calle Progreso, llamado también por algunos como 
"Ramadero de la Abuela” (3), todos ellos dentro del ámbito del centro poblado 
de Chamaca. El tiempo no nos dio para más, y retornamos al local de la 
Municipalidad para estar presentes en la apertura del VI Congreso. 


Al promediar las 9 y media de la mañana se dio inició al "VI Congreso de 
Folklore Chumbivilcano, Domingo Hermógenes Cruz Choccata", con la presencia 
de los invitados de honor a este magno evento y las palabras del ex Rector de la 
Universidad San Antonio Abad del Cusco, Demetrio Roca Wallparimachi, quien 
al comienzo de su discurso dijo: | 


“Para comenzar, me gustaría decirles que no es la primera vez ni la segunda vez 
gue estoy en Chumbivilcas, y por eso estoy en la tierra que me acoge muy 
amablemente, y quedo muy agradecido con todos los chumbivilcanos; pero me 
llama poderosamente la atención la poca convocatoria de los pobladores del 
lugar, ¿por qué no han venido los vecinos? Porque no vamos hablar de la vida 
ajena sino de la cosa nuestra, que es de los cusqueños. Inviten a los vecinos, a 
los estudiantes, a los profesores, este día se ha debido decretar como feriado 
escolar...” 


Durante el discurso de apertura, el profesor Demetrio Roca dio a conocer 
su extrañeza por la poca asistencia que hubo aquel día en horas de la mañana, 
dada la importancia del evento que iba a desarrollarse y del nutrido programa 
que los organizadores habían preparado para su ejecución. Por lo demás 
expresó su satisfacción por retornar una vez más a la tierra chumbivilcana, en 
esta ocasión como uno de los ponentes del congreso folklórico. 


A las 10 de la mañana el animador presentó las ponencias que se 
tratarían en el primer día, y se invitó a todos los asistentes a tomar un receso 
para continuar con las exposiciones por la tarde en los ambientes del Salón 
Consistorial, en el tercer piso de la Municipalidad Distrital. 


Durante el receso pudimos conversar con el Doctor José Canal 
Ccarhuarupay, quien agradeció la corta visita que se les hizo a sus estudiantes 
en horas de la mañana, por los restos antiguos de la población de Chamaca. 
Comentó que le resultada curioso el nombre del distrito, puesto que antes había 
tenido oportunidad de conocer el pueblo de Machaca o Machacmarca, en Tinta, 
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en la región del Cusco, y le encontraba un cierto parecido en el uso de las sílabas 
con el nombre del distrito de Chamaca. 


Compartió además algunos saberes que tenía acerca del origen de los 
nombres de algunos lugares del Perú. En el caso del pueblo de llabaya, en el 
departamento de Tacna, nos dijo que su designación venía de la anécdota 
ocurrida a un vecino español, a quien en una ocasión se le escapó un caballo, y 
en su búsqueda, estuvo preguntando a otros conocidos suyos por el paradero 
de "un caballo Laballa”. 


-Y preguntaron por un caballo "Laballa", en el valle de Locumba, en el 
departamento de Tacna. 


De acuerdo con él, ése fue el origen de aquel lugar denominado hasta 
hoy como llabaya, en Tacna. Según otro caso: 


-En los Andes de Lima hay un sitio llamado Canta, y a la imagen del Niño Jesús le 
llamaban "Chaperito". Le visten de soldado, a la usanza antigua, como en los 
años de la guerra que tuvimos con Chile (e Inglaterra). Le dicen "Chaperito" 
porque en aquellos años, al soldado peruano que defendía a su patria, vestido 
con su uniforme, así lo llamaban. Y según cuentan los pobladores, veneraban la 
imagen del Niño Jesús vestido de soldado, porque cuando el ejército chileno 
arrasa en Lima la población de Chorrillos, suben al pueblo de Canta; pero 
perdieron, se retiraron de allí. ¿Y quién los había derrotado? Dijeron que fue el 
"Niño Chaperito", vestido con su uniforme de la época. El origen de los nombres 
tienen diversos motivos; pero la mayoría de ellos están referidos a un suceso u 
fenómeno que dio origen a la denominación de aquel lugar. Por ejemplo, a un 
lugar donde amontonaban piedras para ganar tierras de cultivo, a esos 
montones de piedras les llamaban "huaros". Después fue que le dieron la 
denominación de "Huarocotos", porque esos montones de piedras semejaban 
calabazas o "cotos". Asociaron el nombre al parecido que tenían las piedras a las 
calabazas del lugar, y de allí vino la denominación de "Huarocotos” o "Montones 
de Calabaza", que es uno de los lugares donde posiblemente estuvieron los 
primeros cultivadores de maíz del Cusco. 


El Doctor José Canal dio su parecer sobre lo bueno que sería la presencia 
de vecinos antiguos de la provincia de Chumbivilcas en eventos realizados por la 
Universidad Nacional San Antonio Abad, como una forma de poder conocer más 
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las costumbres y tradiciones orales chumbivilcanas, sobre todo por parte de los 
estudiantes de la ciudad del Cusco y de la Escuela de Sociología. 


Pasado el mediodía, el Congreso continuó con las palabras del maestro 
de ceremonias, Wilfredo Hurtado Monge, Presidente de la Asociación de 
Residentes Chumbivilcanos del Cusco, quien presentó algunos grupos musicales 
y danzas de la provincia a cargo de los alumnos de la Institución Educativa 
Primaria N2 56263 Centro Base-Chamaca o San Antonio; del Jardín de la 
población de Chamaca y de la Estudiantina del colegio secundario Daniel Alcides 
Carrión, con la frase: 


-¡¡Fuertes votos de aplauso para estos bravíos muchachos!! 


Concluidas estas danzas y su acompañamiento musical, se dio por 
iniciado el Congreso con las palabras del Alcalde de la Municipalidad Distrital de 
Chamaca, el profesor Víctor Rolando Abarca Peña, quien: *“...dio la bienvenida a 
los presentes agradeciéndoles la visita y confianza puesta en su persona como 
Alcalde y asumir el reto de tamaño evento.” (4) 


Continuó el moderador presentando la ponencia de orden a cargo del 
antropólogo Demetrio Roca Wallparimachi, ex Rector de la Universidad 
Nacional San Antonio Abad del Cusco, ex Decano del Departamento de 
Arqueología y ex Decano del Colegio de Antropólogos, con el tema "Folklore 
Como Ciencia Social”, el cual se desarrolló de la forma siguiente: 


10.1.1 FOLKLORE COMO CIENCIA SOCIAL. 
Por el antropólogo Demetrio Roca Wallparimachi. 


“El hecho folklórico y la ciencia del folklore”. Varios tratadistas escriben esto con 
mayúscula y otros con minúscula. Se afirma el “conjunto de hechos o fenómenos 
de la cultura”, como características del folklore... o también se le denomina al 
Folklore como: “Ciencia que estudia los hechos o fenómenos sociales”. 


El español Luis Hoyos Saínz y su hija Nieves Hoyos Sanchos, en su libro "Manual 
del Folklore, La Vida Popular Tradicional” (1947), nos habla de tres esencias del 
folklore: 


a) Lo tradicional 
b) Lo popular, y 
c) Lo anónimo 
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Son lo fundamental, la limitación geográfica, el predominio del pensamiento 
infantil en los seres aislados, por ser los guardadores de este tipo de sabiduría. 


En el libro "Didáctica del Folklore” (1948), de Ismael Moya, analiza los puntos del 
folklore, los cuales son: 


a) Que recoja de la colectividad 

b) Su carácter anónimo 

c) Lo tradicional 

d) La transmisión oral y escrita 

e) La perspectiva histórica 

f) La perspectiva geográfica 

g) La coexistencia con la cultura 

h) El objeto moral 

¡) El ser actual, en manifestación, y 

j) La vivencia como hecho y el traspaso como fin. 


Por su parte, el argentino Augusto Raúl Cortázar, nos habla que el folklore es 
espontáneo, el pueblo lo hace, no las autoridades, es parte de la ciencia 
antropológica cultural. Según él, los hechos folklóricos: 


a) Son colectivos, en el sentido que son practicados por la colectividad. 

b) Son populares, puesto que pertenecen al saber popular, al saber del pueblo. 
c) Son tradicionales, al mantenerse de una generación a otra. 

d) Son anónimos, tuvieron un autor individual; pero quedaron en la memoria 
colectiva y su nombre quedó olvidado. ¿Quién es el autor del huayno? ¿Cuándo 
se inventó? Son manifestaciones culturales que no tienen autor, por eso son 
anónimas. En un comienzo no aparecen publicadas. 

e) Son plásticos, dado que a medida que pasa el tiempo pueden ir incorporando 
elementos nuevos. 

f) Son funcionales, puesto que cumplen un rol en la sociedad. 

g) Son transmisibles por la cultura local, ya que se transmiten de generación en 
generación. 


Por si acaso debemos aclarar que la moda no es folklore. El mambo. En el caso 
del mambo, para quienes no lo sabían, en mis épocas yo recuerdo que el mambo 
apareció como una danza muy de moda, y todo el mundo lo taconeaba, unos 
bien, otros mal. No duró ni dos años y desapareció con la misma fuerza como 
entró. El hecho folklórico no, éste perdura, tal vez cientos de años. Por ejemplo, 
en la leyenda, Ayar Manco y Mama Ocllo, salieron de Pacaritambo y a su primer 
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hijo, Sinchi Roca, en Mataybora le hicieron el primer corte de pelo. Allí se hizo el 
primer corte de pelo, esto según un trabajo que están haciendo recientemente 
los parureños, los parureños lo están documentando; pero cierto o falso, hasta el 
día de hoy seguimos practicando el “Chúccha rutúcuy”", el corte de pelo, y lo 
seguimos realizando pese a que ya han transcurrido cientos de años. 


El folklore refleja las condiciones de vida de la comunidad donde aparece. Cada 
folklore es un espejo donde se refleja el espíritu, los anhelos, los ritmos de 
trabajo, la naturaleza geográfica. Cumple una misión todo hecho folklórico ¿Por 
qué bailamos? Aparentemente en las ciudades por placer, por alegría; pero 
¿acaso no lo hacemos también por tristeza?... ¿acaso no se baila cuando se hace 
la despedida de los difuntos? Bailamos todos por diferentes motivos, por 
ejemplo, en el caso de la "Huanca”, la "Yunca”, la "Yuncatúsuy”, la despedida a 
los que hacen viajes largos y ya no regresan al Cusco. Los huaynos 
chumbivilcanos son relativos al lazo, a la corrida, a los caballos. En otros lugares 
del Cusco sus canciones son relativas al maíz, al capulí, les cantan a los 
alimentos. 


Es plástico, porque el hecho folklórico va variando al pasar del conocimiento de 
un hombre a otro, de un pueblo a otro, de una generación a otra, por el deseo de 
ampliar o por la imaginación. Los carnavales de Cajamarca no son iguales a los 
carnavales de Puno. El fin es el mismo pero la forma es otra. Un cuento 
mexicano donde el personaje astuto es el coyote, al pasar a Chumbivilcas se 
convierte en el zorro o en el conejo o en el ratón, en otros pueblos, así es el 
folklore. 


A la plasticidad se opone la tradicionalidad que se mantiene, que es más fuerte, 
que se conserva por encima de los cataclismos sociales. Hay "dos columnas” en 
este aspecto, por un lado, la "Horizontalidad del Tiempo”, puesto que no se sabe 
el tiempo en que fue creado: “Nosotros vamos a morir pero los que quedan 
seguirán bailando”. 


El otro aspecto, otro de los pilares es "La Popularidad", la práctica del mayor 
número de miembros de la comunidad ¿En Chumbivilcas quién no sabe tocar o 
bailar? Acá hay mucha afición. 


El folklore es ubicable, todo queda ubicado en un tiempo y en un espacio, tienen 
sus sitios exactos los hechos folklóricos. La sopa "t'impu” en otras partes no se 
llama lo mismo ni tiene los mismos elementos. 
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El dato del folklore pertenece al pueblo. Los datos del folklore están aún entre 
los jurisconsultos de mayor renombre, hasta ellos pueden ser más supersticiosos 
gue nosotros. No sólo lo practican los ricos, los medianos o los mestizos, los 
practican todos. 


Así de esta manera doy por terminada mi participación no sin antes decirles que 
"el presente es parte de un todo unido al contexto del pasado, de lo que 
sucedió atrás". Por mi parte muchísimas gracias, felicito a los organizadores del 
evento y les agradezco bastante...” 


Antes de terminar su participación, el antropólogo Demetrio Roca citó el 
poema "Puma" del poeta quechua cusqueño, Andrés Alencastre, conocido 
también como "Kilku Warak'a", donde el autor hace una gran descripción de las 
cualidades de este mágico felino andino, además de citar un verso del poema 
"Aflicciones de un Desdichado" o "Wacka Llaki": "ya se vienen las nubes negras”, 
como dos muestras de la gran sensibilidad que poseía el recordado poeta 


cusqueño. (5) 


A continuación se presentaron unos temas musicales y danzas de la 
provincia, para continuar con la ponencia del antropólogo, Doctor Abraham 
Valencia Espinoza: 


10.1.2 LA CIENCIA, EL FOLKLORE Y CHUMBIVILCAS. 
Por el antropólogo Abraham Valencia Espinoza. 


“Primeramente quiero agradecer al Alcalde de la Municipalidad Distrital de 
Chamaca, profesor Víctor Rolando Abarca Peña, y a la vez rindo homenaje a mi 
padre, Santiago Valencia Gutiérrez, quién era natural del distrito de Livitaca, de 
la provincia de Chumbivilcas. 


Para comenzar, empezaríamos con la pregunta: ¿Cuándo surge el folklore como 
ciencia? Fue cuando un inglés, Willian John Thompson, el 22 de agosto de 1846, 
en una revista de Londres, Inglaterra, dijo que el folklore: "Es el estudio de las 
antigúedades y la arqueología". Lo dijo así porque él era anticuario. Fue el 
primero en utilizar este término, que venía de las voces "folk", que significa 


¡nm 1. nt” 


"pueblo", y "lore" que significa “acervo”, "saber”, "conocimiento". 


Así entendemos que "Folklore" viene de una palabra anglosajona que significa 
"Sabiduría del pueblo". Para los europeos les parecía que el folklore sólo 
pertenecía a las clases rurales o ágrafas. En algunas sociedades cuando el perro 
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le muerde a una persona en sus sueños significa que le van a robar; pero para 
que esto no le pase debe contarle el sueño a un perro negro, decirle: 


-Oye, esto me ha pasado. 


Para otros, el modo de saber cuál será el género de su hijo que está por venir, es 
el de tomar un anillo atado a un hilo negro y colocarlo sobre el vientre de la 
madre. Si el anillo se mueve de izquierda a derecha entonces el bebé será mujer, 
pero si el anillo péndula en dirección hacia la cabeza y los pies de la madre, 
entonces será varón. 


Folklorista es sólo aquel que estudió Antropología en la Universidad, es un 
científico folklorista, porque cualquiera no puede analizar. 


En la época del Gobierno Revolucionario de las Fuerzas Armadas, del General 
Juan Velasco Alvarado, se creó una ideología muy andina. El mito de Inkarri fue 
estudiado por Oscar Núñez y Efraín Morote Best en la comunidad campesina de 
Q'eros, en Cusco. Este mito se vincula con la muerte de Atahuallpa, donde se 
afirma que "la cabeza quedó volando y el cuerpo quedó sepultado en la tierra, 
cuando la cabeza se una a la tierra volverá a nacer y hará las grandes fiestas de 
Inkarri”. 


Aparecieron los festivales folklóricos, se realizaron con grandes participaciones 
de distintos lugares del Perú; pero, al momento de ejecutar estas danzas, como 
eran tantas las agrupaciones, el jurado vio por conveniente dar un tiempo para 
cada representación, solamente les daban diez minutos a cada delegación, "y si 
se pasan los descalificamos". Desde esa fecha comenzaron a degenerar las 
danzas. Las danzas originales no duran diez, ni veinte, ni treinta minutos, las 
representaciones pueden durar horas enteras o pasarse toda la mañana en su 
ejecución. Los festivales folklóricos aparecieron con una buena intención; pero 
influenciaron en la degeneración de las danzas. Ahora, los profesores de danza, 
los coreógrafos, les enseñan a saludar o a que las mujeres deban ponerse en la 
espalda del varón, a pararse sobre los muslos del varón mientras ellos están en 
cuclillas. Eso no es real, así, de esta manera pierde su autenticidad. (6) 


Ahora por ejemplo, la danza Sargento, del Valle Sagrado de los Incas, se 
interpreta con bombos. Todos, pero en especial los colegios y las universidades, 
se están olvidando del hecho folklórico. A mí personalmente no me gusta ser 
jurado en los festivales de danzas. Personalmente prefiero excusarme de asistir 
como jurado de danzas. Cuando nos dicen que seamos jurados en las 
representaciones de danzas no aceptamos, porque en lo que presentan los 
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colegios no hay nada de folklore. Se tergiversa mucho el pasado andino. Cuando 
estuve una vez en Argentina, hace años, unos jóvenes me preguntaron: 


-Profesor ¿es verdad que el primer Inca era manco y capado? 


Yo les tuve que explicar seriamente que estaban interpretando mal el nombre de 
nuestro primer Inca, porque su nombre deriva de las palabras "Janc'o”, que 
significa "nervio", y "Ccapac”, que significa "rico". "Janc'o Ccapac” significaba 
"Nervio Rico”, porque no se trataba de cualquier hombre, sino de una persona 


de excelente estado físico. 


De la misma forma, en la historia oficial nos enseñan que en el imperio del 
Tawantinsuyo los pobladores en el tiempo de los Incas se saludaban diciendo 
“Ama Sua” el primero, “Ama Quella” el segundo”, y “Ama Llulla” nuevamente el 
primero (No seas ladrón, no seas ocioso, no seas mentiroso). Y eso no es cierto, 
en realidad lo que ahora en los colegios enseñan que era el “saludo” en el 
tiempo de los Incas, en realidad era una síntesis o una reducción de los Diez 
Mandamientos que aparecen en la Biblia, y les fue enseñada por los religiosos 
cristianos en los primeros tiempos de la invasión hispana. 


En un simposio de la facultad de Antropología de la UNSAAC (Universidad 
Nacional San Antonio Abad del Cusco), se dijo que ahora ya desapareció la 
investigación sobre el folklore, el folklore del Perú, el folklore del mundo. Hay 
apéndices que tergiversan, que piensan que el folklore es todo. 


José María Arguedas los aceptó; pero yo no estoy de acuerdo con él. Él dijo en 
una ocasión: “Folklore es la literatura oral tradicional y algunas danzas”, 
entendiendo que literatura oral sean un cuento, un mito, una leyenda, un 
pensamiento que pasa de generación en generación. 


Hay que saber sacar esos datos, muchos dicen que cultura es el saber moderno, 
se confunde civilización con cultura. Si a un campesino lo traigo delante de 
ustedes y le pido que realice un pago a la tierra, nos estaría dando una cátedra 
de cultura. Desde las prehistóricas puntas de obsidiana hasta las creaciones 
actuales son cultura. Todo lo que hemos creado es cultura, desde lo 
rudimentario hasta lo moderno, desde lo bueno hasta lo malo, porque el único 
que hace cultura es el hombre, el ser humano. Para algunos de nosotros el 7 es 
mala suerte, para los estadounidenses el 13 es mala suerte, para los romanos el 
19 era mala suerte. En algunas sociedades cuando entran al bosque, para 
espantar a los malos espíritus comienzan a silbar; para nosotros en cambio, lo 
más recomendable es ir en silencio, para no espantar a los animales. 
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Otra cosa que hay que tomar en cuenta es que el hecho folklórico sirve de 
control social. Acá existe la música que se interpreta en las corridas. Esa música 
Huanca que se interpreta la noche antes de realizarse las corridas, en un 
principio era una música sacra, música sagrada para adorar a las huacas, al 
igual que los Hayllis, esa música ¡interpretada con los waqrapucro 
(“wacawaqras” o wacawáciras). Esta música no tiene autor, es un hecho 
folklórico, ahora más bien hay grupos musicales que acomodan estos ritmos, 
que los deforman. Algo deben hacer las municipalidades para registrar estos 
ritmos originales y evitar que los grupos actuales los tergiversen. 


Lamentablemente es algo muy presente e incluso en figuras destacadas de la 
literatura nacional. Pongamos por ejemplo a José María Arguedas, quien escribe 
sobre la costumbre del "Cóndor Ráchay" o “Su Arañar del Cóndor", cuando el 
cóndor araña al toro; pero se confunde y pone de título a su narración "Yawar 
Fiesta”, o "Fiesta de Sangre" lo que es erróneo. Así por ejemplo existen 
personajes que hasta el día de hoy le cambian el sentido original de los hechos 
folklóricos. En promedio, si una expresión artística costumbrista es de hace tres 
generaciones de antigúedad (90 años), ya entonces se convierte en un hecho 
folklórico y deben ser dueños los pobladores, hasta el punto en que se pierde de 
la memoria la autoría del creador, y se pierde el nombre del autor. Por otro lado 
también, he escuchado en el Cusco que algunos se expresan diciendo que la 
canción "Valicha” es tan hermosa que debería ser considerada como el 
“Segundo Himno al Cusco”. Yo personalmente no estoy de acuerdo, porque una 
canción para ser apreciada nunca puede ser un insulto a la mujer, en la letra la 
trata de placera a la mujer nativa. Hay otras canciones que sí podrían y deberían 
ser revaloradas, por ejemplo "Capuliñahui” u "Ojos de Capulí”, que es una 
canción folklórica. 


Ya para terminar, me gustaría hacerles escuchar una grabación que hace años 
hice en Chumbivilcas sobre una música "huanca", que actualmente se sigue 
interpretando antes de realizar las tradicionales corridas toros; pero que 
antiguamente, como repetimos, este tipo de canciones servían para rendir culto 
a las huacas, o lugares sagrados adorados en los tiempos prehispánicos. Es 
esta:...” 


En aquel momento el antropólogo Abraham Valencia, encendió una 
grabadora que tenía sobre la mesa, y todos los asistentes escuchamos con 
atención una música antigua, grabada en un cassette, muy similar a la que 
interpreta la Banda Típica de Quiñota. Luego de ello, explicó: 
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"Esta canción sí es una canción folklórica porque nadie de nosotros conoce su 
origen, ni quién la compuso, ni nada acerca de ella. 

Nuestra intención en la actualidad debe ser la de repotenciar estos eventos 
culturales que se iniciaron con el gobierno de Juan Velasco Alvarado, de música y 
de danza; retomándolos en el presente siglo; pero recuperando la verdadera 
expresión del folklore, su verdadera esencia”... 


Luego de acabada esta ponencia, tomó la palabra el profesor Fernán 
Molina Boza, quien dijo en alusión a la grabación presentada por el señor 
Abraham Valencia: 


“El toque que hemos escuchado, llega a las entrañas del corazón, y representa a 
Chumbivilcas. Al estar presente en estas ponencias me siento muy contento y es 
un honor escucharlos a ustedes. Me gustaría comentar que hay muchas 
expresiones culturales a nivel de la provincia y fuera de ella que se están 
perdiendo, por ejemplo los "queq'erécg'es” del departamento de Apurimac 
estaban hechos de carrizo y después de lata y acompañaban al Patrón Santiago. 
El "queq'erécg'e" era primero hecho de carrizo y de allí luego fue hecho de 
corneta de lata. Eso se está perdiendo, en Cotabambas ya no existe la música 
tradicional de las corridas de toros. En las festividades antes sacaban a la Virgen 
de la Natividad para que vea la corrida de toros en la parte posterior de la 
iglesia. (7) 


En el caso de Chumbivilcas la antigua costumbre de los esclavos negros en 
diciembre, ahora llamada "Takanácuy” ("Luchar Mutuamente”), empezaba con 
el "Niño Chuhuina”, o el "Niño que Juega Tiros”, ése era el nombre original de 
esta costumbre navideña, no se llamaba "Takanácuy”. 


Otro es también el caso de la danza "Chicchíschay Paráschay” ("Entre Lluvia y 
Granizo”) que hasta el día de hoy se le atribuye al compositor colquemarqueño 
Pancho Gómez Negrón, pero, lo cierto es, que Pancho Gómez no pudo haber sido 
el compositor de esta música, porque los finados señores Alcides Vega (antiguo 
vecino de Santo Tomás) y Julio Molero (antiguo vecino de Livitaca), ya dicen que 
esta canción estuvo antes que naciera Pancho Gómez. La antigua revista Liwi y 
el INC publicaron la única fiesta escrita por un antropólogo. Todo esto está 
cambiando, y sigue cambiando, no podemos detener la dinámica de la sociedad. 


En el caso de la danza "Siclla”, era una danza que comenzó como una burla de 
los campesinos hacia las autoridades del Poder Judicial; pero ahora se interpreta 
con música cambiada y con nombre cambiado. Ahora a esta danza se le 
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denomina: "El Hacendado Calqueño”. Ahora esta danza no es una interpretación 
de los jueces sino más bien que ahora es de los hacendados. Con estos ejemplos 
les quiero decir que estamos perdiendo nuestra identidad, muchas cosas en la 
actualidad ya no son nuestras.” 


Intervino el señor Jesús Henry Ugarte Berrío, quien añadió al comentario 
de Fernán Molina: 


“Por ese lado, sí es cierto, el "Takanácuy" no es el nombre original de la fiesta 
que se realizaba en el mes de diciembre si no otro.” 


Tomó la palabra el antropólogo Demetrio Roca Wallparimachi, quien al 
respecto dijo: 


“Es un grato placer para mí, citar a la provincia de Chumbivilcas, que a toda 
costa está manteniendo su identidad cultural en música, indumentaria, en todo, 
y eso es lo que hay que cuidar. Chumbivilcas es quizá la única provincia del Cusco 
que a toda costa y esfuerzo está manteniendo su identidad. Yo tengo 
documentación escrita, los bolivianos a nosotros los peruanos nos están 
robando nuestra música y canto a través de la frontera de Puno, por eso la vez 
anterior encargué que le expresaran mi preocupación al Alcalde de San 
Jerónimo. Chumbivilcas debe ser símbolo de la región que a toda costa está 
manteniendo su identidad.” 


Intervino Sisko Fernando Rendón Cusi, quien agregó: 


“Bueno, ante todo, tengan cada uno de ustedes muy buenos días. Me gustaría 
discrepar sobre la autoría de la canción "Chicchiíschay Paráschay”, porque tengo 
probado en uno de los viajes que hice. Un año que viajé y estuve en la biblioteca 
de San Andrés, en Bolivia, encontré un volante, un tríptico de 1933, donde 
Pancho Gómez Negrón se presenta en un teatro de Lima, para una gira en 
Argentina, con la canción "Chicchíschay Paráschay”, que el volante traduce 
como "Mi Tormenta de Lluvia y Granizo". Esta canción hasta donde he podido 
encontrar, estaba escrita en quechua; pero es muy distinta a la que se canta 
ahora. Esto comparto con ustedes porque obedece a datos escritos.” 


A continuación Abraham Valencia opinó acerca del folklore y el conocido 
artista Qorilazo: 


30 











El VI Congreso de Folklore Chumbivilcano “Domingo Hermógenes Cruz Choccata” 
Joseph Benavides Cuba. 


“Antes de dar mi opinión sobre Pancho Gómez, me gustaría decirles que en la 
Universidad antes existían los cursos de Folklore Peruano, Folklore Americano, 
Folklore Mundial e Investigación del Folklore, y ahora sólo hay un curso de 
Folklore. Es una gran lástima que haya habido estos cambios, porque en el 
terreno del folklore se discute la identidad nacional, la juventud ya no estima lo 
nuestro. La historia nos demuestra que todas las culturas sirven para solucionar 
determinados problemas. Con respecto a Pancho Gómez, yo tengo entendido 
que cuando había nacido Pancho Gómez ya existía el "Chicchíschay Paráschay”. 
Posiblemente lo que sucede es que él popularizó o difundió esta música en sus 
presentaciones, eso, sin quitarle mérito a su arte porque él era un compositor 
nato. Por ejemplo, en la canción llamada ahora "Tragedia de Pancho Gómez”, él 
la compone a medida de lo que estaba viviendo. La canción donde habla de la 
"Enfermerita de Antonio Lorena” esa sí era de su creación. 


Se dice que él, cuando estaba por presentarse en la festividad del Inti Raymi en 
la explanada de Sacsayhuáman, esa mañana vio a un cóndor que volaba y 
entonces creó una versión en quechua que a la letra decía: "Hagay kinraytan 
kuntur muyumun/ ichay mamaychu ichas taytaychus”, donde quería decir que: 
"Por aquella quebrada el cóndor tramonta,/ será mi madre o será mi padre?" 


Pancho Gómez se pregunta si el cóndor será alguno de sus progenitores, porque 
luego agrega: "mamay kaspaga, taytay kaspaqa,/ maypitaq waway 
nispallanishawan."”, que quiere decir: "Y si así fuera mi padre o mi madre,/ diría 
siquiera ¿dónde está mi nene?/ diría siquiera ¿dónde está mi hijo ?” 


Luego, para ingresar a la festividad, se había prestado antes el caballo de uno de 
los jefes de la gendarmería, y compone: "Sagsaywaman fiestaman haykuni/ 
manchay gapariqg, obero potropi.” o "Ingresé a la fiesta de Sacsaywaman/ en un 
potro overo a imprimir miedo." 


Pero entonces ocurre el hecho que todos conocemos. El caballo fue asustado por 
uno de los "ucucos” o bufones que era parte de otra delegación, y el potro overo 
se vino con jinete y todo hacia la multitud, y por eso expresó: "Mi corazón está 
de luto/por el porrazo de un caballo bruto.” 


Lo llevaron en una ambulancia que tenía un anuncio de la pastilla Mejoral, pero 
él en ese momento no sabe si es hacia el hospital o hacia el presidio, por la 
muerte de algunos de los asistentes, y por eso compone: "Mejoral carro, maytan 


apawanki;/ hospitalmanchu, presidiomanchu,/ imaynallatag vidayllayri kanga.” 
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o "Carro de mejoral y ¿A dónde me llevas?/ ¿Será al hospital o al presidio?/ y 
¿qué será todavía de mi existencia ?/ y ¿Qué será todavía de mi suerte ?”. 


Pero cuando lo trasladan al hacia el hospital Antonio Lorena, todavía intenta 
coquetear con una de las enfermeras, a quien le dijo: "Enfermerita de Antonio 
Lorena,/ ponme una almohada de pura lana,/ de esta manera soñar contigo;/de 
otra manera soñar con otra.” 


Entonces, nos damos cuenta que Pancho Gómez estuvo componiendo esta 
canción a medida de lo que vivía. Era un compositor nato.” (8) 


Fernán Molina tomó la palabra y agregó: 


“Es muy interesante todo esto que estamos comentando en este evento 
organizado en esta hermosa tierra de Chamaca. Livitaca y Chamaca siempre se 
estiman, siempre se extrañan. A mí también me gustaría compartir con ustedes 
que hay mucho que hasta ahora se desconoce sobre Francisco Gómez Negrón, 
llamado también cariñosamente Pancho Gómez Negrón. En el año 1928-1929 él 
ganó un premio de música en la ciudad de Lima con la canción "Lima Sipas”, y 
que ninguno de nosotros sabemos actualmente cuál era el ritmo o la letra. El 
interés por Chumbivilcas nació algunas veces por personas que no eran 
chumbivilcanas, en el caso de la revista Liwi, ésta aparece por un caneño 
llamado Aquiles Chacón Almanza, en los años veinte. Mucho desconocemos de 
la vida de este músico. El Cholo Nieto, pidió sus papeles de Pancho Gómez 
Negrón a su hija Sora Nayhua, años después de la muerte de su padre, con la 
intención de escribir un libro sobre él, y ella le entregó todo, y hasta la fecha 
están desaparecidos. Nadie los ha encontrado hasta hoy. Yo conversé con un 
hijo de Pancho Gómez, y me contestó: 

-Señor, estoy avergonzado de lo que a mi padre le hicieron. 

Y yo le dije: 

-Mira, yo voy a tratar de mover cielo y tierra para tratar de recuperar sus 
documentos. 

Porque su hija entregó todo de él, sus medallas, sus volantes, fotos suyas, 
papeles de sus canciones, todo...” (9) 


Continuaron algunos comentarios, entre ellos, del profesor Feliciano 
Primo Araujo Castro Cuba, quién declaró de manera clara y contundente que 
Pancho Gómez no compuso la canción "Chicchiíschay Paráschay”, porque según 
testimonios de personas de la tercera edad con quienes pudo conversar, esta 
canción era ya antigua en la época del músico colquemarqueño. 
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En ese momento, intervino uno de los asistentes, quien dijo: 


“Son interesantes las opiniones que compartimos en este Congreso, y en eso se 
basa principalmente, en generár el debate, en crear la polémica, y compartir 
nuestros puntos de vista, aportando nuestras evidencias, para llegar a un 
consenso.” 


Se conversó también sobre el nombre verdadero del famoso 
chumbivilcano, puesto que según el antropólogo Abraham Valencia Espinoza, en 
el trabajo de investigación sobre la biografía del artista Qorilazo "Pancho Gómez 
y el Folklore Cusqueño", publicado en el año 2000 en la revista Liwi, afirmaba 
que el nombre completo del artista era "Pedro Francisco Gómez Negrón"”, y 
según el libro de Arturo Villena Aguirre, "Qorilazo y Región de Refugio en el 
Contexto Andino", de junio de 1987, registra el nombre del músico, al pie de 
una fotografía suya, como "Francisco "Pancho" Gómez Negrón". 


En aquella ocasión algunos de los asistentes, entre ellos Fernán Molina 
Boza, afirmaron que el nombre real del famoso músico cusqueño era "Francisco 
Aníbal", esto gracias a la existencia de documentos probatorios, como en el caso 
de cartas y papeles personales del artista, donde firmaba como "Francisco 
Aníbal Gómez Negrón", indicando además que el reconocido chumbivilcano no 
falleció en aquel trágico accidente que tuvo lugar en la explana de 
Sacsayhuáman, en el mes de junio de 1944, como todavía muchos lo creen en la 
actualidad, sino más bien posteriormente en una festividad en el pueblo de 
Quince Mil, en la selva de Cusco, en 1950. 


Sin embargo, es necesario señalar que el accidente que sufrió el artista 
Francisco Gómez en el festival del Inti Raymi en Sacsayhuáman no fue en 1944, 
sino más bien ocurrió la mañana del 24 de junio de 1948, dos años antes de su 
deceso. Además de ello, después de mucho tiempo, en el año 2017 pudimos 
hallar la partida de bautismo del artista chumbivilcano, donde se señala 
claramente que su verdadero nombre era Pedro Francisco Gómez Negrón, tal 
como en su momento lo indicó el antropólogo Abraham Valencia, músico 
originario de Colquemarca nacido el 1 de marzo de 1908 y fallecido el 28 de 
febrero de 1950, cuya biografía, trayectoria musical y muchos detalles 
desconocidos sobre sus composiciones estaremos considerando en el tercer 
tomo dedicado a su gran trayectoria artística. 
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Como un breve intermedio, el animador a cargo, presentó al livitaqueño 
Odilón Huamaní quien recitó un poema titulado "Costumbres de Llankama", 
donde hace referencia a un anexo de la comunidad de Totora, en el distrito de 
Livitaca. 


Al terminar de recitar este poema, interpretado en quechua y en 
castellano, el antropólogo Abraham Valencia opinó, a manera de sugerencia, 
que en lo posible no debía perder su autenticidad el idioma "runasimi” al 
combinarlo con el español, por el temor de desvirtuar nuestra identidad 
cultural. 


A continuación fue el turno del antropólogo José Canal Ccarhuarupay, 
con el tema "El Retorno de Inkarri, Siglo XXI", el cual se dio de la siguiente 
forma: 


10.1.3 EL RETORNO DE INKARRI, SIGLO XXI. 
Por el antropólogo José Canal Ccarhuarupay. 


“Antes que nada me gustaría decir, que Chumbivilcas es la única provincia que 
conozco que está adelante en sus Congresos, y eso es algo que debemos motivar 
en la Universidad, en los centros de formación. La Universidad debe cumplir tres 
funciones principales en la sociedad: 


1. Formar profesionales 
2. Hacer investigación, y 
3. La proyección social 


De estas tres a veces solamente cumplimos con la primera, y lo que nos falta 
mucho en el Perú, son las otras dos. En 1989 hice una investigación con un 
equipo de antropólogos alemanes y nos fuimos a la comunidad de Q'eros. En 
esta comunidad de Q'eros, una población en ese entonces apartada, aislada, 
conocimos al campesino Manuel Quispe Apaza, de sesenta y ocho años. En un 
momento que teniamos una reunión, los alemanes sacaron un whisky, una 
bebida, y el señor se antojó, quería probar lo que trajeron los extranjeros. Este 
señor quería entrar a la reunión, ser invitado; le hicimos pasar, y en un momento 
él sacó un poco de coca, me invitó a mí, y me contó un mito, se sinceró. El señor, 
en ese momento se transformó espiritualmente y empezó a contar lo de Inkarri, 
el mito de Inkarri. Es por eso que la presente exposición titula "El Retorno de 
Inkarri Siglo XXI". Éste, a grandes rasgos es un mito “creado” o mejor dicho, 
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escrito, en 1960-1970, en base a acontecimientos ocurridos en su sociedad. 
Hasta antes de esos años este mito era solamente oral, aún no descubierto. Este 
mito no es exclusivo de un solo lugar, tiene diferentes versiones que se 
asemejan. Efraín Morote Best encontró en Q'eros, en Cusco en 1955, su mito de 
Inkarri, y el escritor José María Arguedas Altamirano encontró en Puquio, en 
Ayacucho, en 1953, su mito de Inkarri. El que yo encontré fue en 1989, y la 
conclusión a la que llego es que el mito no es solamente antiguo, se crea, es 
realidad, es presente. Para que tengamos una idea del lugar, Q'eros queda en la 
provincia de Paucartambo, está acercándose a la zona oriental, a la Amazonía, 
ceja de selva; por otro lado tiene regiones de puna, con camélidos 
sudamericanos, y por el otro tiene una región quechua. Tiene así tres regiones 
altitudinales. (10) 


En el caso de Q'eros, existía antes una hacienda inmensa llamada Yaras, 
habitada por propietarios, quienes eran dueños de la zona de Q'eros. Los 
campesinos eran feudatarios, más de ciento ochenta días trabajaban 
gratuitamente para el hacendado, y el resto del año era para ellos, para que se 
dediquen a las labores agrícolas o al pastoreo. El dueño, además de eso, podía 
alquilarlos a otro hacendado y por ello les pagaba por jornal una propina de 
veinte centavos. En los años cincuenta los campesinos quisieron comprar la 
hacienda por intermedio de Oscar Núñez del Prado. Un campesino de ojota pidió 
audiencia en la ciudad de Lima y el Presidente de la República lo invitó almorzar, 
y le dio un papel para que los policías ya no lo persigan. En 1963 compraron la 
hacienda, eso, seis años antes de la Reforma Agraria del General Juan Velasco 
Alvarado. La hacienda pasó a manos de los municipios. (11) 


Actualmente es común ver a los Q'eros ofreciendo ver la coca, la suerte, el pago 
a la tierra, y observar que sus padres son sacerdotes andinos. Para ellos el 
símbolo que tiene un significado es "el mito”, es una realidad viviente, pese a 
que aquella historia se refiere a algo que sucedió un tiempo atrás. 


De acuerdo con la versión recogida por Efraín Morote Best, durante la fundación 
del Cusco, dos hermanos vienen de la zona del altiplano, de la actual región del 
Collao, en Puno, en misión civilizadora. Inkarrí lanza su barreta de oro y ésta 
llega a Q'eros, Manco Cápac lanza a su vez su barreta de oro y ésta se hunde en 
Cusco, y entonces el Inka Manco Cápac funda el Cusco. 


José María Arguedas lo explica de una forma similar. Por el lado de Ayacucho 
viene Inkarri y tira la barreta de oro. Ésta llega a un lugar, y no se hunde, y en el 
segundo intento la barreta llega al Cusco y funda la ciudad del Cusco. 
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Yo, recogí esta versión sobre el mito de Inkarri: 


"Cuando los españoles llegaron al Cusco, mataron a toda la gente por su oro, 
derrotaron a los Inkas. El Inka, huyó al Paititi, a la selva, con dos keros en las 
manos, porque ellos, los españoles, tenían otro poder más fuerte: sabían leer y 
escribir. Uno de los Keros dejó en Ollantaytambo y otro dejó en Q'eros. En el 
camino que transitaba dejó su huella en la roca, de su pie izquierdo. Se sentó en 
una peña, apoyando sus nalgas, y dejó una marca de sus testículos. Se fue a la 
selva. En la selva del Paititi trabajó con sus dos toros de oro, y un día, en un 
momento en que se agachó al suelo a tomar agua, se dijo: 

-¿Cómo estarán mis hijos? 

Se acordó de sus hijos y luego agregó: 

-Ahora que sé leer y escribir, voy a escribir una carta al Papa de Roma para que 
él a su vez le mande una carta a Velasco Alvarado para que haga la Reforma 
Agraria.” 


Gracias a Inkarri se hizo la Reforma Agraria... 


Con este mito nos podemos dar cuenta que existe una función didáctica del 
origen de las cosas, da respuesta y se activa contra los males. En su función 
social, el mito agrupa a las personas, los Q'eros se agrupan alrededor de Inkarri, 


es su héroe. 


Me gustaría terminar explicándoles un poco acerca de la cosmovisión andina 
sobre la división del trabajo y las clases sociales. La división del tiempo en el 
mundo andino tiene un corte estructuralista de tres épocas. En la Primera Época 
de “Dios Padre”, en el principio los Incas llegaron a gobernar estas tierras, los 
dioses les enseñaron a gobernar, aprendieron a gobernar los Incas. En la 
Segunda Época de “Dios Hijo”, Jesús les enseña a los hombres a trabajar, a los 
campesinos a trabajar. Y en la Tercera Época, de “Espíritu Santo”, Dios creó a los 
españoles con el poder de leer y escribir. De allí surge la pregunta ¿Estás tres 
épocas creadas cuándo se juntarán? Y la respuesta que nos dieron los 
campesinos a los que entrevistamos fue que: 


-En el 2012 todas las tres épocas creadas serán sentadas en una mesa, y el que 
sabe leer aprenderá a trabajar, y el que sabe gobernar aprenderá a leer, y así y 
viceversa. 


Es un momento futurista en que las clases sociales se podrán integrar, y 
entonces la sociedad podrá avanzar adelante, muchas gracias.” 
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Luego de la rueda de preguntas, en horas de la tarde, al promediar las 
6:00 pm, se dio por terminado este primer día del VI Congreso para continuar la 
mañana siguiente, jueves 11, porque de acuerdo al programa por aniversario 
del distrito, debía realizarse el certamen de belleza "Señorita Chamaca 2008" 
para las 7 de la noche. La tarde transcurrió muy de prisa y quedaron pendientes 
muchos temas para seguir tratándolos al día siguiente. El Salón Consistorial se 
llenó de estudiantes del colegio secundario Daniel Alcides Carrión, asistencia 
que nos hubiera gustado ver durante la realización del Congreso, quienes 
adornaron todo el ambiente de manera muy vistosa, con globos y cintas de 
colores, para poder realizar el esperado certamen de belleza, acomodando las 
sillas a ambos lados del Salón Consistorial. En este acto más bien hubo mucha 
concurrencia, al punto que la puerta de ingreso terminó llena de estudiantes y 
padres de familia. 


Al promediar las 8 de la noche comenzó el certamen de belleza, con la 
muy concurrida presencia de los estudiantes, padres de familia, profesores, 
trabajadores de la Municipalidad, vecinos, y algunos de los ponentes que 
estuvieron con nosotros en horas de la mañana y la tarde, entre ellos, el 
profesor cesante Fernán Molina Boza, de Livitaca, y su esposa, la señora Fanny 
Romero. Mientras ultimaban los preparativos para el inicio del certamen, tuve 
oportunidad de conversar un poco e intercambiar experiencias con el profesor 
Fernán, quien me comentó acerca una canción compuesta por el Doctor Alberto 
Mercedes Negrón Romero en el año 1928, y sobre el músico chamaqueño 
Rubén Darío Zegarra Flores, quien: 


-Fue mi compañero de estudios, terminamos la primaria en 1946 en la escuela 
801 de Santo Tomás. Era parte del Conjunto Velille, en sus inicios. Varios 
huaynos ha creado. Éramos casi contemporáneos, me ganaba por un año, yo 
nací el 16 de marzo de 1933, Rubén era del 32. 


Comentó además, que según él tenía entendido, en 1586 ya existía la 
doctrina de Chamaca; pero no por ello poseía la iglesia más antigua de 
Chumbivilcas. Mencionaba a un templo del distrito de Livitaca, llamado 
"Huampo Huampo" y a la iglesia de "Yanque", en Colquemarca, como los 
templos más antiguos, de los años de 1600, mucho más antiguos que el de la 


capital de la provincia, Santo Tomás, puesto que este templo se terminó de 
construir a inicios del siglo XIX, en el año 1806, por el Padre Manuel de Boza e 
Irrazábal. (12) 
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Acerca del hacendado Mario Álvarez, nos dijo: 


-Fue el primero que trajo toros de lidia a las corridas chumbivilcanas. Ahora 
solamente traen toros de 1/2 casta o de 1/4 de casta. 


luego entonces comenzó el esperado certamen de belleza, con la 
animación de los grupos musicales de la localidad y la presentación de las 
candidatas, quienes desfilaron en vestidos de noche y en trajes de gala a la 
usanza de la provincia. 


Las preguntas por parte del Jurado calificador comenzaron de manera 
grupal, para que cada una de las señoritas diera su parecer respecto a las 
interrogantes que se les presentaba. La primera pregunta fue: 


-Para todas las concursantes, la primera pregunta es: ¿Qué obra importante 
realizarían si tuvieran la oportunidad de desempeñar el alto cargo de "Alcaldesa 
de la Municipalidad Distrital de Chamaca"? 


El presentador, empezó entregando el micrófono a la primera candidata, 
quién dijo: 


-Bueno, ante todo, tengan todos y cada uno de ustedes buenas noches. Me 
gustaría responder que, si yo tuviera la oportunidad de ser Alcaldesa de 
Chamaca, apoyaría al sector Salud, porque la salud es importante en los niños y 
en los adultos de nuestra población. 


A la respuesta le sucedieron los aplausos del público. Luego de repetirle 
la pregunta, la segunda candidata contestó que apoyaría a la Educación: 


-Porque la Educación es importante para el desarrollo del distrito. 


A su vez, la tercera candidata respondió, que ella apoyaría en mejorar las 
vías de comunicación, porque las vías de comunicación eran también 
importantes para el desarrollo del distrito. Fue en esos momentos, cuando el 
profesor Fernán Molina, me comentó a modo de broma: 


-Ja, si yo fuera "Alcaldesa de Chamaca", recuperaría el "Chacaysana" (Jalar el 
Puente)... la costumbre de construir el puente antiguo sobre el río Velille que 
antes tenía Chamaca. 


Lo dijo refiriéndose al puente colgante de Ch'acllachaca, ubicado antes 
en la parte baja de la población, construido por última vez a finales de los años 
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60s, al hacerse el puente nuevo de cables y de madera, que actualmente se 
encuentra al lado del moderno puente de acero y cemento construido durante 
la gestión del ex Alcalde, Raúl Suárez Cuba en el año 2006. Le pregunté si eso 
sería posible en la actualidad, debido a la falta de mano de obra y de materiales, 
como era el caso de la paja y las ch'acllas, y me respondió con su irónico estilo 
característico: 


-De eso no te preocupes. De donde sea traemos la paja... aunque sea en 
volquetes... 


A continuación, siguió una segunda ronda de preguntas para que fueran 
respondidas de manera individual por las candidatas. Llegó el momento en que 
las señoritas debían someterse a las interrogantes que elegían de entre varios 
sobres cerrados ante el jurado calificador, para que fueran respondidas de 
manera individual. La mayoría eran sobre conocimientos generales acerca del 
distrito y la provincia. El animador preguntó: 


-Y la pregunta para la candidata número uno, es: "¿Cuál es el significado del 
nombre de nuestro distrito?" 


Le entregaron el micrófono, y contestó: 


-Bueno, con respecto a la pregunta, sobre el nombre de nuestro distrito de 
Chamaca, éste significa "Oscuridad". 


Entonces el animador dijo: 
-¡Respuesta correcta!... ¡¡Un voto de aplauso para nuestra candidata!! 


Los aplausos se repitieron. Llegó el turno de la siguiente concursante. 
Eligió también un sobre cerrado, de entre los varios que sobre una bandeja le 
mostraba el animador, quien, luego de recibir el sobre elegido, decía: 


-Y la pregunta para la candidata número dos, es: "¿Cuáles son los nombres de 
las diez comunidades del distrito?" 


Silencio entre los presentes. La señorita tomaba la palabra, y comenzaba 
a enumerar el nombre de las diez comunidades de Chamaca... En ese momento, 
como el evento concitaba tanta atención, el profesor Fernán Molina, me volvió 


a comentar: 
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-Já, están muy fáciles las preguntas. Si yo fuera el Jurado le preguntaría a la 
candidata a reina: "Señorita ¿Quién fue el primer Gobernador de Chamaca?”, o 
les diría: "¿Quién fue el primer chumbivilcano que grabó en un disquito de 45 en 
la ciudad de Lima?" 


Cuando le pregunté por la respuesta a estas preguntas, me respondió 
que él tenía entendido que el primer Gobernador de Chamaca fue Mariano 
Astete, de Tintaya, en el año 1803. En el caso del primer chumbivilcano que 
grabó en un disquito de 45, afirmó que fue un músico apellidado Gamarra, 
quien grabó por el año 1960 en la ciudad de Lima, a quien le decían el "Fakir”. 
(13) 


Después de un intermedio musical, mientras las candidatas se 
preparaban para salir a desfilar en sus hermosos trajes de gala, al estilo de 
Chumbivilcas, el profesor Fernán se levantó de su asiento; subió al pequeño 
estrado del Salón Consistorial, y tomando el micrófono se dispuso amenizar un 
poco la noche, diciendo: 


-Bueno, buenas noches con todos. Disculparán el atrevimiento; pero a modo de 
animar la velada, me gustaría compartir con ustedes un poema de mi cosecha 
personal, del que espero, sea del agrado de todos ustedes. Titula, "Oración a mi 
Confesor”. 


Y, sin más ni más, empezó a recitarlo. Hablaba en primera persona sobre 
las dudas y desconfianzas que le asaltaban al señor Fernán, ante un amigo suyo 
que ejercía el oficio de cura en el distrito de Livitaca, el Padre Raymundo 
O'Sullivan Sheridan, natural de Irlanda; porque a las finales, los religiosos 
terminaban siendo más pendencieros, jaraneros, chucareros y pecadores que el 
mismo confesado. Ese fue el momento más alegre de la velada. Al término de 
cada estrofa, los presentes soltaban una risa, por la creatividad y la rima del 
poema, el cual, al término del mismo, recibió el aplauso y la alegría de todos los 
presentes. Aquel poema que decía: 


ORACIÓN A MI CONFESOR 


Reverendo padrecito Raymundo 

tú que te paseas, gratis en el mundo 
antes de que vuelvas a marcharte 
quiero algo en secreto 
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confesarte, 

que a los hermanos 

Justo y Hernando les digas 

que a las chiquillas no estén fregando 
porque con el cuento de "la Promoción" 
aprovechan en lo máximo la ocasión, 
así pronto la Casa Cural 

se convertirá en un corral 

donde la fe a Dios 

existe supongo 

o finalmente será un chongo, 

y no es extraño 

que los santos Taita Curas 

hallen las frutas maduras 

ellos no están por estos lares 

por las puras, 

por eso insisto en que los Curas 
deben ser casados 

o entodo caso, castrados, 

todo eso 

quisiera contarle a monseñor Alvano 
pero parece que va ser en vano 
mejor así lo dejo 

porque el que te dije 

es otro pendejo. 

Seculun Seculorum. Amen. (14) 


Después de bajar del estrado, me comentó que en una oportunidad este 
poema había sido publicado en el diario El Comercio de la ciudad de Lima, 
aunque no tuve el cuidado de anotar la fecha y el año que me dijo. La velada 
continuó con la presentación de las candidatas en vestido de noche y en traje de 
gala al estilo de la provincia, quienes fueron entusiastamente ovacionadas por 
los estudiantes, padres de familia, profesores y vecinos. Al finalizar el evento se 
dio a conocer la lista de la ganadoras y sus respectivos premios para ellas y para 
las Instituciones Educativas a las que representaban. 
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La responsable del concurso, la señora Soledad Cárdenas Moscoso, 
Promotora del Programa Juntos del distrito de Chamaca, informó así sobre este 
evento: 


“Se presentaron seis candidatas, alumnas de las diferentes instituciones 
educativas secundarias del distrito. Ellas fueron las señoritas: Maritza Cruz 
Choqquecota, July Puelles Loayza (de la Institución Educativa Daniel Alcides 
Carrión, de Chamaca), Ima Súmag Villena Rimachi (de la Institución Educativa 
Simón Bolívar, de Añahuichi), Yovana Peralta Huayllani, Lizet Díaz Boza, siendo 
la ganadora del Primer Lugar como Señorita Chamaca 2008 la señorita Ima 
Súmag Villena Rimachi; Segundo Lugar, Lizet Díaz Boza; y Tercer Lugar, Maritza 
Cruz Choqquecota; siendo premiadas de la siguiente manera: Primer Lugar, 2 
televisores a color más 1 DVD, uno para la ganadora y otro para la institución 
educativa a la que representa; Segundo Lugar, 1 televisor más 1 DVD para la 
participante; y Tercer Lugar, 1 televisor para la participante.” (15) 


10.2 EL SEGUNDO DÍA: JUEVES 11 DE SETIEMBRE. 


Al promediar las 8 de la mañana del jueves 11 de setiembre, quienes 
asistimos temprano al local de la Municipalidad, observamos con sorpresa una 
gran cantidad de cuadros que ya habían sido colocados en las gradas del patio 
interior del Municipio, los cuales abarcaban por completo las cinco gradas del 
Patio de Honor y estaban cuidados por un joven. Supimos que eran parte de la 
colección "La Sala de los Recuerdos Waga Waq-ra" del profesor Fernán Molina, 
y que a diferencia del día anterior, las ponencias tratarían exclusivamente sobre 
de temas de la provincia de Chumbivilcas. Recuerdo que alguien, al ver la gran 
cantidad de cuadros, dijo: “Hoy es la hora de Chumbivilcas...” 


Al promediar las diez de la mañana, las ponencias de este segundo día 
continuaron con el trabajo realizado por el profesor Mateo Canahuiri Maqui, de 
la especialidad de Ciencias Sociales de la Institución Educativa del nivel 
Secundaria, Antonio Raimondi, de la comunidad de Uchuccarcco. 
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Sobre esta exposición, es necesario indicar, que el trabajo del profesor 
había sido preparado para la presentación de la Feria Escolar Nacional de 
Ciencias, en su etapa distrital, que se realizó el día anterior al inicio del VI 
Congreso, el martes 9 de setiembre, en el lado Este de la plaza de la población 
de Chamaca, cerca al Estrado Oficial. Este trabajo consistía en la exposición de 
maquetas hechas de sillar, además de diversas fotografías y restos de telares, 
cerámica y algunos restos óseos que fueron traídos de la zona arqueológica de 
T'ogra por el profesor Mateo y sus estudiantes del colegio Antonio Raimondi, de 
la comunidad de Uchuccarcco. 


Hasta el momento de la realización de la Feria de Ciencias, el profesor 
Mateo desconocía que iba a empezar al día siguiente el VI Congreso, además de 
que se contaría con la presencia de conocidos antropólogos y especialistas del 
folklore peruano y de Chumbivilcas. Fue entonces cuando algunos de los 
profesores allí presentes, además del jurado calificador de los trabajos de los 
estudiantes, conversaron con el profesor Mateo para pedirle que se quedara los 
días 10 y 11 en la población de Chamaca y así estuviera presente en la 
realización de este Congreso. El profesor se excusó explicando que sólo había 
previsto estar la mañana de ese día martes en Chamaca durante la Feria Escolar, 
y que no esperaba quedarse, puesto que había venido junto a dos de sus 
alumnos del colegio Antonio Raimondi, y eso les demandaría gastos extras en lo 
referente al alojamiento y alimentación. Además de ello, no había informado al 
Director de su Institución Educativa que iba a permanecer dos días más en la 
población de Chamaca, puesto que debía estar en su colegio para el dictado de 
clases, por cuanto los dos días de la realización del VI Congreso estaban 
considerados como días laborables en todo el ámbito del distrito. Los profesores 
presentes conversamos con el Regidor de Cultura, el señor Bernardino Asencio, 
quien amablemente dispuso el hospedaje donde se alojaría el profesor y sus dos 
estudiantes, durante esos dos días, además del restaurante donde podrían 
comer a cuenta de la Municipalidad. 


Así de esta forma, el profesor Mateo participó también de las diversas 
ponencias durante este Congreso y expuso a los presentes su trabajo sobre las 
ruinas del centro arqueológico de T*oqra, presentando las maquetas hechas por 
sus alumnos y las fotografías tomadas en la zona, expuestas en un periódico 


mural. 
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10.2.1 PROYECTO ARQUEOLÓGICO DE T'OQRA. 
Por el profesor Mateo Canahuiri Maqui. 


“Ante todo, me gustaría saludar a todos los presentes que se han reunido para el 
presente Congreso. El tema que han preparado nuestros estudiantes con mi 
persona es sobre el Proyecto Arqueológico de T'ogra (T'ocjra). Empezaremos 
diciendo que T'ogra está dentro de una antigua propiedad privada del señor 
Neftalí Villena, a diez kilómetros al Suroeste de la población de Chamaca, 
construida aproximadamente en los años 1100 de nuestra era, a una altura de 
3950 metros sobre el nivel del mar. Estas ruinas están al frente del cerro 
Qayaqte, un Apu tutelar del lugar. 


De acuerdo al breve estudio que pudimos hacer con nuestros estudiantes, el sitio 
arqueológico de T'oqra posee influencia de la cultura Chumpiwilcas, Tiahuanaco 
e Inca, por el análisis que hemos hecho de la arquitectura, cerámica y textilería. 
Sobre la arquitectura monumental, existe arquitectura funeraria en alrededor de 
nueve a diez chullpas, hechas con piedra volcánica. Entre ellas destaca una 
chullpa de dos niveles, o de dos pisos. Existen además monolitos tallados en la 
roca de aproximadamente dos o tres metros de alto con un orificio circular en 
medio, utilizados como nichos o para sus actividades funerarias, los cuales, en su 
totalidad, miran hacia la puesta del sol. 


En el caso de la arquitectura de T'ogra debemos mencionar la portada de sillar 
que da acceso al recinto, esta puerta mira a la salida del Sol, lo que nos hace 
pensar en una similitud con la Portada del Sol de la cultura Tiahuanaco. 
Notamos que la puerta de piedra del recinto tiene una semejanza con la portada 
del Sol de Tiahuanaco, porque está orientada a la salida y a la entrada del sol. 


La cerámica que fabricaron fue para uso doméstico, representando elementos 
de la naturaleza del entorno y coloreando con tintes vegetales, como en el caso 
de un zorro andino que hallamos en la zona, en actitud de morderse su cola, 
hecho de arcilla y sin colorear. En uno de sus recipientes hecho a base de una 
calabaza hallamos representados en forma estilizada el maíz y la quinua, 
dibujada como pequeños puntos, lo cual nos da una idea de los alimentos que 
estaban presentes en su vida diaria y la importancia de los cultivos para los 
antiguos peruanos. 


Entre los pocos materiales encontrados destaca una chancleta u "ushuta” hecha 
a base de cuero de llama o de guanaco. En sus telares está presente el color 
castaño o "ch'umpi”, que representaba a los ch'umpiwillcas, además de 
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pequeñas bolsas hechas a base de una paja muy resistente que crece en la zona 
llamada "chirmihua”. 


El sitio en su conjunto abarca una extensión aproximada de diez hectáreas, el 
centro arqueológico incluye también el sector "Puka Qaga” o "Peña Roja”, donde 
también hay presencia de restos de entierros y fardos funerarios. La mayoría 
están saqueados y en completo estado de abandono, a tal punto de que han 
sido invadidos por la vegetación de la región, entre ellas la planta "t'asta”. El 
objetivo primordial es solicitar al Instituto Nacional de Cultura del Cusco la 
inscripción, cuidado y estudio de este centro arqueológico, para que forme parte 
del circuito cultural de Chumbivilcas.” 


Terminada la exposición, al empezar la ronda de preguntas, el 
antropólogo Abraham Valencia Espinoza, tomó la palabra y preguntó al profesor 
Mateo si durante su trabajo había hecho la debida prospección arqueológica y 
el debido levantamiento de la información topográfica del sitio. El profesor 
Mateo respondió que no se había hecho ninguno de estos estudios, puesto que 
él no era arqueólogo y hasta ese momento el lugar era parte de una propiedad 
privada y sólo habían tenido permiso para visitar el sitio y recoger unas pocas 
muestras y tomar algunas fotografías. A continuación Abraham Valencia le 
preguntó cómo es que sabía que el lugar en mención tenía influencia Inka, 
Tiahuanaco y Ch'umpiwilca, puesto que para él, a primera vista, las ruinas de 
T'ogra tenían todos los indicios de ser una ciudadela de la cultura Wari. Fue allí 
que se generó un cierto embarazo por parte de los asistentes, puesto que la 
intención del profesor Mateo no era presentar un impecable trabajo de 
investigación, sino más bien difundir y dar algunos alcances, acerca de aquel 
patrimonio cultural del distrito de Chamaca, desconocido por muchos, incluso 
hasta por los propios lugareños. Algunos opinaron que todos, los profesionales y 
no profesionales, debían trabajar juntos para sacar adelante a la provincia y 
esforzarse en el cuidado y valoración de la cultura local, esto debido a la pérdida 
de mucho del patrimonio chumbivilcano por la indiferencia de gran parte de la 
población, y los pocos trabajos hechos por los especialistas para registrar y 
rescatar la cultura viva de la provincia. 


El señor Abraham persistió en el hecho de que todo trabajo de 
investigación debía ser realizado exclusivamente por los especialistas de 
Folklore y Arqueología, por aquellos que habían realizado una carrera en la 
Universidad, y que todo lo demás solamente podría ser calificado de "huaquería 
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o empirismo”. Los demás profesionales, debían dedicarse exclusivamente a su 
función y abstenerse de realizar cualquier tipo de investigación que fuera ajena 
a su especialidad. Según palabras suyas: 


-Hay un dicho que dice “Zapatero a tus zapatos”. Si eres profesor, solamente 
dedícate a enseñar. 


Los ánimos se sosegaron después de unos intercambios de opinión entre 
de los asistentes. Aunque esto dejó una cierta incomodidad en los presentes, 
puesto que la mayoría de ellos, muy aficionados a la cultura chumbivilcana y con 
muchos años de experiencia sobre sus vivencias y costumbres, eran también 
“solamente” profesores, periodistas o de otras especialidades. Curiosamente, 
son casi desconocidos los trabajos que han hecho a lo largo de los años los 
especialistas de la rama de Folklore o Arqueología a nivel de la provincia, algo 
que deberá fomentarse en el futuro, sobre todo en lo que atañe a su difusión en 
ediciones locales auspiciadas por parte de las municipalidades distritales y 
provinciales; pero la dedicación de muchos de los "no especialistas”, interesados 
en la necesidad del estudio y la difusión de la cultura chumbivilcana, se ve 
reflejada en el hecho de que muchos de los trabajos editados sobre la provincia, 
acertados o no, se han publicado por las personas que han nacido, vivido o se 
han interesado por la cultura viva de la provincia. 


De acuerdo a Jesús Henry Ugarte Berrío, lo hecho por el profesor Mateo 
fue: 


“Un trabajo, más que de investigación, de preocupación e interés del ponente 
que mereció cierta crítica por parte de los catedráticos por tildarlo de empírico, 
más no profesional en la rama, hecho que generó cierta protesta por parte de 
los presentes y alumnos de arqueología de la UNSAAC, por cuanto destacaron la 
participación, con mucho empeño, entrega y mucha preocupación por parte del 
profesor.” (16) 


Luego de los comentarios, a modo de intermedio, el joven livitaqueño 
Odilón Huamaní recitó un poema en quechua titulado "El Turko: Alabanza de la 
Virgen de la Natividad", poesía que fue elogiada por los asistentes, por el uso 
correcto del idioma quechua y la buena impostación de voz. 
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10.2.2 CIUDADELAS DE SURIMANA Y WAQRAWIRI EN CHAMACA. 
Por la arqueóloga Naty Cruz Huamanl. 


A continuación se presentó la ponencia de la arqueóloga chamaqueña, 
Naty Cruz Huamani, la cual trataba sobre la ciudadela de Wagqrawiri, en la 
montaña del mismo nombre, en la comunidad campesina de Qquellomarca; y 
sobre las ruinas de Auccallama, en la montaña de Surimana, en la comunidad de 
Cconchaccollo, ambas en el distrito de Chamaca. En el momento de la 
exposición no se pudieron tomar muchas notas sobre los restos de Auccallama, 
en Surimana. En el caso de la llagta de Wagrawiri, fue en parte, similar al texto 
publicado a inicios del mes de setiembre del 2008 por el profesor Julio Jacinto 
Boza Peralta; aunque en el trabajo editado aparecen también los créditos para 
el señor Washington Condori Ninan (¿Nina?). Reproducimos a continuación el 
trabajo sobre las ruinas de Waqrawiri, publicado en la revista Calicanto del 
profesor Julio Boza Peralta: 


“CONTEXTOS FUNERARIOS DE WAO-RA WIRI EN CHAMACA. 
Por la arqueóloga Naty Cruz Huamani y Washington Condori Ninan. 


1. Ubicación: Se registra en la jurisdicción del distrito de Chamaca, provincia de 
Chumbivilcas, departamento del Cusco, teniendo una altura que oscila entre los 
3 657 a 3 770 m.s.n.m. El sitio arqueológico de Waq-ra Wiri se ubica en las 
comunidades de Qquellomarca y Sihuincha, emplazándose en la colina de Waq- 
ra Wiri, es desconocido por el Instituto Nacional de Cultura, y es popularmente 
conocido por la población de Chamaca. Hasta la actualidad no se dio la mayor 
importancia a dicho sitio arqueológico. El acceso es por un camino de herradura, 
el clima es variado, entre el piso suni y puna. 


2. Definición Etimológica: Waq-ra Wiri, según el diccionario de la Academia 
Mayor de la Lengua Quechua, significa: 

Wag-ra: Que se traduce como cuerno y expresión de cólera. 

Wiri: Significa lazo y cuero para asegurar. 

Que traduciendo literalmente al español vendría a ser Cerro o Colina de Cuernos. 
(17) 


3. Referencias Históricas: Los antecedentes históricos no hacen referencia en 


forma específica a los sitios arqueológicos de la zona; pero sí en términos 
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generales se refieren a la provincia de Chumbivilcas, cuando relata la existencia 
de culturas locales como los Alcavizas (Alcahuisas), así se tiene que: 


Luis Eduardo Valcárcel, al indagar sobre los orígenes del Cusco, menciona la 
presencia de los Alkavizas en esta región, y dice que los Alkavizas procedían de 
la tribu Allca, entre Caylloma y Chumbivilcas, no se puede afirmar que fueron 
aymaras o Keswas, porque había razones equivalentes en uno y otro sentido... 
(Valcárcel 1964, página 215). 


Garcilaso de la Vega (Gómez Suárez de Figueroa) menciona: En tiempo del inca 
Mayta Cápac recibieron aquellos” naturales “tanta admiración de la fuente 
que sola ella fue parte para que muchas provincias de aquella comarca 
recibieron al Inca sin contradicción alguna y una de ellas fue la que llamaron 
Ch'umpiwillca que está en el distrito de Contisuyos, lo cual tiene veinte leguas 
de largo y más de diez de ancho recibieron por señor su grado, así por la forma 
del hijo del Sol como por la maravilla de la obra nueva, que les parecía que 
semejantes cosas no las podían hacer sino, hombres venidos del culto, sólo en 
un pueblo llamado Villilla (Velille) halló alguna resistencia donde los naturales, 
habiendo hecho fuera del pueblo un fuerte, se metieron dentro. El inca los 
mandó cercar por todas partes para que no se fuese” natural “alguno y otra 
parte les convidó con su acostumbrada clemencia y piedad (Garcilaso de la 
Vega, 1960, página 216, tomo l) 


El Inca entró al pueblo principal llamado Allca con gran triunfo. De allí pasó a 
otras grandes provincias cuyos nombres son  Taurisma, Cotahuasi, 
Pumatampu, Pariguana Cocha, Ccoropuna, provincia de Arumi, de allí pasó a 
Collaua que llega hasta el valle de Arequipa (Garcilaso de la Vega, 13960, 
página 115, tomo l) 


El cronista Inca Garcilaso de la Vega, se refiere que a su paso por toda la zona de 
Chumbivilcas y alrededores el inca Mayta Cápac fue conquistando y sometiendo 
a los pueblos incorporándolos así a su imperio. 


Pedro Cieza de León, indica: Y con tanto dijo que los” naturales “que llama 
Chumbivilcas y los Uvinas y Pomatambo, y otras naciones que no cuentan 
entran en lo que llama Contisuyo, algunos de ellos fueron belicosos y los 
pueblos tenían sierras con diferentes altitudes, que poseían en suma cincuenta 
ganados domésticos. Las casas todas son de piedra y paja (Pedro Cieza de León 
1986, página 262, tomo l). (18) Según Pedro Cieza de León, se refieren 
concretamente a las construcciones arquitectónicas que eran de piedra y paja, 
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tal como se evidenció en la parte arqueológica a nivel de reconocimientos en el 
campo. 


4. Arqueología de Waq-ra Wiri: 
4.1 Descripción Arqueológica del Sector Waq-ra Wiri: Con la finalidad de un 
mejor estudio y registro detallado, este sector se subdivide en dos sectores, 
como a continuación se detalla: 


a) Sub Sector Urbano: Ubicado dentro de la comunidad de Qquellomarca, al lado 
Norte del distrito de Chamaca, en una zona que pertenece propiamente a un 
piso Suni y Puna, a una altura de 4 170 m.s.n.m. UTM. Este: 0192595, Norte: 
8422911, exactamente se halla en la cima del cerro, donde se registran 
estructuras arquitectónicas de una ocupación humana, pertenecientes a la 
época de los Incas. 

Presenta construcciones de viviendas de diferentes formas circulares, 
rectangulares y ovaladas. Se aprecia un orden arquitectónico planificado, con 
calles y espacios vacíos, que en su gran mayoría aparecen sólo a nivel de la 
superficie. 


Recinto A: Las estructuras llegan a medir más de 13 metros de largo por 3.30 
metros de ancho, el ancho del muro mide de 0.64 a 0.70 cm. Así mismo, la 
estructuras en este sitio están construidas sobre plataformas que llegan a medir 
hasta 1.80 metros de altura. El material utilizado en la construcción son rocas 
calizas, la puerta está orientada hacia el lado Este y está asociada a recintos 
arquitectónicos funerarios de planta circular, conforme se aprecia a 
continuación. 


b) Sub Sector: Contexto Funerarios: Las estructuras funerarias se encuentran 
ubicadas en la base o parte inferior del cerro Waq-ra Wiri, a medida que uno 
desciende del sector urbano a unos 400 metros aproximadamente. En la base de 
la colina se registran nueve estructuras funerarias, de planta rectangular y 
circular. Al interior de ellas se aprecian osamentas humanas, asociadas a 
fragmentos de cerámica y soguillas de stipa, ichu o paja. 


4.2 Descripción Arqueológica del Sector Qaqa Pagariq: Se encuentra ubicado en 
el lado Sur-Oeste de los contextos funerarios de Waqg-ra Wiri, a unos 3 
kilómetros. En este sitio existe una cueva, según los datos etnológicos recogidos 
de la zona, se trata de una pagarina o lugar de origen, Qaga Pagariq, que 
traducido significa Roquedal de Origen, a manera de una Pagarina, en cuya 
cueva, entre roquedales donde los naturales realizaban sus ofrendas. Este lugar 
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sagrado está relacionado con las estructuras arquitectónicas funerarias y al 
sector urbano ubicado en Waq-ra Wiri, a razón de que este sitio se ubica en la 
parte central de los tres sectores registrados con orientación al Oeste. Cabe 
indicar que desde este sitio, se puede observar el río Velille que atraviesa por la 
parte Oeste con dirección de Sur a Norte. 

En la parte baja de esta Pagarina, aproximadamente a 20 metros, se ubica una 
plataforma de 1.35 metros de altura por 3.50 metros de largo, construida con 
mortero de barro y paja de color rojizo, a la vez, parte del muro se encuentra 
cubierto con plantas arbustivas. A partir de este lugar se accede a la Pagarina a 
través de un sistema de escalinatas o graderías construidas con lajas de piedra 
del lugar. 


4.3 Descripción Arqueológica del Sector Piwsa: Piwsa está ubicado al lado Sur, 
del sector Qaga Paqgariq, se observa estructuras funerarias de tumbas y chullpas, 
adosadas al farallón y a menudo revisten la cueva natural. En el sitio se registran 
muchas estructuras funerarias, dando la impresión de que los constructores 
quisieron aprovechar al máximo las formaciones naturales, así también las 
aberturas de esta montaña, hasta las pequeñas fallas, para dedicarles a sus 
funerales. 

Básicamente las tumbas tienen el mismo estilo arquitectónico, su forma puede 
variar según el lugar donde se encuentra. Así, la tumba, puede ser una simple 
cueva tapada por un muro o una estructura plana, registrándose en un número 
de 20 estructuras funerarias. En este sector registramos algunos especímenes 
arqueológicos como cerámica, soguillas de paja, ojotas o ushutas. 


5. Análisis y Comentario: Waq-ra Wiri está constituida por la presencia de 
estructuras arquitectónicas correspondientes a tumbas y entierros de formas 
ovoidales, circulares, a manera de chullpas y wakas o lugares sagrados, 
asociados a materiales culturales como cerámica, osamenta humana, soguillas, 
etc, y pertenecerían a dos ocupaciones culturales, Periodo del Intermedio Tardío 
y Horizonte Tardío. 

Dentro del espacio prehispánico para esta sociedad que se asentó en este lugar, 
tuvo una privilegiada importancia debido a que es una de las montañas más 
sobresalientes y estratégicas, por la mayor presencia de estructuras 
arquitectónicas de entierros, y la presencia de Pagarinas y Wakas; estos lugares 
sagrados estaban integrados a caminos y sectores urbanos. 

Las estructuras funerarias están construidas en la base de las montañas, 
aprovechando los abrigos rocosos y cuevas, adosadas a estas rocas naturales y 
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corresponden a entierros múltiples. Los vanos de.acceso a las tumbas están 
naturalmente orientados hacia la Pagarina, por ser éste un lugar sagrado. 


6. Conclusiones: 

6.1 Primero: La zona en estudio, arqueológicamente registra la presencia de 
culturas correspondiente al Horizonte Medio o cultura Wari e Intermedio Tardío, 
perteneciente a una cultura local de Waq-ra Wiri, sumados al horizonte Tardío, 
con presencia de arquitectura Inca y cerámica correspondiente al mismo periodo 
cultural. 


6.2 Segundo: Las estructuras arquitectónicas de Waqg-ra Wiri, se hallan en mal 
estado de conservación, como es la destrucción de sus entierros, motivo por el 
que es necesario realizar trabajos de investigaciones arqueológicas, 
conservación, restauración y rescate antes de que éstos puedan desaparecer por 
completo.” (19) 


Luego de algunos comentarios y felicitaciones a la arqueóloga Naty Cruz 
por la exposición realizada, continuó la ponencia del profesor, 
coincidentemente de una estatura elevada, Feliciano Primo Araujo Castro Cuba 
o Federico Patricio Araujo Castro de la Cuba: "Bisnieto de Miguel Grau 
Seminario "Caballero de los Mares”, primo hermano de Andrés Avelino Cáceres 
"El Brujo de los Andes" y amigo del sobrino de Francisco Bolognesi "hasta 
quemar el último cartucho"", quien desarrolló el tema sobre el gigante de 
Chumbivilcas, Juan de la Cruz Sihuana, también conocido como "Molle Runa 


Juandela”. 


10.2.3 APUNTES BIOGRÁFICOS DE MOLLERUNA JUANDELA. 
Por el profesor Feliciano Primo Araujo Castro Cuba. 


“Bueno, ante todo tengan todos muy buenos días, el tema que voy a exponer, es 
sobre algunos apuntes biográficos del Molleruna Juandela, mal llamado Gigante 
de Paruro, puesto que como veremos a continuación, este señor no era 
originario de la provincia de Paruro, sino más bien de la provincia de 
Chumbivilcas, exactamente del distrito de Santo Tomás. El gigante, cuyo nombre 
completo era Juan de la Cruz Sihuana, nace en el sector de Molle que queda a 
treinta minutos a pie de la comunidad de Uscaparco. Con respecto a su apellido 
Sihuana, puesto que su nombre era Juan de la Cruz, su apellido significa en 
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castellano como "lugar donde siembran papas”. Hay que mencionar, que el 
profesor Erasmo Saldivar Bellido conoció personalmente a Juan de la Cruz 
Sihuana, en una ocasión cuando se hospedó en Colquemarca. Era un campesino 
de condición humilde, era un hombre pobre económicamente. Su conviviente era 
baja, y entonces ya decían, que su esposa era de estatura tan pequeña que él la 
hacía danzar en sus manos. 


En la actualidad, con motivo de realizarse un homenaje a este hombre gigante 
de Chumbivilcas, la Municipalidad Distrital de Llusco acordó levantar un 
monumento en memoria de Juan de la Cruz Sihuana; pero lamentablemente al 
final, la imagen que hicieron fue más bien la de un agricultor, agachado, 
pequeño, y cargado de un arado. Ese es el monumento que existe actualmente 
en la plaza de Llusco; pero que no pertenece a la imagen de Juan de la Cruz 
Sihuana. 


Acerca de la procedencia del gigante, existen testimonios orales de los señores 
Alcides Vega Aguirre, César Gutiérrez, Alejandro Flores Cusi, Augusto Ugarte, de 
mi señora madre Eulalia Castro Cuba y de Lucho Enríquez, Gobernador de Llusco; 
que nos ratifican la procedencia de este hombre que ocasionalmente transitaba 
por el distrito de Llusco, y que Juan de la Cruz Sihuana iba frecuentemente a 
Llusco, en ocasiones, a la casa de David Castro Cuba Pérez, mi abuelo materno, 
iba a consultarle, por problemas judiciales que tenía el gigante. (20) 


Por el año 1925 el ex Alcalde de Santo Tomás, Víctor Núñez Gamero, lo llevó al 
Cusco para exhibirlo, y fue allí que lo conoció el retratista puneño, Martín 
Chambi, quien le tomó una fotografía ese mismo año. Se desconoce mucho 
sobre la vida de este hombre, se sabe que a su muerte fue enterrado en el 
cementerio de Santo Tomás. No se ha llegado a ubicar su partida de nacimiento, 
para saber sobre la fecha exacta de su natalicio; pero se piensa que debe estar 
entre los distritos de Llusco y Quiñota. Actualmente ya tenemos el nombre del 
cura La Torre, quien fue el que lo bautizó. En este tiempo hemos estado 
gestionando y presentando pruebas de la autenticidad del lugar de origen del 
gigante, presentando las pruebas correspondientes a los herederos de Martín 
Chambi, y hoy podemos decir con satisfacción, que el 14 de julio de este año, Teo 
Allain Chambi, el curador de las fotos del desaparecido Martín Chambi, ya 
identificó al gigante, y en adelante solamente autorizará la reproducción de la 
foto como "Gigante de Chumbivilcas". Todo esto tiene un antecedente en el 
trabajo de Herman Schwarz (Ocampo), fue quien identificó la fotografía en los 
archivos del diario La Crónica, en la revista Variedades de Lima, del 4 de octubre 


32 











El VI Congreso de Folklore Chumbivilcano “Domingo Hermógenes Cruz Choccata” 
Joseph Benavides Cuba. 


del año 1925. Sin embargo, hay mucho que hasta hoy desconocemos, como es el 
caso de no saber dónde descansan los restos de Juandela. Sabemos que existía 

_cierta información sobre el robo de los restos de este hombre ocurrido en los 
años cuarenta. Esto existía en el Archivo Histórico Regional en la Universidad 
Nacional San Antonio Abad del Cusco. Tenemos entendido que Jaime Negrón 
Aramburú fue el predecesor del ex Rector de la Universidad, Demetrio Roca 
Wallparimachi, y que existe la posibilidad de que los restos de este gigante en la 
actualidad se encuentren en algún museo de Europa, con más posibilidad, en un 
museo de Francia o de Alemania; pero con toda seguridad en un museo del 
extranjero. (21) 


Hasta donde he podido averiguar, tengo entendido que David Castro Cuba, mi 
abuelo materno, tenía intenciones de desenterrarlo; pero el “Charango Oficial” 
lo desenterró primero, lo llevó al Cusco, se le adelantó y lo vendió. De esta 
forma, estamos aún detrás de las pesquisas y con la voluntad de revalorar la 
identidad del gigante chumbivilcano.” 


A partir de aquí el texto pertenece a la grabación hecha por el Director de 
Radio Kalicanto. David Torres Boza. 


"me he sorprendido y me ha extrañado de sobremanera, de que han levantado 
un monumento; pero no a Juan de la Cruz Sihuana, sino a un agricultor cargado 
de un arado, totalmente que no tiene acuerdo con el documento en la gestión 
del señor Alcalde Andrés Abrigo, acordaron en Sesión de Consejo. Eso me llamó 
la atención, y realmente pues tuve que hacer las aclaraciones a través de la 
radio donde yo trabajo; y así mismo, se corrobora por las afirmaciones que 
hacen en forma oral los señores Alcides Vega Aguirre, el señor César Gutiérrez. 
El señor Alcides Vega existe, pervive; el señor César Gutiérrez ya falleció hace 
poco; y también un señor llamado Alejandro Torres Cusi, el popular "Villancha”, 
que lo conoció de cerca a Juan de la Cruz Sihuana; y testimonios orales de las 
personas con quienes se conversaron, el señor Lucho Enríquez, el popular "Piki” y 
que su papá, el señor Enríquez, era Gobernador del distrito de Llusco, y el señor 
Juan de la Cruz Sihuana iba pues a litigar al distrito de Llusco, en su condición, 
como era tremendo, dos pies (metros), hasta más dicen en algunos pasajes 
orales, amarrado de sus dos pies (al caballo), por ahí es que, se le conoce como 
gigante de Llusco, de Chumbivilcas; y otras fuentes que corroboran eso también, 


el señor Augusto Ugarte Aguirre, finado ya él, y otros. 
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Tengo a mi madre de 85 años, ella es hija de David Castro Cuba Pérez de 
Armendaris, que tenía su propiedad en Esmeraldas, e iba Juan de la Cruz a 
consultarle los diferentes problemas de litigios que tenía, porque David Castro 
Cuba era una persona que ayudaba a las personas que tenían conflictos 
judiciales, bueno, y, con estos antecedentes, y además, el año 2007 la Caja 
Municipal Cusco publica unos almanaques en blanco y negro en un diario (tiraje) 
de 20 mil ejemplares. Yo tuve la suerte, la oportunidad de ver; pero no poseer 
ese almanaque, en blanco y negro; pero yo tuve la curiosidad de entrevistarme 
con la contadora pública Miriam Farfán Mujica, en su condición de Jefa de 
Marketing y Comunicaciones de la Caja Municipal Cusco, quien afirma que 
habían adquirido varias fotografías de la corporación (colección) Chambi. Frente 
a este hecho, como comunicador social y como chumbivilcano presenté una de 
estas cartas, que estoy adjuntando en mi ponencia, de mi parte, con fecha 28 de 
agosto del 2007, al día siguiente 29 de agosto, ingresé por mesa de partes, estoy 
diciendo lo siguiente. Voy a leer para que sean contundentes las cosas que 
estamos haciendo sobre el personaje legendario, en este caso, de Juan de la Cruz 
Sihuana: 


"Señor Domingo Benito Calderón. 
Alcalde la Municipalidad Provincial de Chumbivilcas-Santo Tomás. 
Presente, de mi especial consideración. 

Previo un saludo cordial y respetuoso a su gestión municipal, el motivo de la 
presente es para hacer de su conocimiento, que, en mi condición de docente y 
comunicador social como director y conductor del programa cultural, "Antología 
de la Cultura Chumbivilcana”, que se transmite mediante la radioemisora 
"Chumbivilcas”, todos los sábados de 8 a 9 de la mañana, es que me ha causado 
de interés que la entidad financiera Caja Municipal del Cusco habia hecho 
imprimir unos almanaques en blanco y negro en un tiraje de 20 mil ejemplares 
con la imagen del gigante de Chumbivilcas; pero lo más curioso y extraño, 
aparece como gigante de Paruro, lo cual constituye un hurto de lesa identidad 
cultural chumbivilcana y demuestro con pruebas irrefutables que Juan de la Cruz 
Sihuana es chumbivilcano, sustento tal afirmación con una ampulosa 


documentación. 


Eso presenté al municipio, y qué me, qué me dijeron frente a esta... por eso la 
documentación es totalmente pues burocrática. ¿Qué dice el tenor? 
"Decreto N2 43-2007. Santo Tomás...” (corte) 
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...Que lo dirige acá nuestro amigo Juan Rimache, se han publicado muchísimos 
artículos referidos al personaje en mención, que me está entendiendo, 
"Expresión del Qorilazo”; pero, lo más curioso es de que tuvimos acceso a esa 
publicación de una revista que se llama Horizonte ¿no? "Horizonte, Revista de 
Educación y Cultura”, que lo publican los amigos de Concha, Paruro, abril 2005, 
año 3, N2 3, y en la última parte aparece acá el "gigante de Paruro” con 
comentarios textuales del escritor Víctor Montoya, atribuye, pero, lo que me 
llama la atención, es que acá en esta parte de la descripción que hacen del 
gigante de Paruro supuestamente dice, ni siquiera utilizan los términos bien, acá 
dice en una parte ¿no? Y en la otra amigos otra. Acá hay un habitamiento (ropa) 
que utiliza Juan de la Cruz en ese caso, cómo se llamaba lo que está puesto, 
"chullo", pero acá en este documento de Paruro no dicen chullo sino "llucho”, 
entonces, están pues fuera de la realidad para poder afirmar, para poder 
describir la indumentaria que uno tiene, eso me llamó realmente la atención y 
que vi a través de la revista, y el señor Director de esa revista Horizonte no 
responde ni dice para rectificarse. Señores, se acuerdan pues del señor Director 
de esa revista Horizonte. 


Yo creo que esa clase de cosas no debemos de admitir, y para finalizar mi 
exposición quiero manifestarles. Esto ya es realmente pues una tergiversación, y 
en esto, yo ya había conversado con el señor Director de la UGEL (Unidad de 
Gestión Educativa Local, de Chumbivilcas), y el especialista, el mismo Jefe de 
Área. En los textos del Ministerio de Educación, en Educación, para Educación 
Secundaria, para Segundo grado, Manual Para el Docente, aparecen las 
fotografías, aquí están, yo lo digo con documentos, he sustentado en tesis, acá 
lo dice, y lo más extraño es eso, "Campesino Gigante de Paruro, Chumbivilcas”, 
en la página 21, la misma fotografía, la misma fotografía que lo tiene acá el 
señor Fernán Molina, que le pertenece pues a la colección de (el fotógrafo) 
Martín Chambi. Entonces, nosotros no podemos, no podemos admitir esa 
tergiversación a nivel del Ministerio también. En eso me he empeñado, y mi 
asesor felizmente, mis asesores legales, ya están trabajando, vamos a enviar 
una carta al Ministro de Educación, para que se comunique, y ahora más, del 
Ministerio. 


La cultura Pajatén está en el Norte. No soy arqueólogo, no sé si usted Doctor 
(Catedrático de la UNSAAC) me ayuda, no sé en qué departamento está (entre 
los departamentos de La Libertad y San Martín). Lo han tergiversado, lo han 
hecho aparecer en otro departamento, y esos textos han sido incendiados, 
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incinerados. Entonces yo creo que, a ese nivel, las investigaciones que hacemos 
tienen que coadyuvar, ayudar, en el esclarecimiento de nuestra identidad 
cultural chumbivilcana. 


Y para terminar, yo quiero escuchar parte de nuestra identidad cultural 
chumbivilcana, acá tengo (la grabación) de un grupo musical que se llama 
"Estudiantina Universitaria Chumbivilcana"” que lo ha propiciado la Universidad 
San Antonio Abad del Cusco. Y quiero rendir también un justo homenaje 
póstumo, a uno de los co-fundadores de esa agrupación musical, en este caso, al 
Ingeniero Cayo Negrón Aramburú, que el tema que me ha gustado muchísimo es 
"“Tuyaschacáyoc”, versión especial del Ingeniero Alcalde, dice: "Su madre, en su 
momento de soledad, en la selección de papas en el patio, se ponía a cantar 
"Tuyaschallay”. 


Y así mismo también, quiero rendir un homenaje póstumo a uno de los 
integrantes también de este grupo musical, Estudiantina Universitaria 
Chumbivilcana, al profesor Leopoldo Arredondo, que también ha contribuido en 
la difusión de la cultura chumbivilcana, y que esto, señores congresistas, quiero 
finalizar, me he ajustado justamente a lo que me había programado, y he sido 
más didáctico y pedagógico, para poder transmitir los conocimientos que hemos 
adquirido en nuestra vivencia, en estos veinte años de labor al frente del 
magisterio, y así mismo quiero también manifestarles de que nos preocupa 
también la continuidad este Congreso, faltarían los Municipios de Llusco y 
Quiñota, sin no va haber ese compromiso, tenemos que asumir una salida para 
conseguirlo”. 


De esta forma terminó la exposición del profesor Primo Araujo, dando a 
conocer sus preocupaciones para que el Congreso de Folklore continúe 
realizándose ya sea en el distrito de Llusco o en el de Quiñota. 


10.2.4 DIFUSIÓN DE LA CULTURA CHUMBIVILCANA. 
Por Jesús Henry Ugarte Berrío. 


Luego de la rueda de preguntas y de las felicitaciones al profesor Primo 
Araujo por la exposición presentada, a continuación prosiguió la ponencia del 
señor Jesús Henry Ugarte Berrío, Director de la Revista "Chumbivilcas Presencia 


del Qorilazo", y del programa radial del mismo nombre, que en aquel entonces 
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se trasmitía en radio Santa Mónica, en Arequipa. Fue la única ponencia que se 
publicó en su integridad, en el año 2009, en la edición número 27 de su revista, 
de todas las que se dieron en aquellos días. En este caso hemos considerado 
primero, la grabación realizada por el Director de Radio Kalicanto, David Torres 
Boza, donde el señor Henry Ugarte, luego de presentarse y saludar a todos los 
ponentes, comenzó dando una breve reseña acerca del "l Congreso de Folklore 
Chumbivilcano Erasmo Saldívar Bellido", realizado en la ciudad de Santo Tomás, 
capital de la provincia de Chumbivilcas, el año 1997; y luego hizo mención al ll 
Congreso de Folklore Chumbivilcano, en la capital del distrito de Livitaca, donde 
dijo: 


”..en el año 98, donde fui invitado, y quiero aclarar esto, porque fue organizado 
por un grupo, digamos, esa vez estaba de Alcalde, el popular Chaca, Florentino 
Layme, con su gente, y la invitación que hicieron fue a nivel personal acá del 
señor Fernán Molina, gracias a él pude asistir al Congreso de Livitaca el 98, el 
99, también personalmente. 


Yo no entiendo el por qué ese tipo de cosas o discriminatorias, el por qué 
siempre comunican a la misma gente del mismo lugar. No lo tomen a mal los 
señores que, bueno, se sientan aludidos. Esto del Congreso del Folklore 
Chumbivilcano se debería hacer de participación a nivel nacional y quizás 
internacional, para darle la real importancia que tiene; pero siempre están 
convocando a los integrantes del Cusco, y unos sectores ya, por amigos, en este 
caso del señor Fernán Molina, que fui invitado por él, como reitero, y así eventos 
posteriores, y esta vez me aúno a los que me han antecedido, mostrando un 
poco la molestia porque no se ha dado la debida difusión, y en este caso de la 
difusión. 

En este caso el interés de mi persona, que siempre estoy a través de lo que es la 
cultura chumbivilcana, porque soy Director de la revista Chumbivilcas. Fue por 
invitación del señor Dante Loayza, Director de la UGEL, a través del internet, que 
ahora hay la facilidad de comunicarse, y un amigo mío, también hijo del señor 
Fernán Molina, como es Sixto Molina, quien lamentablemente no está presente, 
para avocarnos fundamentalmente al aspecto cultural, revalorar lo que es la 
cultura chumbivilcana, y no darle tinte político, un manejo de esa naturaleza. 


Son un poco los antecedentes, finalmente la exposición en sí rescata los 
siguientes...” (corte) “...a través de los centros educativos, porque son, los que 
congregan el ente matriz de la Educación, y la Casa de la Cultura, que no veo a 
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su representante, salvo que hayan enviado a alguien. Juan Cancio Berrío que es 
el Director, recientemente creada, bueno relativamente reciente en Santo 
Tomás, dos años ¿no es cierto? 


Luego están los medios de comunicación donde estamos nosotros: televisión, 
diarios, emisoras radiales, revistas y periódicos, porque cumplen un papel 
importante en cuanto a la difusión, de todo ese tipo de eventos tan importantes 
que revaloran lo que tiene Chumbivilcas y los pueblos andinos. 


Están los promotores de esta difusión, estamos hablando del INC de Cultura, en 
coordinación con ciudades, entidades, filiales o Casa de la Cultura por ejemplo. 
Luego están los Gobiernos Regionales y Centrales, Departamentos de Cultura, a 
través de sus departamentos de cultura o relaciones públicas, las ONGs, tanto 
nacionales como extranjeras, que están actuando también en Chumbivilcas y 
todas las provincias. Aparte de su labor en el campo, deben estar 
permanentemente también apoyando a lo que es la cultura; y otras instituciones 
como PROMPERÚ, MINCETUR, DILCETUR, organizaciones de turismo. 


Luego abordamos la cultura viva e inmaterial de Chumbivilcas. Yo creo que es la 
esencia, la permanencia si se quiere, de Chumbivilcas a través de la 
"modernidad", entre comillas, en que vivimos, por esto del avance tecnológico, 
la globalización. A pesar de eso, la "fuerza" de Chumbivilcas está en todas sus 
costumbres vivas, llámese corrida de toros, carrera de caballos, riña de gallos, 
danzas, artesanía, que promueve un poco al turismo de aventura vivencial. 
Precisamente esa es la erogación, versión y puesta en marcha del proyecto 
turístico "Por las Rutas del Qorilazo". En esto quiero aclarar. Ese perfil turístico lo 
hice ya hace quince a veinte años atrás, presentando a municipios provinciales, 
distritales, a las entidades que he nombrado." 


Como dijimos líneas arriba, la ponencia de Henry Ugarte fue la única que 
se difundió en su integridad en la revista Chumbivilcas Presencia del Qorilazo, la 
cual fue publicada de la siguiente manera: 


"DIFUSIÓN DE LA CULTURA CHUMBIVILCANA. 
Por Jesús Henry Ugarte Berrío. 


Antes de comenzar, me gustaría aclarar que el presente, no es un trabajo de 
investigación, sino más bien, se trata de la experiencia que tengo a través de los 
largos años de aprendizaje sobre la cultura chumbivilcana. 
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La posibilidad de que Chumbivilcas adquiera real protagonismo a nivel 
provincial, regional, nacional, y por qué no, fuera de nuestras fronteras, pude 
lograrse, repotenciando sus recursos no sólo materiales, sino sus expresiones 
culturales traducidas en sus manifestaciones culturales que forman parte de su 
cultura viva. | 


1. Responsables de la Difusión de la Cultura Chumbivilcana.- Recae en las 
instituciones gubernamentales (municipalidades, UGELs, Centros Educativos, 
Casa de la Cultura) que a través de sus autoridades deben tener planes y 
políticas definidas, priorizando, además de programas curriculares o planes de 
gobierno pre-establecidos, actividades culturales que motiven la creatividad e 
interés para desplegar las múltiples formas que identifican a Chumbivilcas, 
definiendo una agenda mensual o anual, para realizar con cierta frecuencia, 
conversatorios, debates, fórum; talleres donde se incentive y fomente en los 
niños y juventud la creatividad e ingenio y el sentido de la pertenencia de lo 
nuestro, más que la cultura de dependencia y el mal concepto de identidad. 
Existe un contrasentido entre lo que es y lo que se quiere ser. 


2. Promotores de la Cultura.- Son aquellas instituciones (gubernamentales o 
privadas), obligadas a realizar actividades de promoción, proclives al fomento de 
la cultura en sus distintas modalidades. 


Nos referimos al INC (Instituto Nacional de Cultura), principal ente rectora, sea a 
nivel nacional, regional, local, con sus distintas sedes o filiales, además de la 
Casa de la Cultura, que generalmente son entidades burocráticas, tramitadores 
de oficina y portapliegos. 


Por citar un ejemplo. Se ha elaborado el anteproyecto o perfil turístico: "Por las 
Rutas del Qorilazo”, que en la actualidad tiene poco menos que veinte años de 
haberse elaborado, siendo presentado al Gobierno Regional, a la Municipalidad 
Provincial, a DIRCETUR del Cusco, a PROMPERÚ de Lima, al asesor legal del ex 
Presidente Alejandro Toledo (2004), José Chilet, entonces jefe de la CONAPA, 
presidida por Eliane Karp, esposa de Toledo. 


Según correspondencia recibida por el directorio de la revista, reconocidos 
profesionales chumbivilcanos radicados en Lima, Arequipa, Cusco, etc. (caso de 
Adriel Boza, Ike Molina de Cusco). Han enviado interesantes propuestas 
culturales a la Municipalidad Provincial de Chumbivilcas, publicadas en 


diferentes números de la revista, sin que haya habido ninguna respuesta de las 
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autoridades que ven a la cultura como un relleno o pérdida de tiempo dentro de 
su agenda o plan de trabajo. 


3. Cultura Viva e Inmaterial de Chumbivilcas.- La provincia de Chumbivilcas 
(Cusco) además de brindar variados paisajes en sus tres zonas muy 
diferenciadas geográficamente, cuenta con otros atractivos muy peculiares que 
son la razón de ser del Qorilazo, magnífico personaje, poseedor, además de 
protagonista de innumerables manifestaciones que son parte de la cultura viva e 
inmaterial, como las corridas de toros costumbristas, peleas de gallos, doma de 
potros, carrera de caballos, danzas, festivales, el Takanácuy, artesanía, etc., 
plasmadas en su aniversario o fiestas patronales, festivales, etc. 


En las ciudades (caso de Arequipa, donde radico), se están desvirtuando tales 
actividades, caso extremo y de suma preocupación, la ejecución del Takanácuy, 
que se ha convertido a decir de los espectadores, en un sinónimo de pandillas 
salvajes o barras bravas, cometiendo actos casi delincuenciales, iniciados, 
prácticamente a medio, con el justificativo de honrar a la Virgen Santa Ana, de 
la comunidad de Coyo (Santo Tomás); luego continúa en octubre, prolongándose 
hasta carnavales, con presentaciones realmente deplorables, denigrantes y con 
un solo fin. El lucro personal. 


3.1 Elaboración, Creación y Puesta en Marcha del Proyecto Turístico: Por las 
Rutas del Qorilazo.- El anteproyecto turístico plantea un turismo no 
convencional, sino un turismo de aventura y vivencial, en base a un diagnóstico 
de la provincia en cuanto a sus atractivos turísticos, teniendo como principal 
problema el desconocimiento de la zona de estudio que se traduce en la precaria 
e insuficiente infraestructura vial y servicios comunitarios, provocando un 
aislamiento con centros urbanos que posibiliten la conexión adecuada en aras 
de concretar el circuito. 


Se suma a ello, el problema de la marginalidad hacia el interior de la provincia 
que tiene sus causas en el abandono, postración y pobreza de su población, 
debido a la negligencia y desinterés de sus autoridades. 


Como inicio se debe realizar un Calendario Turístico por distritos y a nivel 
nacional, según fechas de fiestas patronales, aniversarios, ferias, etc. 


Tal calendario turístico deberá contar además con la confección de un mapa de 
lugares turísticos, con los tiempos de recorrido entre diversos puntos, la 
categoría de la infraestructura en cuanto al estado de las carreteras, caminos, 
senderos, casonas, tambos, chozas para alojamiento, los inconvenientes de los 
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medios de transporte, aspectos climatológicos, recursos físicos, población, sus 
tradiciones, servicios básicos que servirán de guía para el usuario. 


Luego se hará una clasificación de los tipos o clases de turismo que brindará al 
visitante, las opciones de elección. 


4. Conclusiones.- De acuerdo a lo expuesto en los tres puntos anteriores, más 
que conclusiones definitivas, podrían plantearse alternativas, sugerencias, 
opciones en base al diálogo entre los participantes al (presente) Congreso, que 
reitero, no debe caer en dar soluciones teóricas (los anteriores congresos son 
prueba fiel de ello), plantear soluciones viables, ejecutivas, no importan los 
plazos, importa la puesta en marcha de dichas propuestas. 


4.1 En Cuanto a los Responsables de la Difusión de la Cultura Chumbivilcana.- 
-Las autoridades (municipios, UGELs, etc.), le restan importancia a la difusión de 
los programas culturales. Se propone que cada municipalidad aporte un erario 
que pondría ser entre S/. 3000.00 a 5000.00 mensuales, con los cuales se puede 
desarrollar programas de alto contenido cultural en la televisión, radio, 
publicación de libros, revistas, folletos, etc. 


-Debe conformarse una Comisión integrada por residentes chumbivilcanos en 
Lima, Arequipa, Cusco y la misma provincia, quienes deben fiscalizar el aporte de 
cada municipio, otorgando los aportes necesarios cuando los proyectos estén 


debidamente sustentados. 


-Los municipios están en la obligación de dar respuestas a todas las solicitudes 
presentadas para hechos culturales y no archivarlos como actualmente ocurre. 


-Realizar con frecuencia concursos de danzas, música, poesía, cuentos, talleres 
creativos, pintado de murales, seleccionados los mismos. Las municipalidades 
deben realizar la publicación, además de los premios otorgados de los 
ganadores. 


-Incentivar en la niñez la revalorización, la autoestima por lo propio (identidad). 


-Deben estar permanentemente comunicados con los distintos difusores de 
todos los medios de comunicación en Lima, Arequipa, Cusco, enviándoles notas 
de prensa, comunicados, invitaciones, programaciones, etc., para saber sobre su 
labor o gestión. 


-Invitar a los comunicadores residentes en las ciudades a los diferentes eventos 
culturales. 
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-Crear conversatorios, debates, fórum, intercambiando los mismos en cada 
ciudad, con las facilidades del caso en cuanto a pasajes, estadía, alimentación, 
etc. 


4.2 En Cuanto al Compromiso de los Difusores de la Cultura en los Medios de 
Comunicación.- Ya a nivel local, distrital, provincial, regional y nacional: 

-Se debe capacitar mínimamente al o los encargados de difundir nuestra cultura 
por cualquier medio de comunicación, de no contar con un título de periodista, 
asistir a los seminarios, cursos de oratoria para tener por lo menos cierta 
modulación en la voz. 


-El contenido de sus programas debe tener una estructura definida en cuanto a 
objetivos (¿de qué consta el programa?). Se toman la atribución de ponerle 
nombres chumbivilcanos a sus programas, cuando en su contenido no se 
identifica el mensaje, más bien se desvirtúa creando confusión, y excesiva 
improvisación por no tener un programa definido ¿De qué manera preservan, 
promocionan y difunden nuestra cultura? 


-Realizar con frecuencia encuentros culturales, tomando determinado tema para 
el debate, conversatorio, sacar conclusiones importantes para su publicación. 


-Formar La Asociación de Comunicadores Sociales. 


4.3 En Cuanto a los Promotores de la Difusión.- 

-Se encargarán de elaborar una agenda de las distintas fechas o fiestas 
patronales para la confección de afiches, trípticos, trifoliados, sobre 
determinado evento. 


-Deben estar en permanente relación con los gobiernos regionales, central, 
locales, municipios, a través de su departamento de RRPP o de Cultura, para 
realizar actividades, promocionando las mismas. 


-Deben aportar con determinada suma para la ejecución de eventos culturales. 


4.4 Sobre Nuestra Cultura Viva e Inmaterial.- 

-Dar a conocer nuestras expresiones, costumbres, tradiciones, en programas 
televisivos, recorriendo aquellos lugares con muchos atractivos, a través de 
filmaciones, con entrevistas, reportajes, etc. Este punto debe estar vinculado con 
la creación del circuito turístico en cuanto a su elaboración, ejecución y 
concretización final. 


-Los municipios, las UGELs, las ONGs (caso Sierra Sur), se encargarán de dar 
facilidades a quienes tengan experiencia o expertos en materiales turísticos, 
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para que puedan realizar un inventario de todos los atractivos de la provincia, 
proporcionando equipos de filmación, cámaras digitales, materiales, solicitando 
a los gobernadores, y estos a su vez a la población, las facilidades en cuanto al 
alojamiento, personas que conozcan los lugares para conducirlos. 


-En suma, los gobiernos locales, regionales, Ministerio de Educación, INC, ONGs, 
todos en conjunto, tomen acuerdos horizontales en cuanto a gestionar recursos 
económicos, ante organismos internacionales que posibiliten préstamos O 
donaciones que permitan crear talleres donde se pueda realizar trabajos 
exclusivamente en la revaloración, preservación, promoción, y difusión de la 
cultura chumbivilcana. 


-Gestionar ante el Gobierno Central créditos blandos: Ministerio de Industria y 
Turismo. Lograr la concertación de intereses de autoridades e instituciones 
vinculadas al turismo. 


-Fomentar el turismo participativo en las comunidades, que los visitantes 
compartan las vivencias de los lugareños.” (22) 


Luego de una rueda de preguntas y comentarios de los asistentes sobre la 
exposición presentada por el señor Henry Ugarte, continuó la exposición de 
Sisko Fernando Rendón Cusi, con el tema sobre los chumbivilcanos que 
participaron en la revolución de Túpac Amaru ll. 


Nos gustaría comentar que, de acuerdo al diario "Yawarmayu”, dirigido 
entonces por Florentino Laime Mantilla, y a la revista "Chumbivilcas, Presencia 
del Qorilazo", dirigida por Jesús Henry Ugarte Berrío, continuó la ponencia del 
antropólogo Mario Morveli Salas, catedrático de la UNSAAC, con el tema "El 
Folklore y la Educación"; sin embargo en aquella ocasión nosotros no 
registramos la exposición del mencionado antropólogo en nuestros cuadernos 
de apuntes y no aparece su informe en la grabación hecha por el Director de 
Radio Kalicanto, David Torres Boza. No recordamos que se haya presentado la 
ponencia del señor Mario Morveli, quien, no apareció registrado como invitado 
al Congreso en el tríptico que distribuyó la Municipalidad Distrital y no lo hemos 
hallado en algunas fotografías tomadas durante el evento. 


En todo caso, la participación del señor Mario Morveli, debió haber sido 
el primer día del Congreso, el miércoles 10 de setiembre, donde expusieron los 
catedráticos de la UNSAAC, y pudo haberse tratado de un lamentable olvido 
nuestro el no haber registrado esta importante ponencia. 
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Continuó luego la exposición de Sisko Rendón, con el tema "Presencia de 
los Chumbivilcanos en la Revolución de Túpac Amaru ll", la cual se ha podido 
transcribir más o menos en su integridad a partir de la grabación hecha por el 
Director de Radio Kalicanto, David Torres Boza, el día jueves 11 de setiembre del 
2008, dada de la manera siguiente: 


10.2.5 PRESENCIA DE LOS CHUMBIVILCANOS EN LA REVOLUCIÓN DE TÚPAC 
AMARU Il. 
Por Sisko Fernando Rendón Cusi. 


”...bienvenidos a Chamaca. Yo también conformo parte de la Comisión 
Organizadora, de parte de la Municipalidad Provincial de Chumbivilcas. 
Concuerdo como dijo mi antecesor, que, lamentablemente la cultura está muy 
relegada, a pesar que seamos ricos en la provincia. 


Primeramente mi relación con la cultura es bastante grande, he venido 
publicando bastantes trabajos, y en cada ejemplar y publicación etc, he tenido 
ese "feliz debate” diríamos así, que enriquece mejor nuestra cultura local. A nivel 
histórico creo que es muy importante, y en esta última publicación que hice que 
ha sido publicada en el distrito de Velille, eso a partir de julio, he publicado la 
participación de los chumbivilcanos en la revolución de Túpac Amaru. 


Voy hablar un poco, no estoy de acuerdo con lo que manifiestan los hermanos 
caneños que son los "líderes" de la revolución, que no es tan cierto, porque los 
chumbivilcanos también hemos tenido también su parte, ¿Por qué? La 
revolución de Túpac Amaru ha tenido antecedentes mucho más allá de 1780 
señores. Está la revolución de los pasquines en Arequipa, pero sin ir tan lejos, en 
Chumbivilcas aquí florece en 1775, 76, 77, posteriormente ochenta, que se 
desata en sí la revolución. Las citas de 1775 por ejemplo, donde mataron al 
Corregidor, con tanta fiereza sólo las mujeres; en el 76, el Corregidor fue muerto 
y su cobrador. 


¿Todos a qué venían? A que precisamente los Corregidores abusaban con el 
reparto, el puesto de Corregidor devengaba en sí bastantes sumas de dinero, 
una inversión, como ahora lo harían los Alcaldes; pero ¿Cuál era el negocio? El 
reparto, y el reparto era obligatorio, y ellos ni siquiera traían útiles a la gente en 
esta zona. En 1777 al Corregidor Zagástegui y Soronda lo asesinaron, y que 
luego va a venir la gran revolución destacada de Tinta con Túpac Amaru, y 
precisamente a los meses ya viene a Chumbivilcas. 
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En el propósito en sí de la revolución de Túpac Amaru se discute mucho los 
objetivos. Hay muchos trabajos que han avalado los fines, los objetivos; pero a 
mí viene a interesar lo que en sí los chumbivilcanos han participado, en este 
caso. La revolución, (inicia) según los datos, históricamente el 4 de noviembre, y 
el 16 de noviembre de 1780 Túpac Amaru pasa a Livitaca. El 27 de noviembre 
ingresa a Velille; pero Túpac Amaru ya tenía una red de comunicadores, ya tenía 
una red desarrollada para poder evolucionar a Chumbivilcas, y además sabía 
muy bien con los antecedentes que acabo de mencionar, que Chumbivilcas era 
un terreno firme para que la revolución prosperara. 


Precisamente, cuando entra, antes de entrar a Velille comunica a un emisario, y 
confía su cargo en Valeriano Bejarano, y Bejarano, cuenta al Corregidor y al 
cura, y estos se previenen. La confianza que le dio a Valeriano Bejarano, no 
estaba por completo seguro Túpac Amaru, y envía a un emisario. Por lo tanto, se 
quería asegurar si realmente este español estaba a su favor. El emisario llega a 
Velille, comunica, y al emisario lo toman preso, y Bejarano ya lo había prevenido 
al cura, al Corregidor Campino, y éste escapa (el Corregidor). 


Pero lo más, los datos mucho más precisos llegan aquí, en que, he tratado de 
contrastar los datos, mis técnicas, que han sido compilados por la Comisión 
Bicentenaria de la Revolución de Túpac Amaru, y muchos documentos allí son 
inéditos, que han sido publicados, y más me da un justo homenaje, y se 
identificaba mucho el General Juan Velasco Alvarado (1969-1975), y por esos 
años acaban de publicarse estos documentos (1980), y en las Universidades de 
Buenos Aires y en Chile; donde menciona por ejemplo que muchos de los 
chumbivilcanos que nosotros jurábamos que eran chumbivilcanos no son, y 
muchas personas lo hacen como si fueran chumbivilcanos y encima le atribuyen 
apellidos. Por ejemplo, Ramón Ponce de León no es chumbivilcano. Ramón 
Ponce Molina, no es Molina, es Ramón Ponce de León. Entonces, la historia tiene 
estas cuestiones también. La historia se puede escribir a un paso dirigido, 
sesgado, subjetivo; pero ¿Qué interés yo tendría en repetir lo que podría repetir 
si no hay una fuente escrita? Pues, por eso tengo que basarme en algo escrito, y 
precisamente estos datos de nuestras fuentes son oficiales, han sido publicados 
por el Estado Peruano. Entonces, Ramón Ponce, su actuación frente a 
Chumbivilcas, se creía que era de Livitaca, no era Livitaqueño, él ha nacido en 
Langui, ni siquiera a Livitaca se lleva un cuerpo. Cuando muere Ramón Ponce 
Molina, bueno, dice Molina aquí en un colegio (en el distrito de Livitaca), su 
cabeza se envía a Velille, y luego, sus órganos; su brazo a Layo, donde ha nacido. 
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Otro personaje, que mucho de lo que nos han dicho por la historia oficial, ya 
trabajada, cosa que no se puede creer, no es buen dato, como nos han hecho 
creer, como decía Abraham (Valencia Espinoza), "Ama súa, ama quella, ama 
llulla” y una más "ama clepto”, no es una cosa de los Incas. Parece perfecta esa 
cuestión, que de ahí no está segura del todo, por ejemplo que Ramón Ponce de 
León ha sido martirizado junto con Túpac Amaru, tampoco es cierto. ¿Cuánto de 
todo lo que ocurrió que nos ha dicho son verdades, o son falsos? No murió el 18 
de mayo, el martirologio de Túpac Amaru que aparece en la plaza del Cusco 
actualmente, sino es posterior, y la sentencia fue firmada el 14 de julio de 1781, 
y dice esa sentencia que ha sido, fue firmada esa sentencia, "observados los 
términos del derecho en que ha hecho de acusador el doctor Rudecindo Tomas 
de Vera, abogado, y que firma esta sentencia", en plena cuestión "condena a 
Ramón Ponce de León en pena de muerte, y la justicia que se manda hacer es 
que sea sacado de este cuartel donde se halla preso arrastrado con soga de 
esparto al cuello, atados pies y manos, con voz de pregonero que publique su 
delito, siendo llevado en esta forma a la plaza principal y pública de esta ciudad 
hasta del suplicio donde está la horca, de la que será colgado y ahorcado hasta 
que muera naturalmente”, la misma pena "y luego será descuartizado, llevada 
su cabeza al pueblo de Velille, y un brazo al pueblo de Layo, colocándose una y 
otro en los otros parajes.” 


En todo caso, son muchos los datos, y además, de esta revolución ¿Ustedes 
creen que la revolución termina luego? Todavía prosigue con los procesados, la 
siguiente etapa. Los últimos estudios confirman, no obedeció al Derecho, de la 
época, pese a estar en la época de la colonia, sino, los castigos que se han dado 
a Túpac Amaru y al resto de sus seguidores obedecieron a una cuestión política, 
y que el tipo de derecho de la época lo refutaba, porque en realidad era 
arriesgado, y muchos defensores y otros, no vivian, lo sustentan, las leyes que en 
esos momentos regían, ¿Se hizo caso? No se hizo caso, porque el hecho era 
amedrentar, callar la revolución con la mano que podía y la complicidad que 
podía aplicar, don José Antonio de Arreche, a fin de que la revolución se apagara 
y que los otros pueblos se callaran, ése fue el propósito. 


Y así de esta revolución la provincia de Chumbivilcas ¿Cuánto aportó a esta 
revolución? Aportó mucho. ¿Se le reconoce a la provincia de este hecho? No se le 
reconoce, porque se cree que la revolución es en Canas. No, los documentos 
certificados de esta colección, que son más de quince mil páginas, de los cuales 
pertenecen más de trescientas páginas a la provincia de Chumbivilcas entera, 
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están, y precisamente, de cualquier proceso seguido contra los seguidores, son 
de nuestros chumbivilcanos (y no chumbivilcanos), por ejemplo contra Ramón 
Ponce, en este caso, y aquí se puede ver, las características del juicio que se ha 
seguido a estos chumbivilcanos. 


Entonces ¿a qué viene todo esto? No señor, no se trata de discutir si es o no es, 
sino, discutir qué realmente valor histórico nos muestra el mismo Estado a partir 
de la historia oficial y cuál es lo verídico. Un viejo adagio indica: "Hay dos 
historias, lo oficial y lo verídico”. Lo verídico sale o no sale. Denantes discutíamos 
del gigante, el gigante sale de Chumbivilcas, no se discutía que era peruano, y 
sin embargo ¿cuál es lo oficial? En que un error periodístico de Lima, de 
Clemente Palma, se equivoca (no se equivocó) y adiós a la identidad del gigante, 
a otro pueblo se le atribuye. 


Entonces pasa con ser funcional, pasa con ser de mayor requerimiento. Esos 
documentos históricos también pueden ser, también pueden dar su versión, y es 
un trabajo para la provincia de Chumbivilcas que todos estos documentos salgan 
a la luz, y que se no nos muestren documentos de repente que no son oficiales, 
sino estos documentos que durmieron en paz por doscientos años y que están 
precisamente, por el ya esfuerzo estado peruano, que se han traído al Perú, no 
sólo de España, de Estados Unidos. Hay una cita de la Biblioteca de Nueva York, 
cartas que son pertenecientes a la revolución. ¿La guerra fue con los Estados 
Unidos o fue con España? España. La batalla ha sido con España. ¿Y por qué 
terminaron los documentos de la revolución de Túpac Amaru en el archivo de 
Nueva York? Y como este documento del gran famoso Guamán Poma de Ayala 
terminó en Copenhague, y qué ¿En cuánto tiempo se descubrió este documento? 
¿Cuánto habría pasado sin que nadie lo hubiera descubierto ? 


Entonces ése es el valor de esas fuentes también históricas que dirigían en este 
ya ahora adelanto que hay, con las facilidades que existe de saber realmente 
nuestra participación, nuestro aporte ¿Qué todavía dirían pues posteriormente 
si acá estuviéramos viendo de las batallas de las columnas de Cotabambas los 
participantes de cada uno de los detalles de esta revolución? Es realmente 
extenso todo lo que pertenece a Chumbivilcas, ¿Cuánto se conoce? Una mínima 
parte ¿Cuánto se le atribuye a los chumbivilcanos de esta revolución? Nada. Un 
noble esfuerzo como el del señor, que me ha antecedido, que ha tenido por lo 
menos, una mirada a esta provincia. Entonces, son documentos, que se están 
procesando a fin de que se publique y que contribuya al mayor conocimiento de 
lo que han hecho de nuestros antepasados. 
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Es mucho más grande, mucho más voluminoso, es mucho más grande los 
documentos que dicen acerca de la participación de las batallas de Ayacucho, la 
creación de las montoneras de Chumbivilcas ¿Hay algo de ello? Nada. ¿La 
historia oficial reconoce? No. Sólo existe Miller, Gamarra, La Mar, Sucre, nadie 
más; pero sin embargo, estos documentos, aún ya se pueden investigar en el 
Archivo de la Nación, se pueden investigar en algunas bibliotecas especializadas. 
Nada más, para ser corolario de todo este proceso de participación, sin embargo 
en muchos casos ya se han publicado, es bastante extenso en realidad, que sólo 
está referido para un distrito (Velille). Para la provincia es mucho más extensa, 
gracias.” (23) 


Luego comenzó la rueda de preguntas de los presentes, entre los que 
intervino Fernán Molina Boza, de Livitaca, quien dijo: 


“Bueno, ante todo, me gustaría comentar que sí, aunque no era Chumbivilcano, 
Ramón Ponce peleó en Chumbivilcas. Hasta ahora tenía entendido que su 
nombre completo era Ramón Ponce, porque en un documento donde aparece, 
cuando arrebata la hacienda de Pisquicocha, dice que el autor fue Ramón Ponce, 
no mencionaba su apellido materno, no dice si fue "de León" sólo dice "Ramón 
Ponce”. Falta mucho por saber sobre la revolución de Túpac Amaru. En una 
ocasión, el Doctor Nino, cuando era Vicepresidente de la Cámara de Diputados 
del Congreso de la República en Lima, con motivo del Bicentenario de la 
Revolución de Túpac Amaru, en 1980, reconoció el sacrificio de los héroes de la 
revolución tupacamarista, y dio la relación de todos los chumbivilcanos que 
participaron en esta gesta heroica para orgullo de todos los cusqueños. 
Actualmente yo estoy más de cincuenta años dedicado a este trabajo de buscar, 
de conocer más sobre la historia y el pasado de Chumbivilcas. Yo imagino que 
posiblemente los historiadores se confundieron con Francisco de Molina, quien 
era de nacionalidad chilena. Hay mucho por conocer sobre esta gesta 
revolucionaria, y es bueno que en estos eventos se vayan aclarando algunos 
temas de los que nosotros aún tenemos algunas dudas. Por ejemplo, existe 
hasta ahora una versión sobre la última descendencia de Túpac Amaru Il. Un 
trabajo de una historiadora argentina, sostiene que llevaron a África al último 
hijo de José Gabriel Condorcanqui Noguera, y hasta el día de hoy se ha 
extraviado el rastro sobre el paradero de este último descendiente de la estirpe 
Inca.” (24) 
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Continuando con las ponencias, fue el turno del Alcalde de la 
Municipalidad Distrital de Chamaca, el profesor Víctor Rolando Abarca Peña, 
quien sustentó el tema: "¿Por qué Chamaca es Considerada como la Capital de 
la Amistad, el Desarrollo Agropecuario y Cultural de Chumbivilcas?" 
Argumentando el hecho de que Chamaca es un distrito que acoge a los 
visitantes chumbivilcanos, peruanos y extranjeros que llegan a esta localidad, 
dedicada exclusivamente a la actividad ganadera y la agricultura, así como a 
promocionar y mejorar el rendimiento de estas actividades a través de talleres 
de capacitación para los pobladores, las ferias ganaderas realizadas los últimos 
viernes de cada mes, la intención de realizar ferias artesanales en las ciudades 
de Arequipa, Cusco y Lima; y así como también, un distrito preocupado por 
difundir las manifestaciones culturales y sus atractivos turísticos, como una 
fuente de ingresos para sus pobladores y una gran alternativa de desarrollo. 


En el momento de las preguntas y comentarios de los asistentes, el ex 
Alcalde del distrito de Chamaca, el señor Crispín Luna Ñaupa, de la comunidad 
de Qquellomarca, solicitó que se declare como Patrimonio Cultural de 
Chumbivilcas las ciudadelas prehispánicas de Surimana, Waqrawiri y T'ogra. 


Entre los acuerdos que se tomaron, se resolvió por unanimidad declarar 
como Patrimonio Cultural de Chamaca y Chumbivilcas los restos arqueológicos 
de Marcapata, en la comunidad de Añahuichi; la ciudadela de Waqrawiri, en la 
comunidad de Qquellomarca; Auccallama, en la montaña Surimana, en la 
comunidad de Cconchaccollo; Pukara, en la comunidad de Sihuincha, en el 
sector de Sihuincha Arriba; T'ogra, en la hacienda de T'ogra; los petroglifos de 
la comunidad de Ccacho-Limamayo, en el sector de Lacca Lacca; Sanc'a, en el 
Cañón de Calicanto, y la zona paisajística de Laurapi. Además de ellos, no se 
mencionaron los vestigios funerarios de Uajaypata, en la comunidad de 
Sihuincha; la fortaleza de Philluni o Phillullo, en la comunidad de Limamayo; la 
ch'inkana de la loma de Torrepata, las capillas de Santa Bárbara de Añahuichi, 
de 1798, y San Pedro de Ochoccarcco; los restos del templo antiguo de la 
Inmaculada Concepción; el campanario de la loma de Torrepata donde se 
encuentra la campana que mandó fundir el cura Athanacio de Zeballos en 1753; 
y la antigua Qagacárcel, ubicados todos ellos dentro del ámbito de la población 
de Chamaca, entre otros. 


Se conversó sobre la sede del próximo "VIl Congreso de Folklore 
Chumbivilcano 2009". Algunos de los organizadores explicaron que el | Congreso 
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se realizó en la capital Santo Tomás en 1997, denominado "Erasmo Saldívar 
Bellido". A modo de anécdota, algunos de los presentes contaron que en aquel 
entonces, debido a los problemas para conseguir medios de transporte “los 
ponentes tuvieron que venir en camiones”, además de la falta de fluido eléctrico 
el día en que se realizó ese evento. Indicaron también que el Il Congreso se llevó 
a cabo en el distrito de Livitaca, en 1998, y fue denominado como "Il Congreso 
de Folklore Chumbivilcano 1998 y el Festival Warari". En el año 1999 se realizó 
el I!l Congreso en el distrito de Velille, nombrado como "Felipe Góngora 
Guevara"; en el 2000 se realizó el IV Congreso en Colquemarca, (¿denominado 
Pancho Gómez Negrón?); en el año 2001 se realizó el V Congreso en 
Capacmarca, llamado "Mario Bustos Maldonado", y de allí vino, después de 
siete años, el VI Congreso de Folklore Chumbivilcano "Domingo Hermógenes 
Cruz Choccata", en el distrito de Chamaca el 2008. 


Los distritos donde aún no se había realizado estos eventos culturales 
eran Quiñota y Llusco. Se acordó que el próximo sería en el año 2009 en el 
distrito de Llusco; pero en caso de que hubiera algún percance se conversaría 
con la Municipalidad Distrital de Quiñota, o en todo caso, se coordinaría con el 
Sindicato Único de Trabajadores de la Educación del Perú (SUTEP) de la 
provincia de Chumbivilcas para organizar este próximo Congreso al siguiente 


año. 


Se puso énfasis también en que la Municipalidad Distrital de Chamaca 
debía publicar todas las ponencias y conclusiones del presente Congreso en 
Chamaca. Se comentó que al finalizar el 11! Congreso en Velille no se publicaron 
los debates y tampoco se entregaron los certificados a los asistentes a este 
evento. Algo que no pasaba solamente en Chumbivilcas, sino que ocurría 
también en los Congresos Nacionales. Para el XIX Congreso Nacional del Folklore 
del año 2008, por ejemplo, se había programado anteriormente que sería en la 
ciudad de Trujillo; pero por problemas de organización, más tarde se acordó que 
se realizaría de todas maneras desde el 24 hasta el 28 de octubre del año 2008, 
en la ciudad de Lima. 


Lo que faltó en aquella ocasión fue la presencia de representantes de la 
Municipalidad Distrital de Llusco y Quiñota, y del SUTEP provincial, para que 
pudieran estar de acuerdo en establecer la sede del siguiente Congreso, puesto 
que, a decir de uno de los asistentes, explicó un caso anterior en que se había 
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acordado una sede; pero se tuvo que cambiar a otra por problemas de 
coordinación. Esa vez advirtió: 


“Está bien, acá estamos quedando todo okey; pero como le dije a un amigo 
cuando establecimos la próxima sede para un evento anterior: 


-¡Cuidado que llegue el dueño del circo y nos va desaprobar! 
Él me dijo: 
-Nooo ¿Qué crees? ¿Qué somos payasos? 


Y lo desaprobaron.” 


Al terminar de establecerse las conclusiones del presente evento, llegó 
uno de los momentos más esperados por todos, la exposición de "La Sala de los 
Recuerdos” por parte del señor Fernán Molina Boza. De acuerdo a Fernán 
Molina, en una ocasión, una ciudadana italiana y una japonesa optaron sus 
títulos profesionales de Antropología con un trabajo hecho sobre los 
documentos de la conocida "Sala de los Recuerdos". Debido a la cantidad 
abrumadora de cuadros, estos serían exhibidos en el Patio de Honor de la 
Municipalidad, donde habían sido colocados desde horas de la mañana aquel 
jueves 11 de setiembre. 


10.2.6 LA SALA DE LOS RECUERDOS WAQA WAQRA. 
Por el profesor Fernán Molina Boza. 


Antes de explicar sobre el contenido de los cuadros de una parte de la 
colección de su archivo, el señor Fernán Molina Boza repartió a los asistentes 
una breve reseña e invitación a la "Sala de los Recuerdos Waga Wagra" 
(Corneta de Cuernos de Ganado Vacuno), de la población del distrito de Livitaca, 
que reproducimos en su integridad: 


"SALA DE LOS RECUERDOS WAQA WAQ-RA 


La exposición historiográfica y cultural Waga Waq-ra, es la muestra abierta para 
estudiantes, investigadores y público en general que tiene interés por conocer 
parte de los hechos y sucesos que han marcado la historia de la provincia de 


Chumbivilcas. 
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Su exposición a través de recortes periodísticos, citas bibliográficas, manuscritos, 
registros fotográficos, es producto de un proceso de investigación de varios años 
y que se inicia a raíz del “año sabático”, otorgado por el Ministerio de Educación. 


Al recorrer por la Sala de los Recuerdos Waga Waq-ra se pueden visualizar una 
variedad de evidencias de las contribuciones del pueblo chumbivilcano a la 
ingeniería y edificaciones de la época de los incas; el embellecimiento del 
principal templo católico de la región (Catedral del Cusco); los movimientos 
indigenas y campesinos del siglo pasado; a la construcción del nuevo orden 
social (reformas del gobierno de Velasco Alvarado). 


Otro aspecto resaltante en la exposición, es la culturalidad. Aquella que se fue 
construyendo de a poco, aquella que se fue afirmando, aquella que se consolida 
y el chumbivilcano lo expone en todos los pueblos del Perú. En esto resalta el 
caballo, el toro, el gallo, la guitarra, la mandolina, el charango, la corneta, el 
pito, los elementos de la vestimenta típica, las principales fiestas de 
Chumbivilcas, los personajes que lo animan, etc. Entonces, podemos 
identificarlos en Palacio de Gobierno (Lima), hasta las compartidas en los 
principales escenarios del país. 


Una singularidad de la exposición Waqa Waq-ra son las producciones de 
reconocidos intelectuales de la historia, antropología, arqueología, geología, 
geografía, ensayo, poesía y arte en general. Encontramos artículos, 
monografías, ensayos, composiciones de canto, poesía, acrósticos, etc, que 
resaltan, dedican al pueblo chumbivilcano. 


En la Sala de los Recuerdos Waga Waq-ra vemos registros amenos, inéditos, 
como el primer vehículo motorizado que llegó a Chumbivilcas; el equipo de 
futbol que no sólo ganaba partidos sino admiradores y seguidores de nuestras 
expresiones culturales; visita de mandatarios a Chumbivilcas; fotografías de 
diputados y congresistas chumbivilcanos, etc. 


Me despido, invitándoles a visitar la Sala de los Recuerdos Waga Waqg-ra y 
saludando a todo el pueblo de Chamaca y sus autoridades. Felices fiestas de 
aniversario por su creación política. 


Atentamente, profesor Fernán Molina Boza.” (Firma y post firma) 


A continuación nos invitó a bajar al Patio de Honor para poder explicar 


sobre el contenido de sus cuadros. Todos los asistentes bajamos desde el Salón 
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Consistorial de la Municipalidad, en el tercer piso, hasta el Patio de Honor del 
Municipio para poder atender a las explicaciones del profesor Fernán. 


En un momento el antropólogo Abraham Valencia Espinoza, bromeó con 
el profesor Fernán, diciéndole: 


-Profesor, qué tal viniera el INC del Cusco y le dijera: "Señor, tenga usted, aquí 
están diez mil soles, y nosotros nos haremos cargo de cuidar los objetos de su 
colección". | 


Él sonrió un poco, y le contestó: 
-Si supieras, ya me han ofrecido otras cosas... 


Para el momento de su exposición ya eran al promediar la una o las dos 
de la tarde. Los estudiantes del colegio secundario Daniel Alcides Carrión, la 
Institución Educativa del Nivel Primaria N2 56263, y vecinos de la población 
pudieron ingresar libremente para admirar esta gran muestra. Fernán Molina 
solicitó un puntero láser a uno de los trabajadores de la Municipalidad; pero 
como en ese momento no había ninguno a la mano, entonces le pidió a uno de 
los brigadieres del colegio que le prestara su bastón de mando, blanco y de 
madera. Antes de empezar su exposición dio un pequeño discurso a los 
presentes, y en un momento, casi al terminar dijo: 


-Por eso, cuando muera quiero que me entierren de pie. Debe ser parado 
porque Fernán Molina ni de muerto se queda echado. 


Y fue así como empezó a explicar los cuadros. 


Debido a la cantidad de gente y el poco tiempo que tuvo para explicar 
sobre tantos documentos, se pudo registrar que tenía manuscritos del tiempo 
de la colonia, entre ellos un informe del padre Joseph Hermosa y Cisneros de la 
doctrina de Chamaca fechado el 12 de setiembre de 1689, además de la visita a 
Chumbivilcas, por aquellos años, del XII Obispo del Cusco, Manuel de Mollinedo 
y Angulo, entre otros nombres de antiguos personajes chumbivilcanos, como el 
curaca García Guacravire, en 1586; Juan Infantes Áreas en un documento del 26 
de julio de 1891; la familia Puelles de la hacienda de T'inka en un documento de 
1911; así como sucesos acaecidos en la provincia, como la epidemia de tifus de 
Chamaca, en 1856, relatada por el explorador italiano Antonio Raimondi. Sobre 
este caso contó a modo de anécdota, que el sabio Antonio Raimondi, al salir de 
Chamaca, en la breve visita que realizó en el año 1865, se dirigió al pueblo de 


73 











El VI Congreso de Folklore Chumbivilcano “Domingo Hermógenes Cruz Choccata” 
Joseph Benavides Cuba. 


Livitaca; pero al llegar allí solamente encontró en el pueblo al cura del templo y 


a un niño. 


Entre otros, poseía diversos textos impresos, como un artículo del año 
1997 dedicado al "Apu Chk'ellqo” de Chamaca, la montaña tutelar del distrito; 
una carta antigua de Leandro Alviña, quien escribe sobre asuntos de los 
naturales en Chumbivilcas, así como también un documento de 1917 donde se 
relataba posiblemente el primer secuestro antiguo, a inicios del siglo XX, del 
Doctor Sacarías Arosilla; otro del 13 de agosto de 1925, donde están presentes 
las letras del drama "Soranayhua", de Carlos Zúñiga Márquez, quien era del 
Partido Constitucional, autor de alrededor de 38 poemas, como uno de 1927 
donde está el poema "Ch*umpiwillka” y otro donde está el poema "Kuntur”, del 
mismo autor, que hasta la fecha ninguno de ellos ha sido publicado; datos sobre 
el músico capacmarquino Roberto Gamarra Hurtado y de su hija, Victoria 
Gamarra Trujillo, quien era cantante de música chumbivilcana en la década de 
los años 60s; un periódico de 1871 donde hay noticias de Chumbivilcas; la 
primera revista Liwi de 1928 y la segunda de 1929; el dictamen del Juez Mariano 
R., Juez también de Condesuyos, Cotabambas, quien manda a un procesado 
cumplir sentencia en la Qagacárcel, pero no establece si fue en la de Haquira en 
Apurimac, en la de Chamaca, Colquemarca o en alguna de las otras que existían 
en Chumbivilcas; informaciones sobre el médico Washington Ugarte y el 
abogado Ugarte; la obra "Los Pobres" del escritor Edilberto Pacheco; sobre el 
premio que ganó Dionisio Carpio en el IV Centenario del Cusco, porque la 
vestimenta de su caballo era de pura ch'illwa (variedad de paja), al punto que 
hasta la jaquina era hecha de ch'illwa, el lazo, las angas eran de ch'illwa, las 
debajiras de la carona interior también estaban hechas de ch'illwa, y los liwis 
con huato, eran también para variar, de ch'illwa. 


-Chumbivilcano que tenía inteligencia para trabajar con materiales de la zona- 
según palabras del señor Fernán. 


Según él, en el IV Centenario de la Fundación Española del Cusco, fueron 
de la provincia de Chumbivilcas varios vecinos en una numerosa delegación, 
quienes se presentaron en un concurso de aficionados, llevando sus lazos, 
riendas, jaquinas, tapaojos de chk'illwa para el caballo, y demás artículos de la 
época de la afición en Chumbivilcas. 


Entre otros documentos de los muchos de sus cuadros, explicó uno 
donde estaba un artículo impreso sobre los ganadores del Concurso de Música 
organizada por la Revista Liwi en el año 1960, donde aparecen los integrantes 


74 

















El VI Congreso de Folklore Chumbivilcano “Domingo Hermógenes Cruz Choccata” 
Joseph Benavides Cuba. 


del Conjunto Velille, entre ellos Felipe Góngora Guevara, Enrique Montes y los 
hermanos Rubén Darío y Julio Raúl Zegarra Flores, los dos últimos del distrito de 
Chamaca, hijos de Quintiliano Zegarra, natural de la provincia de Lampa, en el 
departamento de Puno, y de Natividad Flores Ochoa, del pueblo de Ccocha, en 
el departamento de Apurimac. 


En otro de ellos aparecía la fotocopia de un cuadro estadístico donde se 
podía leer un censo de las haciendas que había en la provincia de Chumbivilcas, 
documento que obtuvo de los archivos de la Biblioteca Nacional, en un viaje que 
hizo a la ciudad de Lima. 


En un momento hizo un comentario sobre un antiguo chumbivilcano, 
Eduardo Monge o “El Terror de Q/eporo”, de inicios del siglo XX, diciendo: ”El 
más famoso de Chumbivilcas era de Capacmarca, cuando ¡ba por el campo, 
detenía su caballo; tendía su poncho en el pasto; sacaba de la alforja la cabeza 
de su esposa y la comenzaba a besar.” 


Sacó de un maletín de cuero negro, un papel amarillento. Explicó que 
contenía información de la historia del distrito de Chamaca y de la provincia de 
Chumbivilcas, sobre la participación de vecinos del distrito de Chamaca y de la 
provincia en diversos eventos culturales durante la realización del IV Centenario 
de la Fundación Española del Cusco, en el año 1933, entre ellos, los 
chamaqueños José Domingo Boza y Nicolás Carpio, abuelo del profesor Víctor 
Rolando Abarca Peña; miembros de la familia Molero y Molina, de Livitaca, 
entre otros muchos, como en el caso de Pancho Gómez Negrón, de 
Colquemarca, y el hacendado chumbivilcano Nicanor Berrío Márquez de Santo 
Tomás. Este papel, del tamaño de una hoja bon, le entregó como regalo al 
Alcalde de la Municipalidad Distrital de Chamaca, el profesor Víctor Rolando. El 
profesor Rolando, en ese momento, comentó a un amigo suyo el deseo de 
conservar el cuadro de los chaumbivilcanos que viajaron al Cuarto Centenario del 
Cusco, imagen que fue una de las tomadas aquellos días por el fotógrafo Martín 
Chambi, ampliada en uno de los cuadros del profesor Fernán. 


A continuación, el profesor Fernán Molina presentó un libro antiguo, 


diciendo: 


"¿Se acuerdan del Padre Raymundo? ¿El irlandés? Una vez le vi a este Padre 
que tenía este libro y le dije: 


-Padre, présteme esto un ratito, quiero darle una leidita. 
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Y Raymundo me dijo: 
-Ya Fernán; pero esto ser muy im-importante. 
Yo le dije: 
-Ya préstame para acd. 
Lo estuve leyendo, y luego de un tiempo me vino a buscar, me dijo: 
-Fernán, el libro que te he prestado. 
Yo le dije: 
-Hum, todavía no hermanito, aún no lo he leído. 
Después de otras semanas, me lo volvió a pedir, me dijo: 
-Fernán, el libro. 
Y yo le dije: 
-Hum, no, todavía no. Ya, ya, otro día te lo devuelvo. 
Así le tuve, hasta que él ya se iba a ir de Chumbivilcas, y entonces me dijo: 
“Fernán. Fernán. Oye tú, e-e-eres un con-con-chúdo...” 
De ahí todos se echaron a reír. (25) 


A modo de reflexión, los Municipios de la provincia de Chumbivilcas 
deberían ver la posibilidad de poder obtener, a través de medios mecánicos u 
electrónicos, documentos de semejante índole, así como también poder 
compilar la gran variedad de testimonios orales, fotográficos, sonoros y 
audiovisuales, y ver la posibilidad conservarlos, estudiarlos y difundirlos, en 


cooperación con instituciones como el Ministerio de Cultura, como una forma 


de conservar la cultura viva del distrito y la provincia. 


Al concluir su exposición, se mostraron también, aparte, al lado del 
estrado oficial del Patio de Honor de la Municipalidad, los cuadros que 
anteriormente se podían encontrar en el Salón Consistorial del Municipio de 
Chamaca. (26) 


A continuación se invitó a los ilustres visitantes, a que pasaran al estrado 
oficial para hacerles entrega de un sombrero blanco, de lana de oveja, y una 
chalina chumbivilcana bien bordada, como un pequeño presente por su visita al 
distrito de Chamaca. Se hizo también la entrega de un certificado de haber 
participado en el IV Congreso a los ponentes y a todos los asistentes, y se dio 
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lectura al discurso de clausura del evento, con la representación de una danza 
típica que fue muy aplaudida por los concurrentes. (27) 


XI. CONCLUSIONES: 


De acuerdo al señor Jesús Henry Ugarte Berrío, las conclusiones arribadas 
al finalizar el VI Congreso del Folklore Chumbivilcano fueron: 


"1. Formar una comisión encargada de dar una visión sobre la cultura 
chumbivilcana. 


2. Que cada municipio encargado de la difusión de la cultura chumbivilcana 
aporte una suma mensual para fines estrictamente culturales, con programas de 
alto contenido cultural a través de la televisión, radio, publicación de libros, 


revistas, etc. 


3. La puesta en vigencia de los símbolos cívicos de Chumbivilcas, creados por 
concurso público hace diez años, igualmente con motivo del centenario de 
Colquemarca el 2007, fueron creados los mismos, sin ponerse en vigencia. Del 
mismo modo, los demás distritos deben crear sus símbolos, llamando a concurso 
público. 


4. La publicación de una revista exclusivamente sobre el VI Congreso del Folklore 
Chumbivilcano, intercambiando las ponencias entre los expositores. 


5. La Creación de un circuito turístico de aventura y vivencial a cargo de los 
municipios, estos a su vez ordenar a los Gobernadores, quienes dispondrán de 
personal para realizar un inventario de los atractivos turísticos con que cuenta 
Chumbivilcas, jerarquizando los mismos para establecer una agenda anual sobre 
fiestas patronales, aniversarios, etc., para incorporar un mapa turístico de la 
provincia, que debe insertarse dentro del corredor turístico de Apurímac, 
Espinar, Caylloma, que ya cuentan con sus circuitos turísticos. 


6. Los Gobiernos Locales, Regionales, Ministerios de Educación, INC, ONGs, 
deben tomar acuerdos horizontales en cuanto a gestionar recursos económicos 
ante organismos internacionales que posibiliten préstamos o donaciones que 
permitan crear talleres donde se puedan realizar trabajos exclusivamente en la 
revaloración, preservación, promoción y difusión de la cultura 


chumbivilcana.”(28) 
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Según el profesor Dante Valerio Loayza Delgado, las conclusiones arribadas 
fueron: 


"1, Declaración del distrito de Chamaca como "Capital de la Amistad y del 
Desarrollo Agropecuario y Cultural de Chumbivilcas”. 


2. Declaración como patrimonio cultural de Chamaca y Chumbivilcas las zonas 
arqueológicas de Surimana, Togra, Waqra Wiri y Marcapata. 


3. Desarrollar campañas de protección de las zonas arqueológicas por la 
presencia de agentes depredadores, minería y otros. 


4. Asignar la tarea a las municipalidades distrital y provincial de realizar el 
inventario cultural y levantar un mapa turístico para preservar nuestros valores 
culturales en la provincia de Chumbivilcas. 


5. Sobre la conformación de la mesa de trabajo y discusión sobre la cultura y el 
turismo, se continuará con la sensibilización de todas las autoridades 
comprometidas e involucradas con el problema, a fin de trazar la ruta de trabajo 
para fortalecer y potenciar la cultura chumbivilcana. 


6. Fijar la sede del "VI! Congreso del Folklore Chumbivilcano 2009” en el distrito 
de Quiñota. En caso de existir dificultades con el municipio de Quiñota, el 
magisterio chumbivilcano lo asumirá a través de sus organizaciones. 


7. Publicar las ponencias y conclusiones del VI Congreso del Folklore en una 
revista exclusiva, debiéndose encargar a la comisión organizadora formular la 
propuesta de estructura y el presupuesto que debe ser presentado para su 
financiamiento a las municipalidades de la provincia. 


8. Para la promoción del turismo vivencial y de aventura de Chumbivilcas, se 
debe exigir a las autoridades locales y regionales preparar las condiciones 
básicas como mejoramiento de vías de comunicación (carreteras) así como 
mejorar los servicios de hospedaje, y al mismo tiempo es necesario la 
formulación de un proyecto de desarrollo de la cultura y el turismo en la 
provincia de Chumbivilcas. 


9. Se resaltó la presencia de los chumbivilcanos que participaron en la revolución 
de Túpac Amaru, como Juan de Dios Valencia, Márquez y Zubizarreta, Felipe 
Bermúdez; así mismo se aclaró que el segundo apellido de Ramón Ponce fue De 
León, con la anuencia del profesor Fernán Molina. 


10. Se debe poner vigencia los símbolos de la provincia como la bandera, el 
escudo y el himno de Chumbivilcas."(29) 
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Y de acuerdo al diario Yawarmayu, dirigido por Florentino Laime Mantilla, 
las conclusiones fueron: 


"1.- Declarar a Chamaca como capital de la amistad y del desarrollo 
agropecuario y cultural de Chumbivilcas. 

2.- Declarar como patrimonio cultural de Chumbivilcas las zonas arqueológicas 
de Surimana, Togra y Markapata. 

3.- Protección de las zonas arqueológicas de los depredadores de la minería y 
otros. 

4.- Las municipalidades provinciales y distritales deben realizar el inventario 
cultural y levantar mapeo turístico. 

5.- Fijar la sede del VI! Congreso del Folklore. 

7.- Poner en vigencia los símbolos de la provincia. 

8.- Para la promoción de turismo vivencial y aventura se debe exigir a las 
autoridades locales y regionales que las vías de comunicación deben estar en 
buenas condiciones, así mismo formular un proyecto de desarrollo turístico. 

9.- Se resaltó la participación de los chumbivilcanos en la revolución de Túpac 
Amaru como: Juan de Dios Valencia y Felipe Bermúdez."(30) 


Así finalizó el "VI Congreso de Folklore Chumbivilcano, Domingo 
Hermógenes Cruz Choccata", el cual lamentablemente no ha podido continuar 
en la actualidad, en el año 2019, con la realización de otros eventos culturales 
de su misma clase a nivel de la provincia, como tampoco se han podido cumplir 
muchas de las conclusiones arribadas en aquel evento. Esperamos que este 
breve trabajo motive a las organizaciones chumbivilcanas para que se puedan 


volver a realizar tan esperados y necesarios congresos. 
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NOTAS: 


(1) Julio Jacinto Boza Peralta. Calicanto. Revista Cultural de Chamaca. 
Impresores Oblitas. Arequipa. Setiembre del 2008. Página 27. 


(2) Jesús Henry Ugarte Berrío. Revista Chumbivilcas Presencia del Qorilazo. Año 
XV. N2 27. Marzo del 2009. Página 4. 


(3) La piedra erguida llamada por algunos como "Ramadero de la Abuela", 
ubicada en la calle Progreso, en la población de Chamaca, debe su nombre a la 
anecdótica aparición, hace muchos años, a un noctámbulo y beodo parroquiano 
chamaqueño, del fantasma de una mujer, quien a primera vista se presentaba 
en toda la flor de su belleza y juventud, y al estar más próxima se convertía en 
una abuela que asustaba. 


(4) Jesús Henry Ugarte Berrío. Revista Chumbivilcas Presencia del Qorilazo. Año 
XV. N2 27. Ibídem. Página 7. 


(5) El poema "Puma", de "Kilku Warak'a" o Andrés Alencastre, dice 
textualmente: 


PUMA 


Phuyuq wawan uqgi mici 
phiña uywa rumi maki 
urqullantan purishanki 
ritiillanta k'umu k'umu. 


Phiña phiña qhawarispan 
phuyutarag picarinki 
cupaykita maywirispan 
urqukunata mayt'unki. 


C'awarkishka sunkhaykiwan 
Intitaraq llakllacinki 
galluykitaq sansaq puka 
yawartaña llaqwarisshan. 


Apukunaq sumaq uywan 
Inkakunaq yupaycanan, 
yargasgacu pusishanki 
aycatacu mashkashanki? 
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Hamuy ñuga garasgayki 
kay sunquyta ghasurispa, 
qhasquypatapi thallaykuy 
llakiykunata nit'iykuy. 


Qaga hasp'iq silluykiwan 
hank'uykunata watariy 
hinaspataq puñuciway 
ama llaki musunaypaq. 


PUMA 


Tiznado gato, crío de la niebla 
airada fiera, garra de piedra 
deambulas por los cerros 
cabizbajo por la nieve. 


Acechando con furor 
barres la niebla 
laceando con tu rabo 
lías montañas. 


Espinos filudos tus bigotes 

al sol deslumbran, relucientes 
candente brasa tu lengua 

se relame por sangre. 


Grácil felino de los Apus 
venerado crío 
¿Deambulas hambriento 
rastreando una presa? 


Ven y prueba 

mi desgarrado corazón, 
reposa en mi pecho 
aplasta mis penas. 


Con tus garras (que rasguñan piedras) 
trenza mis nervios 


y adorméceme pronto 
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para no padecer pesares. TAKI PARWA/22 POEMAS KILKU WARAK'A. Biblioteca 
Municipal del Cusco. Traducción, prólogo y notas de ODI GONZALES, el prólogo 
fechado en mayo de 1999. Páginas 22-25. 


En el caso del poema "Aflicciones de un Desdichado”, el poema íntegro dice: 


WAKCA LLAKI 


Kushkatuta pukupuku 
paca pagar pukupuku i 
imatañan watushanki 
sunqu k'iriq takiykipi. 


Taytayñacu ñugaq kawsan 
Mamayñacu ñugaqg qhipan 
Caycu ganga willakunki 
Llaki phuyuq hamusqganta 
Wigi parag hic'ananta. 


Taytaytapas gicuwanñan 
awqakunaq yawar makin 
mamaytapas p'itiwannñan 
wañuy wayra ciri samay. 


C'isimanta paqarmanmi 
pusaq wakca rikhuriyku 
pusaqnintin gaparispa 
taytamamata maskhayku. 


Wagay mayuta cinpaspan 
ciriwayraq p'istuykusgan 
wakcakuna muyuriyku 
ciqnigniykuq asinanpad. 


Kuragniyku wawqillaykun 
cikcitinpas rit'igtinpas 
gayllallanpi uywawarganku 
samayllanwan q'uñiykuspa. 


Kunantaq paypas cinkarin 
Wañuy tutaq uquykusgan 
Qancisllañan muyushayku 
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Kallpaykuywan q'iminakuspa. 


Puna urqu pukupuku 

C'isin pugar llaki wagaq 
Imatataq willawanki? 

Huq wawquiycu muchakunpis 
Sumagqg cuqllu kawsayninpi? 


AFLICCIONES DE UN DESDICHADO 


Pajarraco nocturno 
avecilla del alba 

¿Qué es lo que presagias 
en tu canto triste? 


Si ya murió mi padre 

si ya partió mi madre 
por qué vas pregonando 
la cercanía fatal 

de nefastos nubarrones 
el desenlace feraz 

de la lluvia de lágrimas. 


Sanguinarios matarifes 

se llevaron a mi padre 

el viento de la muerte, el del gélido soplo 
me arrebató a mi madre. 


De la noche a la mañana 
surgimos ocho párvulos 
que chillando sin fin 
clamaban por sus padres. 


Y al otro lado 

del río del llanto, arreados 
por la gélida brisa, los críos 
nos apiñamos allí 


para el júbilo de los infames. 


Joseph Benavides Cuba. 
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En el fragor de la tormenta 
el mayor de los hermanos 
a cada cual nos revivía 

con bocanadas de calor. 


Ahora también él se desvaneció 
embebido por las tinieblas de la muerte 
tan sólo ambulamos siete: 

apoyados unos 

en la fuerza de los otros. 


Oh pajarillo de las laderas 

tristísimo cantor del día y la noche 

¿Qué has de contarme hoy? 

¿Agoniza, tal vez, mi gemelo 

se desgrana quizás 

cual tierno choclo. TAKI PARWA/22 POEMAS KILKU WARAK'A. Ibídem. Páginas 
62-65. El sombreado es mío. 


El Doctor Demetrio Roca falleció en el año 2017. Una noticia del 17 de febrero 
de ese año, publicada en internet, informó así sobre este lamentable suceso: 
“Los restos mortales del ex rector de la Universidad Nacional de San Antonio 
Abad del Cusco, Dr. Demetrio Roca Wallparamachi, son velados en el local del 
Paraninfo Universitario, tras su deceso acaecido, en la ciudad del Cusco. 

Así lo dio a conocer su hija Andrea, quien señaló, que la muerte de su progenitor 
y de quien en vida fue uno de los más destacados folkloristas del pais, se 
produjo, en su vivienda, ubicada en la calle Lucrepata, a los 90 años. 

Demetrio Roca Huallparimachi, nació el 22 de diciembre de 1927 en la provincia 
de Anta, región Cusco, Doctor en Historia y Antropología. 

Ejerció la docencia en la Tricentenaria Casa de Estudios Superiores del Cusco, 
lugar donde fue elegido como Rector, hasta el año de 1990. 

Posteriormente, el 6 de agosto del 2002, fue condecorado por el Ministerio de 
Educación, con las Palmas Magisteriales, en el Grado de Amauta. 

El Grado de Amauta es la máxima distinción que el Ministerio de Educación 
confiere a las más destacadas personalidades en los campos de la enseñanza, en 
mérito a una trayectoria científica, académica y cultural de excepcional relieve.” 


(6) Al respecto, contaría una anécdota que le sucedió a mi primo, el profesor de 
Arte, natural del distrito de Chamaca, Rómulo Correa Cuba, y a mi persona hace 
un buen tiempo. En el año 2011, a inicios del mes de setiembre, se acercaba la 
fecha para la realización del aniversario del distrito, el 15 de setiembre, y 
entonces una profesora del colegio secundario Daniel Alcides Carrión y uno de 
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sus alumnos del Quinto de secundaria, se reunieron en la casa de mi primo para 
ver algunos videos de danzas y escoger cuál de ellas se podría representar mejor 
en el festival folklórico, lo curioso fue escuchar a la profesora, también natural 
del distrito, y a su alumno, a medida que observaban los diferentes videos de 
danzas, escoger tal vestimenta para los estudiantes, tal ritmo para la ejecución 
de la música, y luego elegir la coreografía que les parecía más apropiada: 
-Primero que hagan un redondo, luego un cuadrado, después una equis, y de allí 
que bailen en parejas... 

Tomando un pedazo de cada una de las danzas que habían observado. Al 
terminar, como cereza del pastel, la profesora le preguntó a mi primo Rómulo, 
quien hasta ese momento había permanecido en silencio junto conmigo 
mientras observábamos la escena: 

-Humm... ¿Yyy... qué nombre le ponemos? 

Como esta representación resultaba de una ensalada de trajes, de ritmos y de 
coreografías, muy suelto de huesos, y con el humor que le caracteriza, Rómulo 
le sugirió: 

-Hum... yo la llamaría “Merienda Chumbivilcana”. 

Esta pequeña anécdota podría servirnos a modo de reflexión, ya que, en todo 
caso, los festivales danzas podrían considerar la categoría de “Danzas 
Contemporáneas”. 


(7) El término "0Oeqerecqe”, es una palabra onomatopeya usada para 
denominar al clarín. Según el testimonio del señor Augusto Gamarra Zelaya, 
antiguo vecino de la población de Chamaca el "Qeqerecge” era el ”...clarín de la 
guerra, de lata, delgadito”. Afirmó además que, en el caso del distrito de 
Chamaca: "Una vez vi en la comunidad de Cconchaccollo a cuatro vecinos que 
vinieron de Espinar y tenían unos clarines o "qgeqerecges”, que sonaban igualito 
a su nombre. Fue cuando yo era chico, allá por el año 1942, que vinieron a la 
fiesta del 21 de setiembre, la Octava del Patrón Exhaltación de Cconchaccollo. 
Esos tiempos vi acá en Chamaca, después ya no han venido.” Entrevista a 
Augusto Gamarra Zelaya. Sábado 06 de abril del año 2013. Edad: 82 años. 


(8) El tema musical, titulado originalmente como "Enfermerita de Antonio 
Lorena", conocido también en la actualidad como "Tragedia de Pancho Gómez", 
más o menos fue explicado de esta manera por el antropólogo Abraham 
Valencia Espinoza. En cuanto a la letra de la canción, para la redacción del 
presente trabajo, se tomaron las versiones en quechua y en castellano del 
antropólogo Abraham Valencia, consideradas en su semblanza "Pancho Gómez 
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y el Folklore Cuzqueño”, publicada en la revista de Jaime E. Gamarra Zambrano. 
Liwi. Órgano de información, difusión, voz y pensamiento de los chumbivilcanos. 
Año 1. N2 01. Junio-julio del 2000. Editorial Wilkar. Páginas 8 y 9, que en todo 
caso esperamos haya sido una transcripción fiel al original publicado en la 
revista del Instituto Americano de Arte. N2 14. Cuzco. Años 1993-1994. Páginas 
153-161, al que lamentablemente no hemos podido acceder hasta la fecha. 

La traducción de esta canción, hecha por Abraham Valencia, posiblemente fue 
la primera más o menos conocida de este tema musical. A partir de allí, fue 
transcrita, en la "Revista Cultural Pancho Gómez Negrón Chumbivilcas". N2 1. 
Junio del 2003. Página 12, donde se reprodujo en su integridad la semblanza del 
antropólogo cusqueño, aunque no se consideró el cuarto verso de la primera 
estrofa de Abraham Valencia "maypitaq waway nispallanishawan" 

La versión de Abraham Valencia Espinoza apareció luego en el trabajo de la 
antropóloga peruana Zoila Mendoza. Crear y Sentir lo Nuestro. Folklor, 
Identidad Regional y Nacional en el Cuzco, Siglo XX. Pontificia Universidad 
Católica del Perú. Junio del 2006. Páginas 131 y 132. En su libro, la antropóloga 
modificó el tema musical en sus versiones en quechua y castellano; pero 
indicando que pertenecían al trabajo de Abraham Valencia, "Pancho Gómez 
Negrón y el Folklore Cusqueño", publicado en la revista del Instituto Americano 
de Arte. N2 14. Cuzco. Años 1993-1994. Páginas 153-161. Según ella, en el pie de 
página N2 23, en la página 132, nos dice: "La transcripción y traducción de este 
huayno, con algunas correcciones nuestras, es de Valencia (1994: 158-159)." 
Años después el trabajo de Abraham Valencia fue considerado por Sisko 
Fernando Rendón Cusi en la Revista Cultural Chumpiwillkas. N2 04. Año 2007. 
Página 14; y en el Libro de Oro. Historia de Colquemarca. Homenaje en su 
Centenario. Tomo |. Noviembre del 2008. Impresiones "Volcán". Páginas 256 y 
254, 

Es necesario aclarar que hasta ese momento todos los autores mencionados no 
habían considerado, en las diversas transcripciones y traducciones del tema 
musical "Enfermerita de Antonio Lorena", traducido en un inicio por Abraham 
Valencia, el cuarto verso de la tercera estrofa, que dice: "haykaynallaraq suerte 
llayri Kanga” o traducido al castellano por Abraham Valencia de la forma 
"¿Cómo va ser mi suerte?”. El cuarto verso de la tercera estrofa, en su versión 
en quechua, no fue considerado en un inicio por el antropólogo cusqueño en su 
semblanza publicada en los años 1994 y 2000. 

Sin embargo, este verso, en su versión en quechua, sí fue tomado en cuenta en 
el trabajo del profesor Miguel Coaquira Cuito. Revista El Agropecuario. Revista 
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Cultural y Científica de la Facultad de Ingeniería Agropecuaria. UNSAAC. Sede 
Santo Tomás (Chumbivilcas). Año 1. N2 01. Mayo del 2009. Página 81, quien lo 
escribe como "haykaynallaraq suertillayri Kasqa". 

La versión musical de Abraham Valencia del tema musical "Enfermerita de 
Antonio Lorena "termina con la fuga: 


"Hawanta, uranta, Walaychu bandido 
hayta, hayta llannintahayt'arinakuspa." 


Traducida al castellano por él como: 


"Por arriba y por abajo Walaychu bandido 
Pateando por los caminos de zanjas.” 


En este caso se ha optado por transcribir la versión en quechua que interpreta 
musicalmente el conjunto Pancho Gómez Negrón en su segundo disco "Lo 
Mejor de Pancho Gómez Negrón". Volumen !, del 8 de octubre de 1973. DINSA 
S.A. LIMA., al que los amables lectores pueden acceder en sus actuales 
grabaciones en CDs, en las tiendas de discos de los distritos, en la capital de la 
provincia de Chumbivilcas, y desde hace unos años en los videos de YouTube. 


ENFERMERITA DE ANTONIO LORENA 


Hagay kinraytas Condor muyuramun 
icha mamaychus icha taytaychus, 
mamay k'aspaga, taytay k'aspaga, 
maypitaq wawa nispacha niwanman. 
Taytay k'aspaqa, mamay k'aspaga, 
maypitaq ch'uri nispacha niwanman. 


Saqgsaywaman fiestaman haykuni 
manchay salgareq, overo potropi. 

Mi corazón está de luto 

por el porrazo de un caballo bruto. (bis) 


Mejoral carro, maytan apawanki, 
hospitalmanchu, presidiomanchu. 
Imaynallaraq vidallayri kanga 


haykaynallaraq suerte llayri Kanga. (bis) 








El VI Congreso de Folklore Chumbivilcano “Domingo Hermógenes Cruz Choccata” 
Joseph Benavides Cuba. 


Enfermerita de Antonio Lorena, 
ponme una almohada de pura lana. 
De esa manera soñar contigo 

de otra manera soñar con otra. (bis) 


Hawanta, uranta, 

Walaycho bandido, 

sanhja, sanhja ñanninta 
iscaymayhaytayritamuspa. (bis) 


ENFERMERITA DE ANTONIO LORENA 


Por aquella ladera el cóndor da vuelta, (en círculo) 
¿Será mi madre? ¿Será mi padre? | 

Si fuera mi madre, si fuera mi padre, 

diría, ¿dónde estará mi hijo? 

Si fuera mi padre, si fuera mi madre, 

diría, ¿dónde estará mi hijo? 


Ingresé a la fiesta de Sacsayhuáman 

en un potro overo, muy salvaje. 

Mi corazón está de luto 

por el porrazo de un caballo bruto. (bis) 


Carro de Mejoral ¿A dónde me llevas? 
¿Será al hospital? ¿Será al presidio? 
¿Qué será de mi vida? 

¿Qué será de mi suerte? (bis) 


Enfermerita de Antonio Lorena, 
ponme una almohada de pura lana. 
De esa manera soñar contigo 

de otra manera soñar con otra. (bis) 


Por arriba, por abajo 

Walaycho bandido, 

por el camino de zanjas 

pateando (balanceando) los dos. (su caballo y él) (bis) 
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En la traducción y transcripción de este tema musical se consultó a familiares y 
amigos de la provincia de Chumbivilcas. Al consultar a algunos señores de la 
tercera edad, residentes en la provincia de Chumbivilcas y en la ciudad del 
Cusco, y al revisar los diarios de la época, se ha encontrado diversas canciones e 
historias desconocidas sobre la vida del artista Pedro Francisco Gómez Negrón, 
quien firmaba como Francisco Aníbal Gómez Negrón, las que próximamente 
aparecerán publicadas en el tercer tomo dedicado a su vida y obra. 


(9) El tema musical "Lima Sipas", "Lima Shipas", "Joven de Lima” o "Muchacha 
Limeña", apareció publicado por primera vez en la revista Liwi, del año 1929. En 
él se indica que el autor, Pedro Francisco Gómez Negrón -quien firmaba como 
Francisco Aníbal Gómez Negrón-, la compuso ese año durante una gira que hizo 
a la capital de la república, durante el Ill Festival de Música, Canto y Bailes de 
Amancaes, en el mes de junio de ese año, dedicado a una joven de la ciudad de 
Lima. El texto íntegro de la canción está presente en el fascículo "Liwi, Revista 
de Información, Difusión, Voz y Pensamiento de los Chumbivilcanos”, del señor 
- Jaime E. Gamarra Zambrano, en su edición N2 5, de los meses de junio y julio del 
año 2012, publicada con el auspicio de la Municipalidad Provincial de 
Chumbivilcas y la Municipalidad Distrital de Livitaca. En esa edición se hizo una 
reproducción de la revista Liwi "Órgano del Grupo Chumbivilcas", N2 1, del mes 
de diciembre de 1928, y de la revista Liwi N2 2 "Órgano del Grupo 
Chumbivilcas", del mes de octubre de 1929, dirigidas por el señor Aquiles 
Chacón Almanza. La canción fue publicada en la revista de 1929, en las páginas 
18 y 19. 

Al consultar los diarios de la época, sabemos que en el año 1928 Pancho Gómez 
obtuvo una medalla de plata y un diploma de reconocimiento por su 
participación en la festividad de Amancaes, como parte de la Misión Cusqueña 
de Arte Incaico, dirigida por el compositor cusqueño Roberto Ojeda Campana. Al 
siguiente año, en 1929, pese a estar en la ciudad de Lima, no tuvo oportunidad 
de participar en la delegación dirigida por su primo, Alberto Mercedes Negrón 
Romero, posiblemente por la inscripción de otra delegación oficial del Cusco, 
dirigida por el cusqueño Julio C. Farfán. Pese a ello, al año siguiente Gómez 
Negrón volvió a participar en el festival de 1930, como parte del Conjunto 
Acomayo del Cusco, dirigido por los hermanos Policarpio y Avelino Caballero 
Farfán, donde la delegación musical que integraba se hizo merecedora de varios 
reconocimientos y participó en la representación del teatro quechua nacional 
"Amancae Ttica” o “Flor de Amancaes”, en la explanada de Amancaes, en el 
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distrito del Rímac, junto a las mejores delegaciones que se hicieron presentes 
en aquella festividad limeña. Es en el año 1930 donde Pancho Gómez sí 
interpreta en el Teatro Municipal de Lima, como parte de los certámenes 
eliminatorios, el tema musical "Lima Shipas" o "Muchacha Limeña", en un dúo 
de charango y arpa, con el destacado arpista cusqueño Bruno Machaca, 
integrante del Conjunto Acomayo, la noche del lunes 23 de junio de 1930. Para 
la traducción en castellano se ha consultado a familiares y amigos del distrito de 
Chamaca, de la provincia de Chumbivilcas. La canción completa decía: 


LIMA SIPAS 


Limamantas urccurccamuhuan 
manchay ccaparecc tuytucce vaporcha, 
silvaycuspas jhatarichimuhuan 
ccaparispatace sagcetamuhuan. 


Jhampuscaniñas muyorccamuniñas 
Lima sipasta reccserccamuniñas, 
charanguymansi rataycacamun 

si huañusaccpas ccan raycu nispa. 


Llaquina takicc chchiñi charango 
imapacctacce pusarccamuhuarccanqui, 
pasta huya ccapariscacctin 

rauracc simi hanchiycuscacctin. 


Nina simi, rumi soncco 
huychucuscacctiy tuytuchimuhuanki 
lamar ccochapas pfiñaricuscacctin, 
accarapi huichsiricuscacctin. 


Kutimuskanis huasapamuniñas 
llacctay urccota ricurccamuniñas; 
sonccoy suhuacctas ccatimuskani 
huayrahuan kusskas hayk'erimuhuan. 


Hayparccuspacca tarirccuspacca 
yahuarpaccraccsi kkuturparisacc, 
ñahuincunatas sikkirparisacc 


manaña pita ccahuarinampacc, 
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sonccochallantas kuchurparisacc 
amaña hucta munaycunampacc. 


MUCHACHA DE LIMA 


Me ha sacado de Lima 

gritando mucho el “vaporcito flotante” 
silbando me levantó, 

gritando me deja. (bis) 


Ya llegué, ya he vuelto 

ya conocí a una joven de Lima, 

a mi charango se le ha apegado, 
diciendo: “Sí moriré por ti”. (bis) 


Triste cantas pequeño Charango 

para qué me has traído, 

cuando estaba gritando la “carita de pasta”, 
cuando me mordió con su boca de candela. (bis) 


Boca de candela, corazón de piedra 
cuando deseaba me haces flotar 

cuando la mar se ponía brava, 

cuando empezaba a rociar la garúa. (bis) 


He regresado, he vuelto 

ya he visto al cerro de mi pueblo; 

a la ladrona de mi corazón estoy siguiendo 
se ha alejado junto con el viento. (bis) 


Si la alcanzo, si la encuentro, 

la morderé hasta sacarle sangre, 
le voy a sacar sus ojos 

para que no mire a nadie, 

le voy a cortar su corazón 

para que ya no quiera a otro. (bis) 


(10) Se trata en realidad de dos mitos de Inkarrí, Inkarri, o Inkari, recogidos por 
José María Arguedas Altamirano en el pueblo de Puquio en el año 1953, y tres 


21 





ss] 


Tis 





El VI Congreso de Folklore Chumbivilcano “Domingo Hermógenes Cruz Choccata” 
Joseph Benavides Cuba. 


mitos de Inkarri de Efraín Morote Best, Josafat Roel Pineda y Oscar Núñez del 
Prado, recogidos en Q'eros en 1955. En el caso de los dos mitos recogidos por 
Arguedas, fueron los siguientes: 


"MITO DE INKARRI (1) 

Dicen que Inkarrí fue hijo de mujer salvaje. Su padre dicen que fue el Padre Sol. 
Aquella mujer salvaje parió a Inkarrí que fue engendrado por el Padre Sol. 
El Rey inca tuvo tres mujeres. 
La obra del Inca está en Aqnu?. En la pampa de Quellgata está hirviendo, el vino, 
la chicha y el aguardiente. 
Inkarrí arreó las piedras con un azote, ordenándolas. Las arreó hacia las alturas, 
con un azote, ordenándolas. Después fundó una ciudad. 
Dicen que Quellgata pudo haber sido el Cuzco. 
Bueno. Después de cuanto he dicho, Inkarrí encerró al viento en el Osgonta “, el 
grande. Y en el Osgonta pequeño amarró al Padre Sol, para que durara el 
tiempo, para que durara el día. A fin de Inkarrí pudiera hacer lo que tenía que 
hacer. 
Después, cuando hubo amarrado el viento, arrojó una barreta de oro desde la 
cima de Osgonta, el grande, "Si podrá caber el Cuzco”, diciendo. No cupo en la 
pampa de Quellgata. La barreta se lanzó hacia adentro, "No quepo”, diciendo. 
Se mudó hasta donde está el Cuzco. 
¿Cuál será tan lejana distancia? Los de la generación viviente no lo sabemos. La 
antigua generación, anterior a Atahualpa, la conocía. 
El Inka de los españoles apresó a Inkarrí, su igual. No sabemos dónde. 
Dicen que sólo la cabeza de Inkarrí existe. Desde la cabeza está creciendo hacia 
dentro: dicen que está creciendo hacia los pies. 
Entonces volverá, Inkarrí, cuando esté completo su cuerpo. No ha regresado 
hasta ahora. Ha de volver a nosotros, si Dios da su asentimiento. Pero no 
sabemos, dicen, si Dios ha de convenir en que vuelva. ] 

Traducido por José María Arguedas 1953 *. 
1. Vestidos ceremoniales o lugar donde se realizan ceremonias, según Holguín. 
La pampa de Qellgata es una meseta, a 4.000 metros de altura, se encuentra a 
unos 30 km. de Puquio. Todos aseguran que en la pampa existe un manantial 
hirviente de aguas termales. (Nota del traductor). 
2. Montaña al Este de Puquio. Se asegura que existen ruinas en la cima. 
3. Versión de Mateo Garriaso, cabecilla del ayllu de Chaupi, ciudad de Puquio. 
Provincia de Lucanas, Departamento de Ayacucho; recogida por Arguedas en 
1953”. José María Arguedas. Puquio una Cultura en Proceso de Cambio. 
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Estudios Sobre la Cultura Actual del Perú. Lima. Universidad Nacional Mayor de 
San Marcos. 1964. Página 228. El texto fue considerado en el trabajo de 
Edmundo Bendezú Aybar. Literatura Quechua. LXXVIIl de la Biblioteca 
Ayacucho. Editorial Arte. 6 de octubre de 1980. Página 277. 


"MITO DE INKARRI (2) 

Inkarrí, él, dicen, tuvo la potencia de hacer y de desear. 
No sé de quién era hijo. Quizá del Padre Sol. 
Como era el Segundo Dios podía mandar. 
En la pampa de Qellgata está hirviendo, aguardiente, vino, chicha. Obra de 
Inkarrí. 
La pampa de Qellgata pudo haber sido el Cuzco. Desde el Osgonta, Inkarrí arrojó 
una barreta, hasta el Cuzco. Por encima de la pampa pasó, ensombreciéndola. 
No se detuvo. Llegó hasta el Cuzco ¿Dónde estará el Cuzco? No lo sé. 
Inkarrí arrojaba las piedras, también. En las piedras también hundía los pies, 
como sobre barro, ciertamente. A las piedras, al viento, él les ordenaba. Tuvo 
poder sobre todas las cosas. 
Fue un hombre excelente. Fue un joven excelente. No lo conozco. No es posible 
que ahora viva. Dicen que su cabeza está en Lima. ¡Cuánto, cuánto, cuánto 
habrá padecido! No sé nada de su muerte. Ya su ley no se cumple. Como ha 
muerto, ni su ley se cumple ni se conoce. 
Debe haber sido nuestro Diosito quien lo hizo olvidar. ¡Qué será! Yo no lo sé. 
Pero ahora, el agua, los naturales, y todas las cosas se hacen tal como Dios 
conviene que se hagan. 
Está claro en Qellgata, la chicha hirviente, el vino hirviente, el aguardiente 
hirviente. Obra de Inkarrí. 

Traducido por José María Arguedas, 19537, 
1. Versión de Nieves Quispe, cabecilla del ayllu de Qollana, por Arguedas en 
1953". José María Arguedas. Puquio una Cultura en Proceso de Cambio. 
Estudios Sobre la Cultura Actual del Perú. Lima. Universidad Nacional Mayor de 
San Marcos. 1964. Páginas 230-231. El texto fue considerado en el trabajo de 
Edmundo Bendezú Aybar. Literatura Quechua. LXXVIIl de la Biblioteca 
Ayacucho. Editorial Arte. 6 de octubre de 1980. Página 278. 


En cuanto a la versión recopilada por Josafat Roel Pineda, en el año 1955 en 
Q'eros, es diferente a la versión explicada por el antropólogo José Canal 
Ccarhuarupay, puesto que no hace referencia a ninguna barreta de oro, ni que 
Inkarrí haya competido con Manco Cápac, puesto que Efraín Morote recogió 
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una versión diferente ese mismo año, independientemente del trabajo realizado 
por Josafat Roel Pineda; sin embargo, de los aproximadamente diecisiete mitos 
de Inkarrí, recopilados por diferentes autores, existe uno que sí hace referencia 
al uso de una barreta de oro y a la fundación del Cusco. Se trata de la versión 
recopilada en Q'eros, también en 1955, traducida luego, del quechua al 
castellano, por Oscar Núñez del Prado'en el año 1964, y publicada en la 
antología de Juan M. Ossio A. "Ideología Mesiánica del Mundo Andino” en 1973. 
Presentamos primeramente al mito de Inkarrí recogido por Josafat Roel Pineda, 
en el año 1955. 


"MITO DE INKARRI 

Los Wamanis existen, propiamente. Ellos fueron puestos por el antiguo Señor, 
por Inkarrí. 
El Wamani es, pues, nuestro segundo Dios. 
Todas las montañas tienen Wamani. En todas las montañas está el Wamani. El 
Wamani da los pastos para nuestros animales y para nosotros su vena, el agua. 
Nuestro Dios puso la nube, la lluvia; nosotros lo recibimos como una bendición 
suya. Y de nuestros padres, los Wamanis, recibimos el aguay unu, porque así 
Dios lo ha convenido y mandado. Pero, todo fue puesto por nuestro antiguo 
Inkarrí. Él creó todo lo que existe. 
Entonces, cuando él trabajaba, le dijo a su padre el sol: "Espérame”. Y con unos 
cinchos de hierro amarró al sol, en Osgonta, en la montaña, junto a 
Wanakupampa. 
Y el padre de Inkarrí fue el sol. Inkarrí tiene abundante oro. 
Dicen que ahora está en el Cuzco. 
lIgnoramos quién lo habrá llevado al Cuzco. Dicen que llevaron su cabeza, sólo su 
cabeza. Y así, dicen, que su cabellera está creciendo; su cuerpecito está 
creciendo hacia abajo. Cuando se haya reconstituido, habrá de realizarse, quizá, 
el Juicio. 
Cuando iba morir Inkarrí, "¡Oh plata y oro!” diciendo en toda la tierra 
desapareció la plata. "Ocultaos, en los siete estados, oro y plata”, dicen que 
ordenó Inkarrí. 
No sabemos quién lo mató, quizá el español lo mató. Y su cabeza la llevó al 
Cuzco. 
Y por eso los pájaros, en la costa, cantan: "En el Cuzco, el rey”, "al Cuzco id”, 
están cantando.” 

Traducido por Josafat Roel Pineda, 1955 *. 
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1. Versión de Viviano Wamancha, recogida por Josafat Roel Pineda en 1955, en 
Qero, Paucartambo, Departamento del Cuzco.” José María Arguedas. Puquio 
una Cultura en Proceso de Cambio. Estudios Sobre la Cultura Actual del Perú. 
Lima. Universidad Nacional Mayor de San Marcos. 1964. Páginas 229-230. El 
texto fue considerado en el trabajo de Edmundo Bendezú Aybar. Literatura 
Quechua. LXXVIII de la Biblioteca Ayacucho. Editorial Arte. 6 de octubre de 
1980. Página 279. 


La versión recopilada en 1955, en el pueblo de Q'eros; traducida después por 
Oscar Núñez del Prado en 1964, y publicada por Juan M. Ossio en 1973, es la 
siguiente: 


"MITO DE INKARRI 
En un tiempo en que no existía el sol, y moraban en la tierra hombres cuyo poder 
era capaz de hacer marchar a voluntad las rocas, o convertir las montañas en 
llanuras, con el solo disparo de sus hondas. La luna irradiaba en la penumbra, 
iluminando pobremente las actividades de aquellos seres conocidos con el 
nombre de "Raupa-machu". (Ancianos Antiguos) 
Un día, el roal, o espíritu creador, Jefe de los Apus, les preguntó si querían que 
les legara su poder. Llenos de soberbia respondieron que tenían el suyo y no 
necesitaban otro. Irritado con tal respuesta, creó el Sol y ordenó su salida. 
Aterrados los "ñaupa" y casi ciegos por los destellos del astro, buscaron refugio 
en pequeñas casas, la mayoría de las cuales tenían sus puertas orientadas hacia 
el lugar por donde habría de salir diariamente el sol, cuyo calor los deshidrató, 
paulatinamente, convirtiendo sus músculos en carnes resecas y adheridas a los 
huesos. Sin embargo no murieron y son ahora los "sog'as" que salen de sus 
refugios algunas tardes, a la hora en que el sol se pone en el ocaso, o en 
oportunidades de luna nueva. 
La tierra se volvió inactiva y los Apus decidieron forjar nuevos seres. Crearon a 
Inkarrí y Qollarri, un hombre y una mujer llenos de sabiduría. Dieron al primero 
una barreta de oro y a la segunda una rueca, como símbolos de poder y 
laboriosidad. 
Inkarrí había recibido orden de fundar un gran pueblo en el lugar en que, 
arrojada la barreta quedara enhiesta. Probó la primera vez y ella cayó mal. La 
segunda fue a clavarse entre un conjunto de montañas negras y las orillas de un 
río. Cayó oblicua y sin embargo, decidió levantar un poblado que fue el de Q'ero. 
Las condiciones no eran muy propicias y en la misma región creyó conveniente 
alzar su capital, empeñándose afanosamente en la construcción de lo que hoy 
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son las ruinas de "Tampu”. Fatigado de su labor, sucio y sudoroso, quiso 
bañarse, pero el frío era intenso. Decidió entonces hacer brotar las aguas 
termales de "Urpis” (Palomas), construyendo unos baños que aún existen. 
Inkarrí levantaba su ciudad contraviniendo el mandato de sus Apus, y éstos, 
para hacerle comprender su error, permitieron que los "ñaupa”, que observaban 
llenos de envidia y rencor a Inkarrí, cobraban nueva vida. Su primer deseo fue el 
de exterminar al hijo de los espíritus de las montañas. Tomaron gigantescos 
bloques de piedra que los hicieron rodar por las pendientes, en dirección al lugar 
en que él trabajaba. Aterrado Inkarrí, huyó despavorido hacia la región del 
Titicaca, lugar cuya tranquilidad le permitió meditar. Volvió de nuevo con 
dirección al Vilcanota, y deteniéndose en las cumbres de La Raya, lanzó una 
barreta por tercera vez, y ésta fue a clavarse vertical en el centro de un valle 
fértil. Aquí fundó el Cusco, radicando en él por largo tiempo. 
Q'ero no podía quedar olvidado, y el primogénito de sus hijos fue enviado allá 
para poblarlo. Sus demás descendientes se esparcieron por diferentes lugares, 
dando origen a la estirpe de los Incas. Cumplida su labor, decidió salir 
nuevamente en compañía de Qollarri, para enseñar a las gentes su saber, y, 
pasando nuevamente por Q'ero, se internó en la selva, no sin antes dejar 
testimonio de su paso en las huellas que se ven en "Mujurumi” e "Inkaq Yupin". 
Traducido por Oscar Núñez del Prado, 1964”. 
1. Versión del informante Carmen Pholores, recogida en Q'ero, Paucartambo, 
Cuzco, en 1955.” Publicado con el texto íntegro en quechua en la antología de 
Juan M. Ossio A. Ideología Mesiánica del Mundo Andino. Lima. Edición de 
lenacio Prado Pastor, 1973. Páginas 277-279. El texto fue considerado en el 
trabajo de Edmundo Bendezú Aybar. Literatura Quechua. LXXVIIIl de la 
Biblioteca Ayacucho. Editorial Arte. 6 de octubre de 1980. Páginas 279 y 280. 


Parece ser que los estudiosos Oscar Núñez del Prado, Josafat Roel Pineda y 
Efraín Morote Best fueron parte de una expedición antropológica realizada al 
pueblo de Q'eros, en 1955, donde cada uno a su vez recopiló una versión 
diferente del Mito de Inkarrí. Aunque hasta el momento no hemos podido hallar 
la versión del Mito de Inkarrí del estudioso peruano Efraín Morote Best, que 
tenemos entendido lo publicó en un artículo titulado: "Un Nuevo Mito de 
Fundación del Imperio”, publicado en la Revista del Instituto Americano de Arte, 
en el Cuzco, en el año 1958. 


De entre los muchos mitos de Inkarri que fueron recopilados en la segunda 
mitad del siglo XX, consideramos a continuación una versión recogida por el 
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profesor y músico Alejandro Vivanco Guerra, quien fue primo del compositor y 
charanguista Moisés Vivanco Allende, esposo de la internacional Ima Sumac. 


“UNA NUEVA VERSIÓN DEL MITO DE INKARRI 

Alejandro Vivanco G. 
El autor en una ponencia sustentada en el VI Congreso Nacional de Folklore de 
Huaraz, Ancash, en 1983, presenta el mito que en este artículo reproducimos. 
Antecedentes 
En julio de 1967, José María Arguedas, al analizar y comentar en un breve 
artículo todas las versiones del Mito de Inkarri hasta entonces recogidas, 
manifestaba su preocupación en los siguientes términos: “Desventuradamente 
no existe posibilidades de que pueda realizarse un plan de recopilación de otros 
mitos quechuas pos-hispánicos. En cinco o diez años más se habrá perdido y ya 
no podremos recuperar un caudal tan importante y tan bello para el estudio y 
permanencia de nuestra tradición”. 
Cuatro años antes (1963), al informarle que ¡iba realizar estudios etnológicos en 
las comunidades”... “de Canta, incluyendo Atavillos Alto y Bajo, para el 
Departamento de Antropología de la Universidad Nacional de San Marcos, el 
profesor Arguedas me entregó una hoja de instrucciones para la búsqueda de 
datos especificos sobre el tema, en dichos lugares. No logré los objetivos, en 
cambio, al retornar le entregué una extensa colección de textos de las canciones 
de Rodeo de animales más un informe preliminar sobre el Culto al Agua. 
En julio de 1976, luego de 21 años del primer hallazgo, y, siete años después de 
su trágico fallecimiento, una mañana de fiestas patrias, en una casita cercana a 
las huacas de San Mateo Salado, en Pueblo Libre, sin habérnoslo propuesto, 
logramos registrar en una cinta magnetofónica, la siguiente narración en runa 
simi (quechua) sobre “INKARRI”, de doña Práxides Avendaño de Castro, de 47 
años, procedente del distrito de Chachas, provincia de Castilla, Aplao, 
departamento de Arequipa, a pocas horas de su llegada a Lima, en busca de su 
hijo don Daniel Castro, nuestro alumno del Centro Folclórico del Magisterio de 
Lima Metropolitana. En uno de los pasajes de su relato sobre “Waka-tincay” 
(herranza del vacuno), dijo en quechua que en la víspera, durante a velación, 
suelen colocar sobre una manta diversas figuritas de barro hechas por Inkarri: 
“Inkarri ruwaspa”, circunstancia que aprovechamos para lograr el relato del 
mito. 
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“HISTORIA DE INKARRI 

Vengo de mi tierra Arequipa a ver a mis hijos. Aquí en Lima, junto con mi hijo 
Daniel, me he entrevistado en su domicilio con el profesor Vivanco. 

Le cuento sobre las historias de “Inkarrí”, sobre las costumbres de mi pueblo, 
también sus cantos de la hierra de animales, del Niño Jesús, de la limpia de la 
Acequia, sobre el entierro de criaturas. 

Y ahora les contaré sobre el “Inkarrí”. Dicen que Inkarrí apareció por el lado de 
mi pueblo escarbando una acequia por donde conducía el agua. Mientras 
conducía se secó el agua, entonces Inkarrí regresó para preguntar quién era el 
que cortaba el agua que manaba para su canal desde Coropuna (nombre de un 
cerro tutelar), así averiguando había orinado. 

El cerro Coropuna había sido quien cortaba el agua, también la orina de Inkarri. 
Entonces Coropuna apareció embarazada. Estando cerca de la fecha del parto, 
Qoropuna (que era cerro hembra, china orgo), pide a Inkarrí una cuna de oro y 
lavatorio de plata para criar a su hijo. Entonces Inkarrí haciéndose el que no la 
conoce replica diciendo: ¡Quién es esa mujer, yo no la conozco! El hijo de esa 
mujer no es mi hijo. Pero Qoropuna manda decir dos veces y hasta tres veces, y 
amenaza a Inkarrí diciéndole: ¡Si no me envías lavador y cuna de oro, entonces 
te mandaré mi gas de candela y te incendiaré! 

Entonces Qoropuna cumpliendo su amenaza, había mandado su ventosidad de 
fuego, produciendo un cataclismo, y, el Inka abandonó el lugar hundiéndose en 
la tierra y emergiendo de trecho en techo portando su barreta, hacia el lado del 
Cuzco. Dicen que su barreta había arrojado hacia la dirección del Cuzco, y donde 
se hundió su barreta, allí fundó Cuzco. 

El Inka arriaba hasta a las piedras como si fueran ovejas; y construía templos. 
Llegó el conquistador Pizarro, el Inka le ofreció un cuarto lleno de plata. A 
Pizarro no le satisface su ambición, entonces da muerte a Inkarrí. Pizarro había 
dicho seré dueño del palacio con paredes de plata y la habitación colmada del 
tesoro. A su vez Inkarrí le había dicho a Pizarro: ¡Si me matas, eso sí, mi cabeza 
quedará, sólo mi cuerpo saldrá!; diciendo así se dejó matar. 

Después de su muerte del Inka, Pizarro no aprovechó nada; la madre tierra 
devoró todas sus casas; un cataclismo destruyó el Cuzco”...“Así lo castigó Inkarrí 
a Pizarro”...“Los mayores me han contado este cuento sobre Inkarrí eso he 


retenido en la memoria”... 


Por las similitudes que existe entre este mito de Inkarrí con el que recopilamos 
en el año 2008 en el distrito de Chamaca, en la provincia de Chumbivilcas, 
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contado por el señor Augusto Gamarra Zelaya (1931-2018), podemos ver que 
trata acerca de las relaciones que tuvieron los Inkas con los pueblos del 
Kuntisuyo, durante la época de su expansión, incluso la descendencia que 
dejaron en ellos, además de la obra unificadora y civilizadora del Tawantinsuyo, 
representada en el agua traída en un canal hecho por el mismo Inka, unidad que 
se perdió durante la época de la invasión hispana; pero que brota como una 
esperanza futura de hermandad y equidad de todos los pueblos del Perú y de 


América. 


(11) Existe un trabajo publicado sobre la participación de Oscar Núñez del Prado 
en la comunidad de Q'ero: El Hombre y la Familia, su Matrimonio y Organización 
Político Social en Q'ero. South América. Editorial Garcilaso. 1957. En años 
recientes se publicó el libro Q'ero, el Último Ayllu Inka. Homenaje a Oscar Núñez 
del Prado y a la Expedición Científica de la UNSAAC a la Nación Q'ero, 1955. 
Universidad Nacional Mayor de San Marcos. 2005. 


(12) De acuerdo a un trabajo del estudioso peruano Edmundo Bendezú Aybar, 
para el año 1575 "Se crean las cofradías” de Naturales “en el Cusco”, y en el 
caso de la provincia de Chumbivilcas, según los Libros de Actas que se conservan 
actualmente en la Prelatura de Sicuani y en el Archivo Arzobispal del Cusco, 
varios de sus distritos fueron considerados como "cofradías". Edmundo Bendezú 
Aybar. Literatura Quechua. Fundación Biblioteca Ayacucho. 6 de octubre de 
1980. En el Capítulo: Cronología. Página 394. 

Sobre el templo de Santo Tomás, se sabe que hubo otro construido en una 
época muy anterior, puesto que, según el trabajo del arquitecto Ramón 
Gutiérrez, "Indicios de la existencia de un templo en Santo Tomás a fines del 
siglo XVI, nos quedan de dos campanas fundidas en 1592 durante el curato del 
Presbítero Antonio de Osorio.” Víctor Laime Mantilla también publicó estas 
notas de Ramón Gutiérrez, aunque sin citar exactamente la fuente, al indicar 
que: "En 1592, durante el curato del Presbítero Antonio de Osorio, se funden las 
dos campanas del templo de Santo Tomás”. Ramón Gutiérrez. Separata del libro 
Arquitectura Virreynal en Cuzco y su Región. Universidad Nacional San Antonio 
Abad del Cusco. Año 1987. Página 96; y Víctor Laime Mantilla. Chumbivilcas 
Introducción a su Historia. Editorial Wilkar. Cusco, año 2000. Página 44. 

Según Ramón Gutiérrez el templo de Santo Tomás se terminó de construir en su 
totalidad en el año 1806 por el Padre Manuel de Boza, ”...quien completó 
cabalmente la obra, incluyendo los "hermosos retablos dorados” y la casa cural.” 


Ramón Gutiérrez. Ibídem. Página 97. 
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(13) Sobre Mariano Astete, hasta la fecha no hemos podido comprobar que 
fuera el primer Gobernador del distrito de Chamaca en 1803, a menos de que se 
haya tratado de una de las clásicas bromas con las que sorprendía en ocasiones 
el profesor Fernán a algunos conocidos o a algunas amistades suyas. Sin 
embargo, en el "Padrón de Contribuyentes Españoles del Pueblo de Velille, 
Capital de la Provincia de Chumbivilcas que Empieza a Regir Desde el 01 de Julio 
de 1826", aparece mencionado un tal “Don Mariano Astete, de 49 años, casado 
con María Arango, su hijo Marcelino de 3 años, no tiene (bienes u herencia).” 
Sisko Fernando Rendón Cusi. Municipalidad Distrital de Velille, Revista Cultural, 
Homenaje en su 169 Aniversario, Gestión 2007-2010. Año 2008. Página 19. 
Además de ello, un miembro de la familia Astete, el Teniente Joaquín Astete, 
aparece como miembro de la "Octava Compañía de Chamaca" en el "Registro 
Oficial Marzo de 1881”, página 3 (páginas 57-59), de la fuente: "Cusco en la 
Guerra con Chile”. Sisko Fernando Rendón Cusi. Revista Cultural Chumpiwillkas. 
Año 2, Número 2. Diciembre del 2005. Página 26. 

Con respecto al primer chumbivilcano que grabó en un disquito de 45, no se ha 
llegado comprobar hasta la fecha de que se haya tratado del primero que lo 
hizo, puesto que para entonces ya existían otros músicos destacados en el 
ámbito de la provincia; pero acerca de la identidad de este cantante, el señor 
Augusto Gamarra Zelaya, vecino antiguo de la población de Chamaca nos 
informó en el año 2008, que el mencionado intérprete fue su único medio 
hermano, mayor de él en más de diez años, llamado Roberto Gamarra Hurtado, 
natural del distrito de Capacmarca, quién radicó en la ciudad de Lima y falleció 
en la metrópoli capitalina a finales de la década de los años sesenta. Hasta el 
momento no se ha podido conseguir ninguna de sus grabaciones así como 
tampoco la letra original de sus canciones, las cuales deben aún existir, 
posiblemente entre descendientes suyos que hayan tenido la afición de 
preservar bienes personales de familiares antiguos, o como también en los 
archivos de alguna antigua Casa Disquera de la época en que grabó este 
cantante chumbivilcano. 

Nos gustaría comentar, a modo de anécdota, que en la tarde del segundo día 
del evento, el jueves 11 de setiembre, el profesor Fernán Molina Boza tuvo 
interés en conocer el lugar donde estaba la antigua casa que perteneció al señor 
Julio Raúl Gómez Negrón, hermano mayor del músico chumbivilcano Pedro 
Francisco Gómez Negrón o Francisco Aníbal Gómez Negrón, ubicada 
anteriormente tras el estrado oficial y al lado derecho de la casa del profesor 
Jesús Puelles, en el lado Este de la Plaza de Armas de la población de Chamaca, 
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ocasión en la que estuvo acompañado del señor Augusto Gamarra Zelaya, 
contemporáneo suyo a quien conocía desde hace muchos años. 


(14) Este poema fue publicado en la revista del señor Jesús Henry Ugarte Berrío 
"Chumbivilcas, Presencia del Qorilazo”. Año XVIII. N2 35. Junio del 2012. Página 
4. La versión que se ha considerado es la que recitó durante un homenaje que 
se le hizo a él y a los señores Guido Muelle, Guillermo Ugarte Berrío, Adriel Boza 
Arredondo, Demetrio Guamani Romero y a la deportista Elinoa Delgado Castro, 
el 21 de junio del 2015, en el Salón Consistorial de la Municipalidad Provincial, 
en la ciudad de Santo Tomás, en Chumbivilcas. En aquella ocasión también 
recitó otra décima: "Como el hijo del Cura le contesta en la misma página, de 
acuerdo a la ley: "Nunca vino mucho ladre/dime Rafael Pareja/quien primero se 


¡nn 


apareja/a la mula madre/ o al Tayta Cura hechor Padre". 


(15 y 16) Jesús Henry Ugarte Berrío. Revista Chumbivilcas Presencia del 
Qorilazo. N2 27. Marzo del 2009. Páginas 5 y 8. 


(17) Acerca del significado del nombre de este centro arqueológico, se cree que 
proviene de las voces: 


1. Wagra: Cuerno. 

Wiri : Lanza. 

Al consultar algunas páginas de internet sobre el significado del término “wiri”, 
en el idioma aymara significa “lanza”, interpretándose el nombre “Waqgra Wiri”, 
como “Lanza de Cuerno”. 


2. Wagra: Cuerno. 

Wiri: Instrumento de labranza. 

En un artículo de Luís Huarachi Coila “Construcción de un Futuro Diferente Para 
los Aymaras y Quechuas” el autor hace referencia a la “chakitaklla” y al “wiri” 
como instrumentos de labranza, por lo que el nombre “Wagqra Wiri” significaría 
“Instrumento de labranza de cuerno”. Porfirio H. Calsín Zapana. Revista 
Intercultural Aymara Quechua. Año XIII N2 14. Año 2008. Página 9. 

Ahora sabemos que Waqrawiri no era el nombre original de esta ciudadela, sino 
más bien su verdadero nombre en aymara era Huillca Marka o “Pueblo del Sol”, 
esto de acuerdo a un documento del año 1571 donde paree una relación de 
doce pueblos prehispánicos en la doctrina de Chamaca. Luis Eduardo Valcárcel. 
Historia del Perú Antiguo. Tomo 1. Editorial Universitaria. Lima. 1964. El informe 
completo está en las páginas 344-399. Waqrawiri fue el nombre de un curaca de 
Chamaca, posiblemente del ayllu de Qquellomarca, quien al ser bautizado, los 
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religiosos le pusieron un nombre cristiano delante del suyo, llamándose de esta 
forma como “García Waqrawiri”. Lo mis sucedió con los nombres originarios de 
los pobladores del resto del distrito de Chamaca, nombres como Rimachi, quien 
fue uno de los ingenieros a cargo de la construcción del templo-fortaleza de 
Sacsayhuáman, o Huillcacuri, bravo general del Inca Pachacútec quien murió 
mientras perseguía a los Chancas en el cañón del Apurímac, luego de su derrota 
en las afueras del Cusco, nombres como Sissa, Milpa, Coyllur, que ya han 
desaparecido como apellidos, mientras otros aún perviven, como Yupanqui, 
Ch'añe, Ch'ahua, Amaru, Llacma, T'ira, Ttupa, Qoa, Puma, Mamani, Quispe y 
muchos otros cuyos antepasados viven en cada uno de nosotros. 


(18) La versión completa de una edición reciente de los Comentarios Reales de 
Garcilaso de la Vega, dice: 


"Sabiendo el Inca que el puente estaba hecho sacó su ejército, en que llevaba 12 
mil hombres de guerra con capitanes experimentados. Y caminó hasta el puente 
(sobre el río Apurímac), en el cual halló buena guarda de gente para defenderlo 
si los enemigos lo quisieran quemar. Mas ellos estaban tan admirados de la 
nueva obra cuan deseosos de recibir por señor al príncipe que tal máquina 
mandó hacer.”... 

“Pues como en tiempo del Inca Maita Cápac era aún mayor esta simplicidad, 
recibieron aquellos” Naturales “tanta admiración de la obra del puente 
(colgante) que sólo él fue parte para que muchas provincias de aquella comarca 
recibiesen al Inca sin contradicción alguna. Y una de ellas fue la que llaman 
Chumbivilcas, que está en el distrito del Contisuyo. 

Le recibieron por señor muy de su agrado, y así por la fama del hijo del Sol como 
por la maravilla de la obra nueva, que les parecía que semejantes cosas no las 
podían hacer sino hombres venidos del cielo. 

Sólo en un pueblo llamado Velile (Velille) halló alguna resistencia, donde los 
naturales habiendo hecho fuera del pueblo un fuerte (posiblemente en el cerro 
Phillullo) se metieron dentro. 

El Inca los mandó cercar por todas partes para que no se fuese” Natural “alguno 
y, por otra parte, los convidó con su acostumbrada clemencia y piedad. Los del 
fuerte, habiendo estado pocos días se rindieron y el Inca los perdonó llanamente. 
Y dejando aquella provincia pacífica atravesó el despoblado de Contisuyo, que 
tiene 16 leguas de travesía.” Inca Garcilaso de la Vega (Gómez Suáres de 
Figueroa). Comentarios Reales de los Incas. Talleres Gráficos FINISHING S.A.C. 
Octubre del 2009. Libro Tercero. Capítulo 8: "Con la fama del puente se reducen 
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muchas naciones de su grado". Páginas 149 y 150. El sombreado y el contenido 
de los paréntesis es mío. El cerro Phillullo, ubicado en el lado Sur-Este de la 
población de Velille, tiene un gran paredón natural de sillar, a modo de un gran 
andén, que rodea completamente toda su parte superior, semejando una 
fortaleza. Posiblemente fue en este lugar donde, según Garcilaso, sus antiguos 
moradores resistieron a los ejércitos del Inca. 


En el caso de Pedro Cieza de León, en su Crónica del Perú, afirma: 


"Y que el gobernador don Francisco Pizarro hubo de esto muchos antes de que 
los” naturales “lo deshiciesen y llevasen, y de Pacaritambo dicen algunos 
españoles que en veces sacaron cantidad de oro Hernando Pizarro y don Diego 
de Almagro el Mozo. Estas cosas no dejo de pensar que son así cuando me 
acuerdo de las piezas tan ricas que se vieron en Sevilla, llevadas de Caxamarca, 
adonde se juntó el tesoro de Atabaliba (Atahualpa) prometió a los españoles, 
sacado lo más del Cusco; y fue poco para lo que después se repartió, que se halló 
por los mismos cristianos, y más que lo uno y lo otro, lo que los” naturales “han 
llevado está enterrado en partes que ninguno sabe de ello, y si la ropa fina que 
se desperdició y perdió en aquellos tiempos se guardara, valiera tanto, que no lo 
oso afirmar, según tengo que fuera mucho, y con tanto, digo que los” naturales 
“que llamaban Chumbivilcas y los Ubinas y Pomatambo, y otras naciones 
muchas que no cuento, entran en lo que llaman Condesuyo. Algunos de ellos 
fueron belicosos, y los pueblos tienen entre sierras altísimas. Poseían suma sin 
cuento de ganado doméstico y bravo. Las casas todas son de piedra y paja. En 
muchos lugares había aposentos de los señores. Y tuvieron estos naturales sus 
ritos y costumbres como todos, y en sus templos sacrificaban corderos y otras 
cosas, y es fama que el demonio era visto en un templo que tenían en cierta 
parte de esta comarca de Condesuyo, y aún en este tiempo he yo oído a algunos 
españoles que se ven apariencias de nuestro enemigo y adversario. En los ríos 
que pasan por los aimaraes se ha cogido mucha suma de oro, y se sacaba en el 
tiempo que yo estaba en el Cusco. En Pomatambo y en algunas otras partes de 
este reino se hace tapicería muy buena, por ser muy buena la lana de que se 
hace, y los colores tan perfectos, que sobrepujan a las de otros reinos. En esta 
provincia de Condesuyo hay muchos ríos; algunos de ellos pasan con puentes de 
crizneras, hechas como tengo ya dicho que se hacen de este reino. Asimismo hay 
muchas frutas de las naturales y muchas arboledas. Hay también venados y 
perdices, y buenos halcones para volarlas." Pedro Cieza de León. La Crónica del 
Perú. Ediciones PEISA. Año 1973. Capítulo XCIV: "Que trata del valle de Yucay y 
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de los fuertes aposentos de Tambo, y parte de la provincia de Condesuyos”. 
Páginas 217 y 218. El sombreado es mío. 


(19) Julio Jacinto Boza Peralta. Calicanto, Revista Cultural de Chamaca. 
Impresores Oblitas. Arequipa. Setiembre del 2008. Páginas 11, 12 y 13. 


(20) En la exposición del profesor Primo Araujo se han considerado primero los 
apuntes que se tomaron, a modo de diálogo, seguidos de la transcripción de la 
grabación hecha por David Torres Boza, Director de radio Kalicanto, en 
Chamaca, quien también estuvo presente durante el desarrollo de aquel evento. 
Se le denomina “siwa” a la papa que queda en el campo, entre los surcos de la 
tierra, luego de haberse realizado el “laime” o el escarbe de la papa. Aquellos 
tubérculos que durante el “laime” no fueron recogidos, en las siguientes 
semanas comenzarán a brotar con la llegada de las primeras lluvias. Cuando las 
lluvias humedezcan la tierra estas papas que no fueron recogidas comenzarán a 
brotar, a salirle hojitas, y es a esta papa que los pobladores llaman como “siwa”. 
En Chumbivilcas las personas escarban estas papas para usarlas como semilla y 
algunos las sacan para comer porque también se pueden merendar. 

Según el profesor Erasmo Saldívar Bellido, el término “Shiwana” o “Siwana” lo 
reconoce como: “el “laime” o la chacra de donde debe recolectarse o recogerse 
papas, en brote, de los surcos y camellones donde quedaron escondidas en tierra 
entre los terrones en la cosecha (papa allay, escarbe de papas). Dicha 
recolección hacen los nativos en los meses de setiembre y octubre, ya sea para la 
alimentación o para sembrar cuando se carece de semillas”. 

Al respecto, presentamos el testimonio escrito de puño y letra que dejó Erasmo 
Saldívar Bellido, y fue publicado en el año 2008, en una revista del abogado 
chumbivilcano Arturo Villena Aguirre: 


“"MULLIRUNA JUANDELA” 

Juna de la Cruz Sivana, indígena, “runasimi” hablante llamado y conocido 
popularmente “Mulliruna Juandela”, khaychikankaray runa (gigante) (hombre 
tan grande, caray), fue natural de “Mulli” (Molle), anexo de la parcialidad de 
Q“uyu (Coyo), del distrito de Santo Tomás, provincia de Chumbivilcas. 

Su apellido es de la prosapia del agro de la cultura andina “Shiwana”, “Siwana”, 
gue significa el “laime” o la chacra de donde debe recolectarse o recogerse 
papas, en brote, de los surcos y camellones donde quedaron escondidas en tierra 
o entre los terrones en la cosecha (papa allay, escarbe de papas). Dicha 
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recolección hacen los nativos en los meses de setiembre y octubre, ya sea para la 
alimentación o para sembrar cuando se carece de semillas. 
Al indígena gigante nacido en Chumbivilcas, en ese mundo andino olvidado y 
postergado llamado “Mulli”, en este siglo veinte que va terminando, llegué a 
conocer y admirar en mi infancia. Estaba de paso a la villa de Colquemarca, se 
alojó para pernoctar, en la vaquería de mi señor padre, en la hacienda de 
Uscaparco. 
Era alto, tan alto con su poncho gris (uqi punchu), con lista o faja verde 
matizada, de pantalón de jerga ceñido a sus pantorrillas, sus ojotas de cuero de 
res (waka gara husut'ayuq) (sandalias de cuero de vaca), y su sombrero blanco 
cónico de falda ancha. 
Cuando adolescente llegué a ver en las páginas del (diario) “El Sol” su fotografía 
con carga en la espalda de una botella grande de cerveza; era una propaganda. 
Los chumbivilcanos que viajaban a la ciudad, al retornar contaban haber visto al 
gigante “Mulliruna” recorriendo las calles cargado de una botella, haciendo 
propaganda de la Cervecería del Cusco. 
En aquellos años no solamente se hizo célebre con su estatura gigante; sino que 
los indígenas de la comarca ya lo estaban mitificando. Así decían que a su 
esposa, de estatura pequeña, le hacía danzar en las palmas de sus grandes 
manos. Los trabajos agrícolas ejecutaba equivalente a diez hombres. Incansable 
peatón con sus pasos largos acortaba las distancias más largas. 
El anexo donde nació el gigante “Juandela”, está situado en el extremo Norte de 
la parcialidad “urinsay” de Q'uyu, limitando al Norte con las tierras de las 
comunidades del distrito de Llusco; al Oeste con Patapampa, de la parcialidad 
de Phuisa del distrito de Llusco; al Este con el caudaloso río de Santo Tomás. 
Lleva el nombre de “Mulli” (Molle), porque en esa hoyada de clima templado 
crecen los árboles de Schimus molle, y se cultivan cereales, legumbres, árboles 
frutales. 
Hoy en los últimos días del siglo veinte recordamos con admiración al gigante 
“Mulliruna Juandela” como a persona físicamente excepcional de nuestra tierra 
Chumbivilcas, y con orgullo de la comunidad de los habitantes de “Mulli”, su 
cuna, su “Pachamama”. 
Urubamba, 02 de diciembre de 1999. 
Erasmo Saldívar Bellido 
Chumbivilcano 
L.E. 253012-87", 
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Arturo Villena Aguirre. Juan de la Cruz Sihuana, Homo Gigante Chumbivilcano 
1870-1940. Imprenta Editorial Pantigoso EIRL. Mayo del 2008. Página 19. El 
texto que aparece entre paréntesis, en negrita, no es parte del manuscrito 
original y ha sido agregado por nosotros. 

En el mes de octubre del año 2008, el diario Yawarmayu publicó un artículo del 
profesor Feliciano Araujo sobre el Congreso de Folklore en Chamaca y la 
exposición hecha por él en el mencionado evento. El texto completo fue el 
siguiente: 


"Folklore de Chumbivilcas 2008. 

Por: Antología del Folklore (Feliciano Primo Araujo Castro Cuba). 

Motivados por nuestra inquietud y acuciosidad, nos presentamos en el VI 
Congreso de Folklore Chumbivilcas 2008, que estaba dedicado a un personaje 
singular y ejemplar como ex autoridad edil del distrito de Chamaca. 

Quiero expresar que por primera vez llegué a la capital de la amistad y supe más 
de un personaje que trabajó mucho por su pueblo de Chamaca, enclavado en las 
faldas del cerro Chelgo. 

Chamaca está en pleno desarrollo gracias al empuje y empeño de sus 
autoridades que sí merecen el reconocimiento de propios y extraños. 

El Congreso de Folklore fue organizado después de 7 años, se caracterizó por ser 
eminentemente académico y cultural, con el concurso de la municipalidad 
distrital de Chamaca, la provincia de Chumbivilcas, la Asociación de Residentes 
Chumbivilcanos del Cusco y la Ugel. 

El evento reunió todas las expectativas y fue todo un éxito, habiéndose 
ponderado al señor alcalde Rolando Abarca Peña y al cuerpo de regidores. 

En los dos días que duró el evento, se destacó en las conferencias la presencia de 
la delegación de la Tricentenaria Universidad Nacional de San Antonio Abad del 
Cusco, encabezado por el Dr. Demetrio Roca Huallparimachi, Abraham Valencia 
y otras personalidades. 

Participamos con una ponencia titulada "Apuntes Biográficos de Molle Runa 
Juandela”, en la cual hicimos muchas adecuaciones del personaje enigmático de 
Juan de la Cruz Sihuana que es 100% chumbivilcano. 

Para ello recurrimos al manuscrito de Erasmo Saldívar Bellido, que llegó a 
conocerlo personalmente, y las fuentes orales de Alcides Vega, César Gutiérrez, 
Alejandro Flores (Billarcha), Lucho Enríquez (Piki), Augusto Ugarte y mi señora 
madre de 85 años, Eulalia Castro Cuba. 

Las Conclusiones del Congreso son: La próxima sede será Quiñota, como parte 
del aniversario de ese distrito, se formará una comisión organizadora para que 
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el evento tenga éxito y cuente con el concurso de investigadores, también 
nacionales, debido a la gran importancia del evento. Uno de los objetivos es que 
Chumbivilcas sea destino turístico por el potencial que tiene. 

Las autoridades y la sociedad civil tienen el compromiso de sacar adelante el 
evento académico y cultural.” Florentino Laime Mantilla. Diario Yawarmayu 
"Voz de las Nuevas Naciones". Año 3. N2 16. Octubre del 2008. Página 12. 


Debido al interés mostrado por el profesor Primo Araujo en indagar más sobre 
los orígenes del gigante chumbivilcano, en el mes de mayo del año 2009 el 
diario Yawarmayu, dirigido por Florentino Laime Mantilla, publicó la Resolución 
Directoral de Felicitación otorgada al citado profesor por parte de la Unidad de 
Gestión Educativa Local de Chumbivilcas. 


"Profesor de la IN.EE 56316 de Ccolca fue felicitado por Ugel. 

Como es política de la Unidad de Gestión Educativa Local de Chumbivilcas, 
estimular al personal docente y administrativo por las acciones excepcionales 
realizadas en beneficio de la educación y la cultura, recientemente se felicitó al 
docente Feliciano Araujo mediante una Resolución Directoral. El contenido es el 
siguiente: 

"Felicitar a Don Feliciano Primo Araujo Castro Cuba, profesor de aula de la 
Institución Educativa N2 56316 de Ccolca, por su participación en el VI Congreso 
de Folklore Chumbivilcas 2008 "Domingo Hermógenes Cruz Choccata” como 
ponente con el tema "Apuntes Bibliográficos del Molle Runa Juan De La Cruz”, 
rescatando así la identidad cultural de la provincia de Chumbivilcas”, resolución 
que es firmada por el director de la Ugel, Profesor Dante Valerio Loayza 
Delgado." Florentino Laime Mantilla. Diario Yawarmayu, "Voz de las Nuevas 
Naciones". Año 4. N2 22. Mayo del 2009. Página 6. 


(21) Arturo Villena Aguirre escribió así acerca de este suceso lamentable: "A/ 
indagar en el Archivo Histórico Regional de la Universidad San Antonio Abad del 
Cusco, por mayor información del gigante, con perspectivas de un estudio paleo 
antropológico, nos enteramos que existía información- que aún no la ubicamos - 
sobre un proceso judicial en Chumbivilcas en la década de los cuarenta por la 
venta indebida de restos óseos a un extranjero. Ahora nos encontramos en la 
pesquisa de confirmar nuestra última hipótesis de trabajo”. Arturo Villena 
Aguirre. Juan de la Cruz Sihuana, Homo Gigante Chumbivilcano 1870-1940. 
Imprenta Editorial Pantigoso EIRL. Mayo del 2008. Página 15. 

Si anduviéramos por el terreno de la especulación, nos inclinaríamos a pensar 
que, debido a la fama que adquirió este personaje en los diarios del Cusco y en 


107 

















El VI Congreso de Folklore Chumbivilcano “Domingo Hermógenes Cruz Choccata” 
Joseph Benavides Cuba. 


la provincia de Chumbivilcas, tal vez no faltó una persona de la población de 
Santo Tomás, quien, con la posibilidad y los recursos para viajar del campo a la 
ciudad, haya profanado su tumba y hubiese ofrecido sus restos a algún 
ciudadano extranjero por un poco de dinero mal habido. Consideremos también 
la posibilidad, de que ya existiendo familias extranjeras viviendo en la misma 
ciudad del Cusco, de nacionalidad norteamericana, alemana, japonesa, ya hayan 
venido averiguando discretamente sobre la proveniencia del gigante, y hecho 
amistad con personas que eran de la provincia. En aquellos años también había 
un gran interés y debate en sus países sobre la superioridad de la raza y las 
supuestas “razas inferiores”, sobretodo en la Alemania Nazi, ideas que se 
contrastaron en las olimpiadas de Berlín de 1936. 

Según el profesor Feliciano Primo Araujo CastroCuba, en un diálogo que tuvimos 
con él el jueves 26 de diciembre del 2013, la talla del gigante Juan de la Cruz 
Sihuana, 2.40 m, está en una casona actualmente de propiedad del señor Arturo 
Villena, y fue el “Ka-Charango Oficial”, un Guardia Civil en Santo Tomás, quien 
desenterró los restos, desinfectó los huesos, y los vendió a ciudadanos franceses 
O italianos en la ciudad del Cusco, restos que ahora estarán en un museo de 
esos países. 

A este hecho podríamos agregar el caso de un cráneo hallado en la región del 
Cusco, el cual presentaba siete trepanaciones perfectamente cicatrizadas, y que 
en la actualidad se encuentra en un museo de Londres, en Inglaterra. El texto 
que acompañaba la foto indicaba: “Cráneo paleoperuano procedente de la 
región del Cuzco (Región Sur-Andina). Siete trepanaciones perfectamente 
cicatrizadas. La rugosidad de los bordes nos hace pensar que existió infección 
post-operatoria, que se controló después permitiendo la cicatrización. No hay 
ningún dato objetivo que nos oriente sobre los motivos de las intervenciones 
quirúrgicas. British Museum of Natural History. Cortesía del Dr. K. Oakley. 
Londres.” El texto y la fotografía fueron publicados en un libro de Juan Lastres, 
Trepanación del Cráneo en el Antiguo Perú. Universidad Nacional Mayor de San 
Marcos. 1960, al cual se pudo acceder en el año 1999. 

En el caso del chumbivilcano Juan de la Cruz Sihuana, no se trató en aquellos 
años del único poblador de los andes de talla descomunal. Se sabe también de 
la existencia de otro hombre del campo de gran tamaño, que era natural de la 
provincia de Huancané, en Puno, de quien no se dan muchos detalles, en la 
publicación que ofreció el diario El Comercio de Lima del 4 de febrero de 1893, 
salvo que por entonces tenía treinta y cinco años, apellidaba Mamani, fue 
llevado a la ciudad de Lima para ser exhibido en la Plazuela de los 
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Desamparados, y fue llamado como el "Gigante de Huancané". Juan José 
Pacheco Zegarra. Gigantes Andinos: Un Símbolo del Indigenismo. Año 2011. 
Página del internet: 
http://historiadordelperu.blogspot.com/2011/01 
del-html 





isantes-andinos-un-simbolo- 





Sobre la reivindicación del coloso chumbivilcano Juan de la Cruz como originario 
de la provincia, se puede consultar el artículo del diario El Comercio de Lima "El 
Gigante Entre los Suyos”, del 7 de marzo del año 2009. 

Al revisar los Libros de Defunciones del Archivo de la Municipalidad Provincial 
de Chumbivilcas, en el mes de noviembre del año 2013, no se ha podido ubicar 
la partida de defunción del señor Juan de la Cruz Sihuana. Sin embargo, sí se 
pudo constatar la defunción de pobladores de la comunidad campesina de 
Molle, quienes llevan el apellido Sivana y aparecen registrados en el Libro 2, 
desde el mes de enero de 1937 hasta el año de 1943; el Libro 3, de los años 
1943-1945; y en el Libro 4, de los años 1945-1946, entre otros. 
Lamentablemente no existe en el Archivo de la Municipalidad Provincial el Libro 
1, que correspondería a los años anteriores a 1937. 

En el año 2000, la edición N2 1650 de la Revista Caretas, publicó un artículo 
donde se hace referencia a la muestra fotográfica del investigador y fotógrafo 
peruano Herman Schwarz Ocampo, realizada en la ciudad de Lima en la galería 
de la Editora Perú, para ser exactos, en el Jirón Quilca 556. Es en este texto de la 
revista Caretas donde se menciona el hallazgo hecho por Herman Schwarz sobre 
la identidad del gigante Juan de la Cruz Sihuana. Según la revista: “La exposición 
ofrece más de un hallazgo, como por ejemplo, el número de Variedades fechado 
el 4 de octubre de 1925, donde aparece publicada una de las imágenes más 
famosas en la historia de la fotografía mundial, y que llega hasta nosotros con el 
título de "El Gigante de Paruro". El histórico documento de prensa rectifica 
varios errores cometidos por los biógrafos de Chambi. Aquella imagen que 
encerraba al enorme cusqueño en el anonimato, por fin revela su misterio: se 
trataba de Juan de la Cruz Sihuana, gigante nacido en Chumbivilcas, por 
entonces de 50 años, y que sorprendiera al fotógrafo con sus dos metros y diez 
centímetros de estatura y sus trescientas libras de peso. Asimismo, el gran Juan 
de la Cruz era oriundo de Chumbivilcas, y no de Paruro, como la posteridad lo dio 
a conocer. Además, la foto no fue tomada en 1932, como se creía, sino siete 
años antes.” Revista Caretas. Edición N2 1650. 21 de diciembre del año 2000. 
Página de internet: 

http://www .caretas.com.pe/2000/1650/secciones/cultural.phtml 
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Efectivamente, se ha podido conseguir entre otras, una edición anterior a esta 
publicación donde se presentaba la fotografía del campesino Juan de la Cruz 
Sihuana, de Chumbivilcas; señalando equivocadamente que la fotografía se 
tomó en 1929 cuando realmente fue en 1925 y que era de la provincia de 
Paruro, como en el caso de la revista Volando, del Cusco, publicada un año 
antes, en 1999, donde en una conocida fotografía en la que aparece junto al 
joven cusqueño Víctor Mendívil, indicaba: “Dos gigantes: Víctor Mendívil y el 
gigante de Paruro, 1929. Una mañana muy temprano Martín Chambi se dirigía 
al mercado de San Pedro cuando vio a un hombre de talla descomunal, 
procedente de Paruro, Puno (Paruro queda en Cusco). Le invitó a su estudio y lo 
hizo posar junto a su amigo Víctor (1.78 metros de altura). Volando. Cusco. 
Director Carlos Carmona. Comité Editorial de AeroPerú. Año 7. N2 26. Enero- 
Febrero de 1999. En Foco: Martín Chambi. Página 34, sin enumerar. El texto 
está publicado en inglés y en castellano. 

Posteriormente, en el año 2001, la revista Rumbos dio a conocer también el 
hallazgo de Herman Schwarz Ocampo, señalando al lado de la conocida 
fotografía donde aparece el gigante junto al joven Víctor Mendívil: “El trabajo 
de investigación del periodista Herman Schwarz afirma que esta foto fue 
tomada en 1925, y que el gigante era Juan de la Cruz Sihuana, de la provincia de 
Chumbivilcas, que midió 2.10 metros”. Rumbos. Año V. N2 27. Año 2001. 
Directora General: Mariela Goyenechea Basadre. Especial. La Fotografía en 
Cusco. Martín Chambi: Historiador Visual. Texto escrito por Stephen Ligth, 
publicado en castellano e inglés. Páginas 44 y 45. 

Con respecto a su talla, la misma revista lo señala como a un personaje “famoso 
en la zona que medía 2.40 metros de alto”, que era la personificación del 
hombre andino, poblador oriundo de las tierras altas y de quien Valcárcel 
escribiera “durante diez mil años ha sido el único obrero en el Perú. Él levantó 
con sus manos la fortaleza gigantesca de Sacsayhuáman, la Sagrada Ciudad del 
Sol, los templos y palacios incaicos, los grandes caminos continentales, los 
canales, los reservorios, los colosales acueductos, los andenes innumerables, las 
galerías subterráneas, las ciudades coloniales con sus catedrales macizas y 
conventos, los puentes, las fábricas, las vías férreas, los socavones infernales de 
las profundas minas multimillonarias”. Rumbos. Ibídem. Página 48. 

En un diálogo con el fotógrafo e investigador Herman Schwarz Ocampo, nos dio 
a conocer algunos detalles sobre su trabajo de investigación de la colección de 
fotografías del retratista puneño Martín Chambi Jiménez, el cual comenzó desde 
el año 1986 y fue hecho público en el año 2000, indicando además que el diario 
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La Crónica, en su revista semanal Variedades publicó la famosa fotografía del 
campesino chumbivilcano en su edición del domingo 4 de octubre de 1925, 
además de una entrevista realizada al gigante por el redactor enviado desde 
Lima, el cusqueño Carlos Ríos Pagaza. Según Herman Schwarz, textualmente nos 
dijo: 

“Hola Joseph, encantado de colaborar contigo. La investigación sobre el trabajo 
de Chambi como fotoperiodista, como corresponsal gráfico -como lo llamaban 
los propios medios- empezó en 1986 más o menos y lo hice público en el 2000. 
La primera foto, la de Juandela sólo se publicó el 04 de octubre de 1925, en el 
diario La Crónica -cuya empresa editora publicaba también la revista semanal 
Variedades. En el semanario se publica una entrevista con una foto con el 
redactor enviado de Lima: Carlos Ríos Pagaza (cuzqueño). Yo tenía entendido 
que el nombre de Sihuana no es correcto, ahora no recuerdo el nombre exacto, 
pero el redactor de esa época -Ríos Pagaza- escribió Suhuana, pero pudo ser lo 
que el entendió, por lo que debe haber varias variables. Me dijeron que la 
información la podían encontrar- del bautizo- en la Prelatura de Sicuani.” 
Diálogo por internet con Herman Schwarz Ocampo el día jueves 16 de enero del 
2014. 


En cuanto a su apellido paterno “Sihuana”, se ha encontrado, tanto en los Libros 
de Defunciones del Archivo de la Oficina de Registro Civil de la Municipalidad 
Provincial de Chumbivilcas en la ciudad de Santo Tomás, como en el trabajo del 
abogado Arturo Villena Aguirre, y en una publicación del sociólogo Sisko 
Fernando Rendón Cusi, la existencia de los apellidos “Sihuana”, “Siwana”, 
“Sivana” o “Sibana” en los pobladores de la comunidad campesina de Molle y en 
el distrito de Llusco. Eso era propio de la época, debido a que muchas veces los 
registradores de entonces no mantenían una regla ortográfica al momento de 
anotar los nombres, y en muchos casos los mismos registradores escribían los 
nombres y apellidos de acuerdo a como los escuchaban. 

Fuentes: 

-Archivo de la Municipalidad Provincial de Chumbivilcas. Libros de Defunciones 
N2 2, del mes de enero de 1937 hasta el año 1943; el Libro N2 3, de los años 
1943-1945; y el Libro N2 4, de los años 1945-1946. 

-Sisko Fernando Rendón Cusi. Revista Cultural Chumpiwillkas. Año 2. N?2 2. 
Diciembre del 2005. Artículo: El Gigante es Chumbivilcano. Páginas 22 y 23. 
-Arturo Villena Aguirre. Juan de la Cruz Sihuana, Homo Gigante Chumbivilcano 
1870-1940. Imprenta Editorial Pantigoso EIRL. Mayo del 2008. Páginas 9 y 19. 
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Gracias a la colaboración del investigador y fotógrafo peruano Herman Schwarz 
Ocampo, presentamos a continuación la transcripción del artículo del periodista 
cusqueño radicado en la ciudad de Lima, Carlos Ríos Pagaza, o “Urashima”, 
donde hace mención a las impresiones que tuvo en el año 1925, luego de 
conocer personalmente al gigante chumbivilcano Juan de la Cruz Sihuana, que 
fueron publicadas el sábado 31 de octubre del mismo año, en el semanario 
Variedades, en su edición N2 922. 


“Variedades N2 922. Lima, 31 de octubre de 1925. EL GIGANTE SIHUANA. Ahí, a 
la vista de los gráficos que ostenta “Variedades”, tiene el lector a Juan de la Cruz 
Sihuana. Es natural del distrito de Llusco, provincia de Chumbivilcas, 
departamento del Cuzco. Ya ha remontado los 50 años, pesa 290 libras y mide 2 
metros 10 centímetros de estatura por 2 metros 20 de envergadura como dirían 
los boxeriles. 

Es un curioso caso de acromegalia como apellida la ciencia médica a lo que 
llamaríamos gigantismo, esforzando un tanto el vocablo. 

Sihuana es digno prototipo de la raza aborigen. Mirada vaga, poco inteligente, 
nada escrutadora, labios gruesos, muy grandes excesivamente carnosos. 
Pómulos en relieve, andar desmadejado, curvado como el Goliat indio, hacia 
delante, bajo el peso de las tremendas espaldas. 

La gente en las calles mal enguijadas del Cuzco, plenas de sombras, al verlo 
pasar le ha dedicado cuchufletas y sonrisas y el gigante apenas si se ha 
permitido lanzarle desde lo alto de su cabezota deforme, una mirada de 
desprecio. 

Al cronista le rogó le llevara a Lima. Desea trabajar, ganar mucho dinero. Pero 
ya está viejo y apenas conoce los rudimentos del arte agrario. 

En su tierra, tierra de centauros no hay caballo que pueda sostenerlo. Jamás se 
destoca. Apenas si el reporter, logró tal milagro a fuerza de razones y para que 
el gráfico que ostenta esta página resultara mejor. Entonces Sihuana se sintió 
cohibido y se curvó mucho y hasta quiso doblar las rodillas e intentó dibujar en 
sus labios carnosos una sonrisa, en la que había mucho de tristeza de los que 
lleva encima una singularidad, que les produce más amarguras y desencanto 
que alegrías anchas, desbordantes. 

Nos ha contado que su mujer apenas le llega a la cintura. No tiene hijos y se 
duele por ello. Cuando abraza hace crujir los huesos del que cae en las tenazas 
con que la naturaleza ha dotado a Sihuana. Tras abrazar sonrie y tras sonreír, 
sobre el gorro de lana, el clásico chullo, se pone un sombrero haldudo y se va, 


112 








Tas 





El VI Congreso de Folklore Chumbivilcano “Dominge Hermógenes Cruz Choccata” 
Joseph Benavides Cuba. 


desmadejado, pendulante el paso, mientras la parvulada arracima y le lanza 
chistes crudos. Se va un poco curvado, un poco melancólico, un tanto apagada la 
lumbre de sus ojos, que sólo hallaron placer en la visión de las altas cumbres del 
ande y los rebaños, encharcados en los lodazales inmersos, que como 
costurones, como hoyos fluctuantes, vastos, surcan la pampa chumbivilcana, en 
la que ha erigido el “chuchucho” (chucho), el gaucho peruano, la leyenda de su 
indomable rebeldía, de su culto al ganado y de que como los centauros, nace ya 
cabalgando un jaco y cuando vence los caminales, lo hace como ráfaga de 
viento, veloz, velocísimo, lo mismo, caída la noche, cuando la “cuatrería” los 
incita a apoderarse de rebaños ajenos. Urashima Cuzco, setiembre de 1925.” 


Según Herman Schwarz: “Urashima es el seudónimo de Carlos Ríos Pagaza, 
periodista cuzqueño, bastante alto, enviado de Lima por la empresa editora M. 
Moral para enviar material tanto para el semanario Variedades como para el 
diario La Crónica. Servido Joseph. Un abrazo.” Respuesta de Herman Schwarz 
Ocampo el día viernes 17 de enero del 2014, 


Al leer el artículo del periodista cusqueño Carlos Ríos, podemos conocer algunos 
detalles hasta entonces ignorados sobre la vida de este gigante chumbivilcano, 
como el hecho de que por aquel entonces, en el mes de setiembre de 1925, 
Juan de la Cruz Sihuana radicaba en la ciudad del Cusco, ocupándose en trabajos 
eventuales propios de los pobladores que migraban a las zonas urbanas, 
causando asombro entre los ciudadanos de a pie cuando lo veían deambular por 
las empedradas y angostas calles de la ciudad imperial. Tenía su esposa, quien le 
llegaba a la cintura, y por entonces no tenía hijos, deseaba viajar a la ciudad de 
Lima, trabajar y ganar mucho dinero. Al observar la fotografía publicada en la 
revista Variedades N2 922 donde aparecen Juan de la Cruz Sihuana dándole la 
mano al periodista Carlos Ríos, observamos que también fue tomada en el 
estudio del fotógrafo Martín Chambi, el que estaba ubicado en el segundo piso 
de la calle Marques, cerca de la Plaza de Armas del Cusco. 


Luego de entrevistarlo durante unas pocas horas, seguramente en el antiguo 
idioma runasimi o quechua, el periodista cusqueño se despidió del gigante 
andino, quien luego de darle el fuerte abrazo que podían brindar sus grandes 
extremidades, y sonreír un poco, se colocó sobre el chullo su sombrero 
“haldudo”, faldudo o amplio, posiblemente blanco, de lana de oveja, como los 
que hasta el día de hoy suelen usar los pobladores de las tierras chumbivilcanas; 
y se fue con su pesado andar por las céntricas calles cusqueñas, ajeno a las 
miradas curiosas y escrutadoras propias de la gente de la ciudad, y más cercano 
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a las personas y a los parajes de su terruño, en la comunidad campesina de 
Molle, y en el distrito de Llusco donde radicó muchos años, en la provincia de 
Chumbivilcas. 


(22) Jesús Henry Ugarte Berrío. Revista Chumbivilcas Presencia del Qorilazo N2 
27. Oblitas Impresiones. Marzo del 2009. Páginas 12 y 13. 


(23) El origen de la denominación de “Gigante de Paruro”, forma equivocada 
como se le llamó al chumbivilcano Juan de la Cruz Sihuana no provino de los 
periodistas de la ciudad de Lima de aquel entonces, como tampoco del señor 
Clemente Palma, quien por el año 1925 era Director del diario limeño La Crónica 
y de su revista semanal Variedades. El fotógrafo puneño Martín Chambi, falleció 
en el año 1973, y es en 1977 cuando “el fotógrafo norteamericano Edward 
Ranney -antiguo amigo de Chambi- invitó a la fundación Earth Watch de 
Masachussets (Estados Unidos) a la casa de Chambi. El equipo de especialistas 
se dedicó durante cuatro meses a limpiar y catalogar cerca de 30 000 placas 
fotográficas”, tomadas entre los años 1917 y 1963 por el conocido artista 
cusqueño. Fue durante esos años cuando amistades y personas cercanas a la 
familia Chambi, sugirieron que la fotografía del coloso cusqueño debió haberse 
tratado de un hombre proveniente de la provincia de Paruro, debido a que en 
aquella región había campesinos de contextura alta. 

Fuentes: 

-Rumbos. Año V. N2 27. Año 2001. Directora General: Mariela Goyenechea 
Basadre. Especial. La Fotografía en Cusco. Martín Chambi: Historiador Visual. 
Texto escrito por Stephen Ligth. 

Volando. Cusco. Director Carlos Carmona. Comité Editorial de AeroPerú. Año 
7.N2 26. Enero-Febrero de 1999. En Foco: Martín Chambi. 

Los textos sobre el proceso realizado a Ramón Ponce de León, están presentes 
en la Colección Documental del Bicentenario de la Revolución Emancipadora de 
Túpac Amaru. !!- CDBRTA. Tomos I-V: Documentos Varios del Archivo General de 
Indias. Editado por la Comisión Nacional del Bicentenario de la Revolución de 
Túpac Amaru Il. Lima. 1980. 


Además de ello, años antes se publicó la Colección Documental de la 
Independencia del Perú-CDIP, Editada por la Comisión Nacional del 
Sesquicentenario de la Independencia del Perú. Tomo ll, volúmenes 1, 2 y 3; 
Lima, 1970-1971, 1972, donde se transcriben documentos del Archivo General 
de Indias-AGl y de las Colecciones del oidor Matalinares, Paz, Angelis, Odriozola 
y otras de la época de la colonia; referidas a Túpac Amaru Il. Estos datos pueden 
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encontrarse en el texto de Mario Humberto Ortiz Nishihara. Túpac Amaru ll. El 
Proyecto Nacional * Andino del Siglo XVIII. En la página de 


internet:http://www.monografias.com/trabajos73/sentencia-dictada-contra-tupac- 
amaru/sentencia-dictada-contra-tupac-amaru2.shtml*ixzz2qwbK2gd 


En el Il Congreso del Folklore Chumbivilcano, realizado en el distrito de Livitaca, 
del 12 al 15 de noviembre del año 1998, en la ponencia del Dr. Fructuoso 
Cahuana, Catedrático de la Universidad Nacional San Antonio Abad del Cusco 
aclaró que el mencionado Ramón Ponce no era de origen chumbivilcano y que 
su apellido era "de León” y no de otra forma. Jesús Henry Ugarte Berrío. Revista 
Chumbivilcas Presencia del Qorilazo. Año VI N2 10 Abril de 1999. Página 13. 


(24) Acerca de la descendencia del cacique rebelde José Gabriel Túpac Amaru o 
José Gabriel Condorcanqui Noguera, y su esposa Micaela Bastidas Puyucawa, se 
sabe que ellos tuvieron tres hijos varones, de los cuales el mayor, Hipólito Túpac 
Amaru Bastidas, fue asesinado en el cadalso, durante la ejecución de sus padres 
y demás partidarios de la revolución, el sábado 18 de mayo de 1781, en la Plaza 
de Armas de la ciudad del Cusco, llamada también como “Wacaypata”, o Plaza 
del Llanto, debido a la ejecución del último Inca de Vilcabamba Túpac Amaru l, 
antepasado de José Gabriel, durante el gobierno del virrey Francisco de Toledo 
a finales del siglo XVI. 

En el caso del segundo de los hijos, Mariano Túpac Amaru Bastidas, de diez y 
siete años, y del tercero, Fernando Túpac Amaru Bastidas, quien para entonces 
tenía solamente diez años, fueron obligados a presenciar la ejecución de sus 
padres, de su hermano mayor, familiares y demás colaboradores, para después 
ser encarcelados y enviados, el 6 de octubre de 1783, a la ciudad de Lima, 
tomando el camino de Huamanga, donde permanecieron encerrados en las 
cárceles del castillo del Real Felipe, en el Callao, hasta 1784. Fue en ese año 
cuando las autoridades virreinales ordenaron que los dos hermanos fueran 
desterrados a una prisión de África. Fueron embarcados en total 29 prisioneros, 
entre los que se encontraban Mariano y Fernando Túpac Amaru Bastidas, 
además de otros familiares suyos, como en el caso de sus tíos Juan Bautista 
Túpac Amaru Monjarrás, hermano menor de José Gabriel, y Miguel Bastidas, 
hermano de Micaela Bastidas Puyucawa. 

Durante el largo viaje por mar y sus escalas en puertos intermedios, fallecieron 
18 de los exiliados, entre ellos Mariano Túpac Amaru Bastidas, a la edad de 21 
años, el 27 de julio de 1784, frente a las costas de Río de Janeiro, cuando eran 
llevados en el navío "El Peruano”. Luego de diez meses de penosa travesía, el 
barco donde eran trasladados, "San Pedro Alcántara", naufragó frente a las 
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costas de la localidad de Peniche en Portugal, el 2 de febrero de 1785, 
salvándose Fernando Túpac Amaru Bastidas, hijo menor del prócer cusqueño, 
quien al ser entregado a las autoridades españolas, fue encarcelado junto a los 
demás sobrevivientes en los castillos de San Sebastián y Santa Catalina, en 
Cádiz, España, pues según una carta del Virrey Agustín de Jáuregui dirigida al 
Ministro de Indias, Gálvez, sugería sobre los prisioneros: ”...no fixarles presidio 
en África, ni otro que esté expuesto a fuga... atendiendo á que si por algún 
inesperado accidente la consiguiesen y se apoderase de esta inicua familia 
alguna potencia enemiga de Su Magestad, podría perturbar la tranquilidad de 
su soberano ánimo y de sus Dominios.” 

Desde la prisión, Fernando, a los 16 años, escribió una carta al rey Carlos ll! 
solicitando su libertad, el 7 de setiembre del año 1787. Al año siguiente, el 26 de 
abril de 1788, se ordenó que los prisioneros fueran trasladados y reubicados en 
diversas provincias alejadas de la capital o de lugar donde “se hallare Corte”. 
Fernando fue internado en las Escuelas Pías en Getafe; a su tío Juan Bautista 
Túpac Amaru Monjarrás lo enviaron a la provincia de Ceuta; y a Miguel Bastidas, 
junto a su mujer e hija, los enviaron a Zaragoza. Otros desterrados fueron 
enviados a Burgos, al colegio Monterrey, y a los conventos de los Capuchinos y 
Salvador, en Madrid. Fernando Túpac Amaru Bastidas salió en libertad y falleció 
en Madrid, capital de España, el 19 de agosto de 1798, a los 27 años. Juan 
Bautista Túpac Amaru regresó clandestinamente a Argentina, donde participó 
en el proceso de la independencia de las "Repúblicas Unidas del Sur" y 
actualmente está sepultado en el cementerio de La Recoleta, en la ciudad de 
Buenos Aires. 

Fuentes: 

-Luis Miguel Glave. La Rebelión de Túpac Amaru 1780. Centro de Estudios 
Rurales Andinos "Bartolomé de las Casas". Segunda Edición. Agosto de 1982. 
Página 23. 

-Carlos Daniel Valcárcel. La Rebelión de Túpac Amaru. Ediciones Peisa. Con el 
auspicio del Gobierno Revolucionario del Perú. Año 1973. XXIIl Fernando Túpac 
Amaru. Páginas 197-203. 

-Fernando Túpac Amaru y el Perú. Página de internet: 





www.diariolaprimeraperu.comf/online/cultura/Fernando-t-pac-amaru-y- 





elper 70090.html 
-Fernando Túpac Amaru. Página: 


http://wiracochagarate.blogspot.com/2010/09/Fernando-tupac-amaru.html 
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Para mayor información, el viernes 2 de marzo del año 2012 la legisladora 
Verónica Mendoza presentó en el Congreso de la República el libro "Este 
Cautiverio y Agonía Sin Fin. Fernando Túpac Amaru Bastidas”, de José Luis Ayala 
Olazával. La noticia está presente en el texto en internet: "Revelan Historia 
Desconocida del Cautiverio que Padeció Hijo de Túpac Amaru Il", en la página: 
www.andina.com.pe/Español/Noticia.aspx?id=TxBGeCzN4q8= 





Recientemente el escritor peruano José Luis Ayala, ha publicado un nuevo 
trabajo de 320 páginas dedicado a la vida del hermano de José Gabriel 
Condorcanqui, titulado “Juan Bautista Túpac Amaru Monjarrás, el Dilatado 
Cautiverio, Bajo el Gobierno Español, de Juan Bautista Túpac Amaru, 5to Nieto 
del Último Emperador del Perú”, donde están presentes, entre otros, el 
testimonio escrito de puño y letra del hermano menor del cacique rebelde. 
Según José Luis Ayala, afirma haber encontrado en el cementerio de La 
Recoleta, en Buenos Aires Argentina, la cripta donde “posiblemente se 
encuentren los restos de Juan Bautista Túpac Amaru, hermano menor de José 
Gabriel Túpac Amaru ll.” El texto es acompañado por una fotografía del 
mausoleo en mención. José Luis Ayala. Juan Bautista Túpac Amaru Monjarrás. El 
Dilatado Cautiverio, Bajo el Gobierno Español, de Juan Bautista Túpac Amaru, 
Sto Nieto del Último Emperador del Perú. Fondo Editorial Cultura Peruana. 
Setiembre 2013. 

Gracias al trabajo del estudioso argentino Alfredo Varela, titulado “Memorias 
del Hermano de Túpac Amaru Escritas en Buenos Aires”, sabemos que el 
testimonio de Juan Bautista Túpac Amaru, apareció publicado por primera vez 
en un folleto de 44 páginas en la Imprenta de los Expósitos en el año 1825, que 
por el año 1935 se conservaba en la Biblioteca Nacional de Argentina, al cual 
pudo acceder el señor Alfredo Varela, quien lo publicó nuevamente en el año 
1976, en su integridad, agregando entre otros, documentos inéditos, como una 
carta escrita por Juan Bautista Túpac Amaru a Simón Bolívar el 15 de mayo de 
1825. Alfredo Varela. Memorias del Hermano de Túpac Amaru Escritas en 
Buenos Aires. Editorial Boedo. Buenos Aires. 1976. 


(25) En el año 2011 tuvimos oportunidad de conversar con el padre Raymundo 
O 'Sullivan Sheridan, natural de Irlanda, quien estuvo de visita en la población 
de Chamaca después de muchos años, una mañana de mucho sol. Recordando 
aquella anécdota, contó que aquella vez, Fernán Molina le había contestado: 
-Padre, el que presta un libro merece que le corten una mano, y el que lo 
devuelve, merece que le corten las dos... 
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En otra ocasión, según el Padre Raymundo, en un momento en que estuvieron 
conversando entre varias personas de Livitaca. Fernán se disculpó con los 
presentes, diciendo: 

-Disculpen, ya debo retirarme, tengo que ver el proceso para tramitar "mi cese". 
Y entonces el Padre Raymundo le contestó: 

-Pero Fernán, ¿Por qué pides tu cese si "tú nunca has trabajado"? 

Expresión que motivó las sonrisas en algunos de los presentes; pero el señor 
Fernán se mantuvo siempre con buen ánimo. 

Unos años después, conversamos nuevamente con el Padre Raymundo, en la 
Casa Parroquial en la ciudad de Sicuani, quien nos confirmó que el libro que le 
había prestado a Fernán Molina era un texto antiguo donde había información 
sobre la iglesia del distrito de Chamaca e incluso sobre el cura que mandó 
construir las capillas de la localidad. En aquel tiempo llegamos a creer que podía 
tratarse de un Libro de Fábrica o un manuscrito de la época colonial que no 
habíamos tenido oportunidad de revisar, puesto que durante el VI Congreso, 
había mucha gente alrededor del señor Fernán y no llegamos a ver con mucho 
detalle a aquel famoso códice, el cual momentáneamente fue mostrado a los 
asistentes, mientras tomábamos notas en nuestro cuaderno de apuntes. 
Recientemente, en el mes de enero del 2018 visitamos al señor Fernán Molina 
Boza y a su familia, en su casa en el pueblo de Livitaca, y luego en el hogar de 
uno de sus hijos en la ciudad del Cusco, donde le consultamos sobre varios 
temas y le solicitamos que nos enseñara el libro antiguo sobre Chamaca que 
había estado en poder del Padre Raymundo, radicado en Estados Unidos. Sin 
embargo, grande fue nuestra sorpresa cuando vimos que en realidad era una 
edición de Horacio Villanueva Urteaga titulada "CVZCO en 1689", ya consultada 
por nosotros. Claro está, todo era cierto, en la primera página estaba escrito con 
lapicero a puño y letra el nombre de su anterior poseedor, "Raimundo O 
Sullivan Sheridan”, quien estuvo a cargo de las iglesias de Livitaca, Chamaca y 
Velille, en la provincia de Chumbivilcas entre los años 1989 y 2004; pero 
definitivamente no se trataba de un manuscrito o códice difícil de conseguir. 

El Padre Raymundo es autor de varios artículos e investigaciones sobre temas 
de folklore de la provincia de Chumbivilcas, que se publicaban en el diario 
Qorilazo dirigido por Milton Barrionuevo Orosco. Nunca olvida al pueblo 
chumbivilcano, y cada cierto tiempo siempre está presente en importantes 
actividades que se realizan en él, como en el caso de la ordenación como 
sacerdote del señor Zenobio Centeno Suárez, natural del distrito de Chamaca, el 
día viernes 28 de julio del 2019. 
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(26) Los cuadros que todavía se encontraban en el tercer piso del local de la 
Municipalidad Distrital de Chamaca, fueron mandados ampliar por el ex Alcalde 
Raúl Suárez Cuba, en el año 2004, a partir de las imágenes que tomó el 
fotógrafo livitaqueño Roger Espinoza, dueño de los foto estudios "Ronel"”, 
ubicado en la plaza de la población de Livitaca, en Chumbivilcas. Roger Espinoza 
tomó varias fotografías de algunos lugares turísticos del distrito de Chamaca, 
durante una visita que hizo a la localidad entre los años 2002 y 2003. Algunos 
de estos cuadros, de treinta por cuarenta y cinco centímetros, eran sobre la 
entrada de la Qagacárcel de Chamaca; el templo de San Pedro de Ochoccarcco, 
para entonces sin techo y sin puerta; la piedra Inca Concorina, Inca Concorichina 
o "Rodilla del Inca"; una fotografía del "centro ritual” del cerro Ch"ellqo, donde 
aparecen unas formaciones rocosas dispuestas de manera caprichosa, a modo 
una hilera de piedras labradas una encima de otra, conocido también con el 
nombre de "costillar"; una fotografía del área arqueológica de Auccallama, en la 
comunidad de Cconchaccollo, donde aparecen restos de habitaciones circulares 
o chucllas, y de corralones construidos a base de piedra de la zona; y tres 
cuadros de la zona arqueológica de Waqrawiri: una donde aparecen algunos 
restos óseos junto con antiguos cestos tejidos de icchu, el segundo donde 
aparece un sector de nueve tumbas circulares, dispuestas de forma escalonada 
en el lado occidental de un enorme abrigo rocoso del área arqueológica de 
Waqrawiri, y la tercera fotografía de dos tumbas construidas en un abrigo 
rocoso, predispuestas una encima de otra, en forma escalonada. 


Según el testimonio del profesor Raúl Suárez Cuba: "Encontré estas fotos 
pequeñas en el año 2004 en el local donde atendía el fotógrafo Roger Espinoza, 
en la plaza de Livitaca, y de allí fue que le pedí que las hiciera ampliar para 
tenerlas en la Municipalidad durante mi gestión como Alcalde”. Raúl Suárez 
Cuba. Edad: 49 años. Entrevista en el mes de abril del año 2013. 

Los cuadros fueron removidos en su totalidad y en su lugar se pusieron las 
fotografías de los ex Alcaldes de Chamaca, durante una presentación hecha la 
noche del sábado 7 de setiembre del 2013, durante la gestión del Alcalde 
Domingo Salas Centeno, donde además se dieron medallas de reconocimiento a 
los ex burgomaestres, así como también a los familiares y descendientes de las 
antiguas autoridades. 


(27) El certificado otorgado a los asistentes del VI Congreso de Folklore, los días 
miércoles 10 y jueves 11 de setiembre decía: 
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"VI Congreso de Folklore 
"Domingo Hermógenes Cruz Choccata” 
Certificado 
Otorgado 
a 


Por su participación en el VI Congreso de Folklore-Chumbivilcas-2008, en su 
calidad de Asistente, realizado del 10 al 12 de setiembre en el distrito de 
Chamaca, con una duración de 40 horas académicas. 

Chamaca, 12 de setiembre del 2008. 


Prof. Rolando Abarca Peña. Alcalde de la Municipalidad Distrital de Chamaca” 
(Firma y post-firma), con un sello de la "Municipalidad Distrital de Chamaca- 
Chumbivilcas”; Responsable de la Municipalidad Provincial de Chumbivilcas”, 
con un sello de la "Municipalidad Provincial de Chumbivilcas-Gerencia de 
Promoción del Desarrollo Económico”; "Lic. Dante Loayza Delgado. Director de la 
UGEL Chumbivilcas” (Firma y post-firma), con un sello del "Gobierno Regional 
Cusco, Dirección Regional de Educación Cusco, UGEL Chumbivilcas. Director”; y 
"Sr. Wilfredo Hurtado. Presidente de la Asociación de Residentes Chumbivilcanos 
del Cusco” (Firma y post-firma), con un sello de la "Asociación de Residentes 


Chumbivilcanos Cusco-Presidente”. 


(28 y 29) Jesús Henry Ugarte Berrío. Revista Chumbivilcas Presencia del Qorilazo 
N2 27. Oblitas Impresiones. Marzo del 2009. Páginas 9; 10 y 11. 


(30) El diario Yawarmayu del mes de octubre del año 2008, publicó un artículo 
sobre la realización del Congreso del Folklore en Chamaca, donde también 
consideró algunas de las conclusiones a las que se arribaron en el mencionado 
evento. 


"VI Congreso del Folklore se Realizó en el Distrito de Chamaca. 

Con ocasión del aniversario del distrito de Chamaca, se realizó el VI Congreso de 
Folklore 2008 denominado "Domingo Hermógenes Cruz Choccata”, evento que 
organizó la municipalidad distrital de Chamaca encabezada por su alcalde 
Rolando Abarca y Regidores. El evento fue inaugurado con participación de los 
artistas representativos de Chumbivilcas, luego se dio inicio al evento con el 
discurso de orden del Dr. Demetrio Roca Huallparimachi, como Ex Rector de la 
Unsaac, Ex Decano del Departamento de Antropología de la Universidad 
Nacional San Antonio Abad del Cusco y Decano del Colegio de Antropólogos, 
quien trató el tema de "Folklore Como Ciencia Social". 
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Luego del discurso del orden, el Dr. Abraham Valencia Espinoza Ex Catedrático 
de la Unsaac, trató el tema "Folklore y Chumbivilcas". Así mismo el Dr. José 
Canal expuso "Retorno de Inkarri Siglo XXI". Antropólogo Mario Morveli con el 
tema "Folklore y Educación”. 

Entre los participantes de la localidad fueron Mateo Ccanahuiri de la 11.EE. 
Antonio Raymondi de Uchuccarcco, con el tema "Proyecto Arqueológico de 
T'ogra”, Odilón Huamaní de Livitaca (con el) tema (poema): "Alabanza de la 
Virgen de Natividad", Feliciano Araujo Castro Cuba con el tema "Apuntes 
Biográficos de Molle Runa Juandela"”. Henry Ugarte, "Difusión de la Cultura 
Chumbivilcana”, Sisko Rendón, (con el) tema "Presencia de los chumbivilcanos 
en la Revolución de Túpac Amaru”, y Naty Cruz con el tema "Ciudadelas de 
Surimana y Waqrawiri en Chamaca”. Las conclusiones fueron las siguientes: 

1.- Declarar a Chamaca como capital de la amistad y del desarrollo agropecuario 
y cultural de Chumbivilcas. 

2.- Declarar como patrimonio cultural de Chumbivilcas las zonas arqueológicas 
de Surimana, Toqra y Markapata. 

3.- Protección de las zonas arqueológicas de los depredadores de la minería y 
otros. 

4.- Las municipalidades provinciales y distritales deben realizar el inventario 
cultural y levantar mapeo turístico. 

5.- Fijar la sede del VI! Congreso del Folklore. 

7.- Poner en vigencia los símbolos de la provincia. 

8.- Para la promoción de turismo vivencial y aventura se debe exigir a las 
autoridades locales y regionales que las vías de comunicación deben estar en 
buenas condiciones, así mismo formular un proyecto de desarrollo turístico. 

9.- Se resaltó la participación de los chumbivilcanos en la revolución de Túpac 
Amaru como: Juan de Dios Valencia y Felipe Bermúdez.” Florentino Laime 
Mantilla. Diario Yawarmayu "La Voz de las Nuevas Naciones”. Año 3. N2 16. 
Octubre 2008. Página 6. 
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APÉNDICE: 
I. LOS ANTERIORES CONGRESOS DEL FOLKLORE CHUMBIVILCANO. 


Al realizar una búsqueda sobre la realización de los anteriores Congresos 
del Folklore Chumbivilcano, consideramos la información presente en las 
diversas ediciones de la revista "Chumbivilcas Presencia del Qorilazo", dirigida 
por el señor Jesús Henry Ugarte Berrío; las publicaciones en el diario "Qorilazo”, 
a cargo de Milton Barrionuevo Orosco; el periódico "Yawarmayu", dirigido por 
Florentino Laime Mantilla, que han sido consultadas durante la realización del 
presente trabajo, así como también la colaboración del profesor René Polanco 
Troncoso al facilitarnos la copia del programa de festejos por el aniversario de la 
Municipalidad Distrital de Quiñota, del año 2012, además de las conclusiones 
del Primer y del Tercer Congreso de Folklore de Chumbivilcas, realizados en 
Santo Tomás y en Velille, en los años 1997 y 1999, y publicados en las Revista 
Cultural Pancho Gómez Negrón, del mes de junio del año 2003, y en el periódico 
Qorilazo de Milton Barrionuevo. 


1.1 El PRIMER CONGRESO DEL FOLKLORE CHUMBIVILCANO "ERASMO 
SALDÍVAR BELLIDO". 


Se llevó a cabo en la población de Santo Tomás, capital de la provincia de 
Chumbivilcas, en el mes de setiembre del año 1997, en honor al recordado 
maestro chumbivilcano Erasmo Saldívar Bellido. Al parecer, no se hizo una gran 
difusión sobre la realización de esta actividad, debido al desconocimiento que 
tuvieron los chumbivilcanos residentes en las ciudades de Arequipa y Lima. Uno 
de los medios de prensa que estuvo al tanto de este Congreso fue el diario 
"Qorilazo", de la ciudad del Cusco, dirigido por el señor Milton Barrionuevo 
Orosco. Según Jesús Henry Ugarte Berrío: 


"Gracias al periódico alternativo "Qorilazo”, editado en el Cusco; nos enteramos 
del | Congreso de Folklore Chumbivilcano, realizado en Santo Tomás (setiembre 
de 1997)" (1) 


De acuerdo al testimonio del profesor René Polanco Troncoso, el | 
Congreso de Folklore Chumbivilcano “Erasmo Saldívar Bellido”, realizado en la 
ciudad de Santo Tomás, fue organizado por la Asociación de Residentes 
Chumbivilcanos del Cusco y contó con la asistencia de muchos vecinos de la 
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población de Santo Tomás. El evento se realizó en los ambientes del Salón 
Consistorial de la Municipalidad Provincial de Santo Tomás y en la Plaza de 
Armas, delante de la Casa Parroquial, donde se presentaron agrupaciones y 
artistas de la provincia. 


En el año 1999 se publicó un pronunciamiento del Conjunto Musical 
Pancho Gómez Negrón de Chumbivilcas, donde se hace alusión a algunas de las 
conclusiones de este | Congreso. 


"Pronunciamiento. 

Los integrantes del Conjunto Musical Pancho Gómez Negrón de Chumbivilcas, 
ponen en conocimiento de la ciudadanía de Santo Tomás y de la Provincia de 
Chumbivilcas, el presente pronunciamiento, frente a la actitud desleal e injuriosa 
de Dn. Pedro Huayllani Valdez o Pedro Valdez Huayllani, en contra de los 
Conjuntos VELILLE Y PANCHO GÓMEZ NEGRÓN DE CHUMBIVILCAS, en los 
siguientes términos: 

PRIMERO.- Refrescamos la memoria de quienes todavía dudan, que los 
Conjuntos VELILLE Y PANCHO GÓMEZ NEGRÓN DE CHUMBIVILCAS, ambos de la 
tierra de los Qorilazos, son los representativos, genuinos cultores y conocidos en 
el ambiente artístico de la música y canto chumbivilcano, por contar con más de 
30 y 27 años de trayectoria artística, respectivamente, difundiendo las 
expresiones, identidad y autenticidad de la Cultura del Qorilazo. 

SEGUNDO.- Reconociendo los méritos, lauros y más que todo porque 
demostraron transparente rol protagónico de difusión del acervo cultural de 
Chumbivilcas, así como por la unidad monolítica de sus integrantes, mediante 
sendas ponencias sustentadas por los asistentes al PRIMER CONGRESO DEL 
FOLKLORE DE CHUMBIVILCAS-ERASMO SALDÍVAR BELLIDO, realizado del 18 al 
21 de setiembre de 1997, con participación de distinguidos catedráticos de la 
Universidad San Antonio Abad del Cusco, Alcaldes distritales, personalidades 
visitantes y pueblo en general, después de un amplio y profundo debate SE 
ACUERDA DECLARAR PATRIMONIO CULTURAL DE LA PROVINCIA DE 
CHUMBIVILCAS, a los de fama Conjuntos VELILLE Y PANCHO GÓMEZ NEGRÓN DE 
CHUMBIVILCAS, siendo ratificado en el Congreso de FOLKLORE NACIONAL de la 
ciudad del Cusco. 

TERCERO.- El día 3 del presente mes en uno de los programas de 5 a 6 de la 
tarde que se difunde por la Radio Santo Tomás, Dn. Pedro Huayllani Valdez o 
Pedro Valdez Huayllani, en una actitud injuriante se ha permitido cuestionar los 
acuerdos y conclusiones del magno CONGRESO DE FOLKLORE CHUMBIVILCAS, 
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aduciendo que la declaratoria COMO PATRIMONIO CULTURAL DE LOS 
CONJUNTOS VELILLE Y PANCHO GÓMEZ NEGRÓN DE CHUMBIVILCAS, no lo 
merecían, atreviéndose de esta manera desconocer los acuerdos y decisiones de 
todo un Congreso de Folklore, en una actitud y postura por demás insólita y 
chauvinista, solamente llevado por sus perversas pretensiones de lesionar la 
sólida e inquebrantable imagen artística de ambos conjuntos, conquistado a 
través de muchos años de dedicación, trabajo y sacrificio. 

CUARTO.- En defensa y respeto a los derechos e intereses de ambos Conjuntos, 
los integrantes del Conjunto Musical Pancho Gómez Negrón de Chumbivilcas, 
rechazan categóricamente las insanas e injuriosas expresiones de Pedro 
Huayllani, invitando a estar presente en el próximo Congreso de Folklore de 
1999, que debe llevarse a cabo en la localidad de Velille, donde se podrá 
dilucidar estos aspectos con mayor profundidad. 

Santo Tomás, 04 de setiembre de 1999. 

EUSEBIO VILLENA CASTRO. 

Director 

Integrantes: 

JOSÉ VILLENA CASTRO, 

ANTERO PEÑA CARRILLO, 

NEPTALÍ ZÚÑIGA DELGADO, 

REYNALDO CASTRO PACHECO.” (2) 


Gracias a los textos facilitados por el profesor René Polanco Troncoso, 
sabemos que la Revista Cultural Pancho Gómez Negrón de Chumbivilcas publicó 
las conclusiones del | Congreso realizado en Santo Tomás, las cuales fueron 
dadas de la manera siguiente: 


“CONCLUSIONES DEL | CONGRESO DE FOLKLORE CHUMBIVILCAS 97 “ERASMO 
SALDÍVAR BELLIDO” 


PONENCIA N2 1 DEL SEÑOR VÍCTOR LAIME MANTILLA. 

1. De acuerdo a las investigaciones bibliográficas y testimonios orales, precisa 
que los antiguos habitantes de la provincia de Chumbivilcas, fueron los 
ALQAWISA Y LOS CH"UMPIWILLKAS. 

2. La denominación etimológica de la provincia de Chumbivilcas es CHUMPI que 
equivale al color castaño y WILLKA equivale a indómito, fuerte, por lo tanto 
viene a ser CH"UMPIWILLKAS, que los españoles le tradujeron al nombre de 
Chumbivilcas. 
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PONENCIA N?2 2 DEL DR. AURELIO CARMONA CRUZ. 

1. Que los Incas dividieron el año solar en 8 periodos de 45 días, cada uno de 
ellos en relación a sus actividades agropecuarias y no en 12 meses como dicen 
los cronistas. 


PONENCIA N?2 3 DEL SR. MARIO MOLINA ALMANZA. 
1. Que el idioma quechua es importante para la comunicación porque facilita la 
comprensión, la espontaneidad y la dulzura de la expresión fonética. 


PONENCIA N?2 4 DEL SR. FERNÁN MOLINA BOZA. 
1. Que se siga investigando los trabajos de los ¡ilustres chumbivilcanos. 


PONENCIA N?2 5 DEL SR. LUIS NEGRÓN ALONSO. 

1. La canción torera es creación formidable sin mucha duda, por los mestizos y 
posteriores, ha devenido en poseer su inconfundible sabor quechua, como 
muestra de la inmensa riqueza cultural. 


PONENCIA N?2 6 DEL SR. JOSÉ VILLENA CASTRO. 

1. El conjunto musical Pancho Gómez Negrón de Chumbivilcas, está considerado 
como grupo musical representativo de la provincia de Chumbivilcas, por sus 
méritos adquiridos durante su vida artística en las diferentes ciudades del sur del 
Perú y en la Capital de la República-Lima. 

2. El Conjunto musical Pancho Gómez Negrón y el Conjunto Velille de 
Chumbivilcas, constituyen ser representativos de la música y canto 
chumbivilcano. 


PONENCIA N2 7. TEMA: DANZA EN LA COMUNIDAD HIDRÁULICA DE AYACUCHO 
DEL SR. HÉCTOR ESPINOZA. 

1. La danza es el personaje principal de las festividades raigha jasphiy en la 
comunidad hidráulica de las provincias del sur, en especial en el pueblo de 
Matará en las provincias de Sucre, está relacionado con movimientos telúricos y 
atmosféricos de la agricultura, y es la danza representativa y expresiva del 
departamento de Ayacucho. 


PONENCIA N2 8 DEL ING. VÍCTOR MANUEL PACHECO. 

1. Las comunidades de Ayaccasi, Casablanca, Cullahuata, Collana, presentan 
similitud en los diseños de sus diversas prendas textiles, Geométricos: Loraipa, 
raqui, pacha puntas, kengo, ñahui, alcco lastro, llama lastro, tica, callhua 
waitan; ZOOMÓRFICOS, FITOMÓRFICOS, ANTROPOMÓRFICOS: Rosas t'ica, 
gravel t'ica, sacha, araña, vizcacha, cóndor, toro, caballo, huarmi, tuna. 


125 














El VI Congreso de Folklore Chumbivilcano “Domingo Hermógenes Cruz Choccata” 
Joseph Benavides Cuba. 


2. El lenguaje figurativo de los diseños no tiene una explicación en la mayoría de 
los tejedores entrevistados, debiendo profundizarse la investigación para lograr 
mayores explicaciones de la simbología que guarda relación sobre la cultura 
chumpiwillca. 

3. La degradación de los colores en las listas y guardas, está en relación a los 
diseños y simboliza el KUICHI (arcoiris). 


PONENCIA N?2 9 PROF. OCTAVIO ANCALLA. 

1. Que el personaje principal o central de la leyenda del curaca Tomás Sivincha, 
que posteriormente toma el nombre de Tomás Taucaya, es el personaje fornido 
y alto que mata gente por montones. 


PONENCIA N2 10 SOBRE LAS GRUTAS DE WARARI. JOSÉ CANAL CARHUARUPAY. 
1. El mito en sus versiones anotadas en la Gruta Warari, expresa el sentimiento 
de identidad local de los chumbivilcanos, de considerarse siempre a los demás 
por su espiritu errátil y deportivo y a pesar de ello siempre estuvieron 
organizados, considerándose siempre jóvenes y libres sin someterse al yugo de 
otros pueblos. 

2. En las estalagmitas y estalactitas los soldados de Warari no han muerto, viven 
porque siempre están creciendo y multiplicándose a diario al cuidado de Wacari, 
como recompensa de los auquis al sufrimiento y valentía de estos hombres y por 
esto la gruta constituye (algo) sagrado en el espacio y en el tiempo. 


PONENCIA N? 11 DEL SR. LIZANDRO LANTARÓN. 

1. Que el antiguo hombre de Chumbivilcas procedía de las zonas del 
departamento de Ayacucho hace 5000 a. de c., y que en el proceso de su 
desarrollo sufrió varias invasiones, la más resaltante fue de Wari-Chancas, y que 
el contacto con los Incas fue muy fugaz. 


PONENCIA N?2 12 DEL SR. AURELIO CARMONA CRUZ. 

1. Los Nakaq fueron personajes legendarios que se dan como consecuencia del 
rechazo al dominio de los españoles, de igual modo otros movimientos como 
taki ong'oy, que era (una) forma de rechazar el régimen español. 


TEMA LIBRE DEL SR. PRIMO ARAUJO: LOS BRICHEROS DEL CUSCO. 
1. Los Bricheros del Cusco se han formado como consecuencia del fomento del 
turismo y la pobreza de algunos sectores sociales del Cusco. 


2. PONENCIA N?2 13 DEL SEÑOR ERASMO MENDOZA MENDOZA. 
1. Que la marinera chumbivilcana tiene raíz taurina y se baila con zapato, en la 
actualidad se adecúa a diversas circunstancias de la vida real y práctica. 
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PEDIDOS: 

DEL SEÑOR JOSÉ VILLENA CASTRO. 

-Reconocimiento oficial como patrimonio cultural del folklore chumbivilcano al 
Conjunto Velille y Conjunto Pancho Gómez Negrón como patrimonio cultural del 
folklore de Chumbivilcas. 


DEL DR. AUDAZ MURILLO VALENCIA. 
-Que se reactive la festividad de la Virgen de la Natividad, apoyado por todas las 
instituciones, organizaciones de base y pueblo en general. 


DEL SR. FERNÁN MOLINA BOZA. 
-Que se ratifique a Livitaca como Capital Folklórica y Turística de la provincia de 
Chumbivilcas. 


DEL SR. FLORENTINO LAIME MANTILLA. 

-La creación de una filial del Instituto Nacional de Cultura, con sede en Santo 
Tomás. 

-Una Comisión Organizadora para convocar a concurso del himno, escudo y 
bandera de Chumbivilcas. 


DEL ALCALDE DISTRITAL DE LIVITACA, ZENOBIO ALMORA ANDIA. 

-Petición formulada por escrito pidiendo sede a la localidad de Livitaca para el Il 
Congreso de Chumbivilcas. 

-Debe formularse una petición escrita a los Municipios Distritales de 
Chumbivilcas, pidiendo se considere un presupuesto para 1998 para la 
publicación de los resultados del Congreso. 


ACUERDOS DEL PRIMER CONGRESO DE FOLKLORE CHUMBIVILCAS 97 ERASMO 
SALDÍVAR BELLIDO. 

a. Declarar por unanimidad como Patrimonio Cultural del Folklore en la 
provincia de Chumbivilcas a los conjuntos Velille y Pancho Gómez Negron, 
debiendo peticionarse en el IV Congreso Internacional y el XV Congreso Nacional 
de Folklore para que sean declarados como patrimonio Cultural del Folklore de 
la Región Inka ambos conjuntos. 

b.- Se aprobó para que la festividad de la Virgen de la Natividad sea reactivada 
con apoyo de las Municipalidades, Instituciones, Organizaciones de Base y 
pueblo en general. 

c.- El Pedido de Fernán Molina Boza sobre la ratificación de Livitaca como 
Capital Folklórica y Turística de Chumbivilcas. Por no haber sustento y al existir 
planteamientos opuestos el solicitante pidió el retiro del pedido. 
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d.- Aprobó por unanimidad la creación de la Filial del INC (Instituto Nacional de 
Cultura) con sede en Santo Tomás, capital de la provincia de Chumbivilcas, 
debiendo ser solicitado por los residentes chumbivilcanos en la ciudad del Cusco 
(ARCHC), por considerar que la provincia de Chumbivilcas posee riqueza de las 
diferentes manifestaciones culturales. 

e.- Se apruebe por unanimidad que la Asociación de Residentes Chumbivilcanos 
en la ciudad del Cusco asuma la organización para convocar a concurso público 
para el Himno, Escudo y Bandera de Chumbivilcas. 

f.- Se aprobó por unanimidad como sede del Il Congreso del Folklore 
Chumbivilcas 98, al pueblo de Livitaca, atendiendo la petición escrita del Alcalde 
del Municipio Distrital de Livitaca, agregándose que el Regidor Aurelio 
Valenzuela y el Coordinador Fernán Molina Boza, ofrecen conceder facilidades a 
todos los asistentes, de alimentación, hospedaje, movilidad y otro en forma 
gratuita durante el desarrollo del citado Congreso. 

g.- Se aprobó por unanimidad que la Comisión Organizadora del 1! Congreso de 
Folklore Chumbivilcas 98 esté a cargo de la Municipalidad Distrital de Livitaca, 
conformada de la siguiente forma: 

Presidente: Alcalde Distrital de Livitaca. 

Vicepresidente: Sr. Florentino Laime Mantilla. 

Secretario de Prensa y Propaganda: Sr. Mario Molina Almanza. 

Se acordó además que los demás cargos se dejan a libertad del Alcalde Distrital 
de Livitaca y de los integrantes elegidos en el Congreso. 

h.- Se aprobó la publicación de los resultados del | Congreso de Folklore 
Chumbivilcas 97, Erasmo Saldívar Bellido, para lo que debe buscarse el 
financiamiento a los Municipios Distritales de Chumbivilcas. 

¡.- Igualmente se aprobó declarar hijo predilecto y difusor de la música y canto 
chumbivilcano al cantautor Francisco Aníbal Gómez Negrón. 

Santo Tomás, 20 de setiembre de 1997.” (3) 


En el año 2000 el señor Jesús Henry Ugarte Berrío, publicó un análisis 
sobre los primeros tres Congresos de Folklore. En el caso del | Congreso "Erasmo 
Saldívar Bellido", realizado en Santo Tomás, capital de Chumbivilcas, escribió: 


"¿Y de los Congresos del Folklore: Qué?... 

Bajo la feliz iniciativa de algunos chumbivilcanos, en 1997 se realizó en Santo 
Tomás, capital de Chumbivilcas, el |! CONGRESO DEL FOLKLORE 
CHUMBIVILCANO, con la premisa de hacer conocer las manifestaciones 
culturales con que cuenta nuestra tierra. Idea muy interesante que se vio 
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fortalecida con la presentación de catedráticos de la Universidad del Cusco, cada 
quien, especializado en Antropología, Arqueología, Historia, Sociología y 
profesionales afines al tema. 

No tenemos mayores datos sobre la organización del | Congreso, debido al 
desconocimiento del mismo, tal vez por la falta de difusión y cobertura por parte 
de los organizadores que hubiera despertado mayor interés a quienes siguen 
muy de cerca los aspectos culturales que refuercen la presencia y permanencia 
de Chumbivilcas a nivel nacional. Los pioneros del Congreso (Residentes 
Chumbivilcanos en el Cusco), ignoraban tal vez que, tanto en Lima y Arequipa 
existen asociaciones, prensa hablada y escrita, con los mismos objetivos de 
ampliar las fronteras chumbivilcanas sin límites ni parámetros preestablecidos 
por un grupo de falso protagonismo en un afán desmedido de crear un círculo 
cerrado, donde sólo ellos y quienes comulgan con sus "principios”, pueden tener 
cabida. Las pruebas son elocuentes como verán más adelante...”. (4) 


1.2 EL SEGUNDO CONGRESO DEL FOLKLORE CHUMBIVILCANO Y EL FESTIVAL 
WARARI. 


Se realizó en el distrito de Livitaca en 1998, del 12 al 15 de noviembre, 
denominado como "Il Congreso del Folklore Chumbivilcano 1998 y el Festival 
Warari". Al respecto se publicó una nota de prensa en el diario Arequipa al Día, 
de la ciudad de Arequipa, y en la revista Presencia del Qorilazo de Jesús Henry 
Ugarte Berrío. El diario Arequipa al Día indicaba: 


"Cultura y Espectáculos. 

Il Congreso de Folklore y Festival de Warari. 

Entre el 12 y el 15 del mes en curso se llevaron a cabo el I! Congreso de Folklore 
Chumbivilcano y el XI Festival Folklórico "WARARI 98", ambos organizados por la 
Municipalidad Distrital de Livitaca, en conjunto con la Asociación de Residentes 
Chumbivilcanos del Cusco, la Universidad Nacional San Antonio Abad del Cusco, 
el Instituto Nacional de Cultura y la Dirección Regional de Educación USE- 
Chumbivilcas. 

El objetivo buscado por ellos fue contribuir al estudio del folklore como ciencia 
social analizando su situación dentro de la globalización cultural, al mismo 
tiempo de la promoción de la música Chumbivilcana. 
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En el transcurso de los eventos se desarrollaron temarios expuestos por 
profesionales de la UNSAAC, entre ellos José Canal, Aurelio Carmona, Fructuoso 
Cahuata y Demetrio Roca. 

Un ejemplo fue la ponencia sobre los "Watuchis" o acertijos presentada por 
Hilarión Espinoza. 

Otra, presentada por Erasmo Orosco, "Wasichacuy", se refirió a la costumbre 
ancestral de construcción de las viviendas” originarias. 

“También se habló de temas como el culto a las ánimas, la medicina científica y 
la tradicional, la globalización, el neoliberalismo, folklore y producción, danzas, 
vestimentas, medicina tradicional, artesanía, tradiciones y costumbres, 
literatura, música e instrumentos. 

Temas interesantes, aparte de todos los mencionados, se remontaron a la poco 
conocida batalla de T'ogto que sucediera entre bandos de Canas y Chumbivilcas, 
así como la participación de Chumbivilcas en la revolución de Túpac Amaru en 
1780. 

En cuanto al Festival Folklórico, éste se efectuó el domingo 15 de noviembre en 
las grutas de Warari, ubicadas a poco más de un kilómetro de Livitaca y que 


/ fueran descubiertas por el científico italiano Antonio Raimondi. 


El festival fue una gran fiesta de danzas y bailes multicolores desarrollados entre 
dos cerros, un marco perfecto al que concurren miles de espectadores.” (5) 


Jesús Henry Ugarte Berrío escribió también sobre la realización del !l 
Congreso de Folklore en el distrito de Livitaca, donde hace un resumen muy 
detallado sobre la realización de este evento: 


"I] CONGRESO DE FOLKLORE CHUMBIVILCANO Y XI FESTIVAL DE WARARI 98. 
Permanencia de las Tradiciones Ancestrales de Chumbivilcas. 

Livitaca, capital folklórica de Chumbivilcas, se encuentra ubicada al Este de 
Santo Tomás y Norte del Cusco, con una población de 9 777 habitantes, siendo 
su creación política el 2 de enero de 1857. 

Del 12 al 15 de noviembre de 1998 se realizó el Il CONGRESO DE FOLKLORE 
CHUMBIVILCANO Y XI FESTIVAL DE WARARI 98 organizado por la Municipalidad 
Distrital de Livitaca, la Asociación de Residentes Chumbivilcanos en Cusco, la 
UNSAAC (departamentos de Antropología, Arqueología, Sociología e Historia), 
Instituto Nacional de Cultura-Cusco, Dirección Regional de Educación USE- 
Chumbivilcas, que le dieron-a través de sus representantes-un magnífico nivel 
cultural al evento. 
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Los objetivos fueron contribuir al estudio del folklore como ciencia social, para 
fortalecer la identidad comunal, distrital y provincial. Analizar la situación del 
folklore dentro de la globalización cultural. Hacer conocer y difundir 
manifestaciones del folklore chumbivilcano a nivel regional y nacional. Proponer 
alternativas para la conservación y la preservación del folklore a través de los 
gobiernos municipales. 

Bajo tales objetivos se cumplió a total cabalidad los temarios expuestos por 
connotados profesionales de la UNSAAC del Cusco como el Doctor José Canal, 
Jefe del Departamento de Antropología, el Dr. Aurelio "APU” Carmona, el 
historiador Dr. Fructuoso Cahuata, el Dr. Demetrio Roca del Colegio de 
Antropólogos, entre otras personalidades. 

Luego de la inauguración el viernes 13, se dio paso a las exposiciones sobre 
temas referidos al folklore chumbivilcano, hay interesantes ponencias sobre El 
FOLKLORE Y LA GLOBALIZACIÓN DE LA CULTURA, tema presentado por el Dr. 
Arturo Villena, que ante su ausencia fue leída por el relator Florentino Laime. Así 
mismo sobre hechos de autoría que generó interesante debate entre los 


congresistas. 


Otra de las ponencias sugestivas fue sobre los "WATUCHIS” o acertijos en 
quechua, presentados por el profesor Hilarión Roger Espinoza del Programa de 
Alfabetización. 

También se expuso el tema "WASICHACUY" una costumbre ancestral sobre la 
construcción de las viviendas” originarias “, correctamente presentada por el Sr. 
Erasmo Orosco, para luego, uno de los personajes vivientes de la historia 
livitaqueña, Fernán Molina Boza, auténtico Qorilazo, expuso precisamente una 
RESEÑA HISTÓRICA DE LIVITACA, que puso de relieve que se trata de un acucioso 
investigador empírico, como él mismo lo señala, apenas haber estudiado hasta 
el sexto grado. Fue muy felicitado por los presentes. 

Para el sábado 14 las exposiciones correspondieron a los profesionales de la 
Universidad del Cusco, como el Dr. Aurelio Carmona, quien expuso el CULTO A 
LAS ÁNIMAS, la medicina científica y la tradicional. Luego el antropólogo José 
Canal expone GLOBALIZACIÓN Y NEOLIBERALISMO, para luego formarse grupos 
que harán un inventario sobre los temas, folklore y producción, danzas y 
vestimentas, medicina tradicional, artesanía, tradiciones y costumbres, 
literatura y autores, y música e instrumentos. 

Probablemente uno de los mejores temas expuestos fue la del Dr. Fructuoso 
Cahuata que disertó sobre la BATALLA DE T'OQTO, una batalla campal entre 
bandos pertenecientes a Canas y Chumbivilcas, las definiciones sobre folklore, la 
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participación de Chumbivilcas en la revolución de 1780 de Túpac Amaru, lo que 
originó un gran debate entre los presentes. 

Un tema que debió ser tratado aparte o en todo caso invitar a quienes lo 
convocaron, fue la creación de los símbolos cívicos de Chumbivilcas, que 
aprovechando el desarrollo del congreso, el relator Florentino Layme, reciente 
electo alcalde provincial, desconoció tal convocatoria y creación de los símbolos, 
lo cual nos parece absurdo, toda vez que tal convocatoria tuvo carácter público y 
con el jurado calificador integrado por personas entendidas en la materia, 
quienes seguramente tuvieron los criterios necesarios para emitir su calificación. 
Respecto del XI Festival "Warari 98", éste se realiza en una explanada distante a 
30 minutos de Livitaca, precisamente donde se encuentran las grutas de Warari 
cuyos exteriores sirven de escenario natural donde se ubica la numerosa 
concurrencia venida de distintos puntos del país. 

Para darle mayor realce y magnificencia al evento, hizo su aparición el INKA 
Nivardo Carrillo Gutiérrez que, bajando desde el cerro que cubre la gruta, con el 
atuendo del emperador y ante el delirio del público presente da por inaugurado 
dicho festival, que tuvo dos días de duración por la inclemencia del tiempo, lo 
que no mermó en absoluto el buen desarrollo y excelente desempeño de los 
contursantes, que como todos los años tuvo buenos exponentes en cuanto a sus 
danzas y manifestaciones tradicionales del lugar." (6) 


En el año 2000 Henry Ugarte, publicó un breve análisis sobre los 
resultados de este segundo congreso, donde señaló que en la organización de 
este evento no se invitó a los chumbivilcanos residentes en las ciudades de 
Arequipa y Lima: 


"EL 1! CONGRESO DEL FOLKLORE CHUMBIVILCANO, se realizó en el distrito de 
Livitaca en 1998. Nuestra presencia a dicho evento fue gracias a la invitación 
personal del Sr. Fernán Molina Boza, quien interpreta fielmente la importancia 
de estos eventos culturales, además de ser un amplio conocedor de buena parte 
de la historia chumbivilcana. 

Los temas expuestos, si bien interesantes, no escapan al recetario impuesto 
nuevamente por los conductores que diagnostican las mismas conclusiones del 
primer congreso: "Declarar de necesidad la continuación y difusión de los 
congresos del folklore para hacer frente a la arremetida de la alienación que vía 
neoliberalismo y la globalización de la cultura vienen atentando contra la 
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práctica y conservación de los valores culturales auténticos de nuestra 
nacionalidad..."!!?? ¿Por qué tanta demagogia por favor? ¿Se logró algún 
resultado positivo de éstas conclusiones luego de dos eventos organizados por 
los mismos "Congresistas" de la asociación de Residentes Chumbivilcanos del 
Cusco? Reiterándose también la ausencia de representantes chumbivilcanos en 
otras ciudades, salvo por iniciativa personal o invitación particular, más no 
OFICIAL, de los organizadores. Temen tal vez que se les quite el poncho y 
dejarlos con chalina prestada.” (7) 


1.3 EL TERCER CONGRESO DEL FOLKLORE CHUMBIVILCANO "FELIPE GÓNGORA 
GUEVARA”. 


En el año 1999 se llevó a cabo el lll Congreso en el distrito de Velille, del 
viernes 19 al lunes 22 de noviembre, denominado "Felipe Góngora Guevara", 
en honor al conocido músico velillino fundador e integrante del Conjunto Velille, 
de Chumbivilcas. Fue uno de los mejores Congresos de Folklore, que duró 
cuatro días y donde se desarrollaron 19 ponencias las cuales fueron difundidas 
en las radios de la localidad. La revista Chumbivilcas, Presencia del Qorilazo, en 
su edición N2 11, dirigida por Jesús Henry Ugarte Berrío, presentó así la 
realización de este importante evento cultural chumbivilcano: 


"II CONGRESO DE FOLKLORE CHUMBIVILCAS 99. ¡¡Las puertas abiertas para el 
turismo en el 2000!! 

Velille, antigua capital de Chumbivilcas, fue la anfitriona del "III Congreso de 
Folklore Chumbivilcas 99" en honor a uno de sus personajes representativos, el 
mandolinista Sr. Felipe Góngora Guevara; justo reconocimiento a quien sigue 
cultivando las manifestaciones culturales propias del Qorilazo. 

La organización estuvo a cargo de la Municipalidad Distrital de Velille, bajo la 
presidencia de su Alcalde, Sr. Benigno Muelle, quien sin escatimar esfuerzo 
alguno, aceptó el reto de llevar adelante tan encumbrado evento que, año tras 
año está creando mayores expectativas por las connotaciones y objetivos que 
persigue dicho evento. 

Acompañaron en la organización, la UNSAAC del Cusco a través de sus 
departamentos de Antropología, Sociología y Arqueología, con la presencia- ya 
familiar -de prestigiosos profesionales, como los Drs. Aurelio "APU"” Carmona, 
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Demetrio Roca Huallparimachi, José Canal, Víctor Raúl Aguilar, entre los más 
conocidos; luego los Residentes Chumbivilcanos del Cusco, bajo la conducción de 
Dante Loayza, la Municipalidad Provincial de Chumbivilcas con su Alcalde el Sr. 
Florentino Laime M., la USE-Chumbivilcas, el INC, y la Escuela Superior de Bellas 
Artes del Cusco. 

El evento se desarrolló en los amplios salones de la Municipalidad Distrital de 
Velille, desde el día viernes 19 hasta el lunes 22 de noviembre con la ceremonia 
de clausura en la Plaza de Armas. 

Fueron cuatro días de intensa actividad, en los que Velille se vistió de cultura, 
reforzada aún más con las ponencias de destacados profesionales antes 
mencionados que, fieles a los objetivos del Congreso, expusieron temas de 
mucho interés, no sólo para los presentes, sino para toda la población y 
comunidades que gracias ala dinámica del Alcalde y Regidores, dispusieron que 
todas las emisoras locales difundieran ininterrumpidamente y sin pausa alguna 
el Congreso. 

No podían faltar a la "fiesta", los archiconocidos personajes del folklore y la 
historia chumbivilcana. Nos referimos a Fernán Molina Boza y Mario Molina 
Almanza, el popular "Walaycho", quienes con sus intervenciones ya sea a nivel 
de congresistas o maestros de ceremonia, siempre provocaban la hilaridad de 
los presentes por el humor natural con que se conducen los mencionados 
Qorilazos. 

La inauguración estuvo reservada para la parte eminentemente cultural 
traducida en la música de los conjuntos declarados ya Patrimonio Cultural de 
Chumbivilcas, como son los conjuntos de Velille y Pancho Gómez Negrón, que 
fueron largamente ovacionados por el numeroso público asistente, que gozó 
también de la exposición de artesanía chumbivilcana, el desfile de trajes típicos, 
para culminar tan bellas representaciones con el rodeo chumbivilcano; lo cual 
avizoraba un buen comienzo del evento. 

Para ello, la Comisión Organizadora estuvo muy atenta a todos los detalles, 
evitando así incomodidades, que muchas veces provocan molestias en los 
concurrentes. En ese sentido cabe resaltar la labor del Alcalde Benigno Mendoza 
como Presidente de la Comisión, bien secundado por Milton Barrionuevo, 
Melquiades Valencia, Erasmo Orosco, Saturnino Salcedo y Paula Pinto; además 
del gobernador Sr. Willy Prieto y los coordinadores: Provincial Sr. Américo 
Góngora G. Intercomunal, Sr. Efraín Mamani; por Santo Tomás, Sr. Primo 
Araujo; por Livitaca, Sr. Fernán Molina; por Colquemarca, Sr. Fredy Romero; por 
Velille, Sr. Romualdo Quispe; por Chamaca, Sr. Nilo Prieto; por Llusco, Sr. Jesús 
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Corpuna; y por Ccapacmarca, Sr. Alcides Díaz. Por Arequipa estuvieron presentes 
Melquiades Jara, Romualdo Ramírez y Henry Ugarte, Director de la Revista 
"Chumbivilcas”. 

Para el primer día de ponencias (sábado 20), como estaba establecido en el 
programa, tocó en turno exponer a los catedráticos de la UNSAAC (Cusco), 
quienes con su vasta experiencia, pasearon todo su conocimiento en temas 
como la Cultura Andina, la Medicina Natural, Personajes Importantes de 
Chumbivilcas, caso de Pancho Gómez Negrón, exposición realizada por el Dr. 
Abraham Valencia, que generó gran debate al no precisarse con certeza su fecha 
de nacimiento, nombres verdaderos, así como su deceso y edad en que murió. 
Precisamente lo importante de estas ponencias está en debatir con razones más 
que con apasionamientos personales. Interesa aportar sobre determinado tema 
sin caer en la simpleza de argumentos poco eficaces. 

El segundo día de exposiciones tuvo la importancia de presentarse temas 
nuevos, con propuestas que no debían quedarse en el aplauso y peor aún en el 
archivo. Suficiente ejemplo son los dos congresos anteriores: ¿En qué quedaron 
las conclusiones?, ¿se llegó a materializar mínimamente alguna propuesta 
planteada?, ¿se distribuyeron las ponencias o conclusiones a las instituciones 
educativas, estatales, medios de prensa hablada y escrita para su publicación y 
difusión ? 

Los organizadores (Asociación de Residentes Chumbivilcanos en el Cusco), 
aseguran haber repartido los temas expuestos. Nosotros como encargados de la 
Revista "CHUMBIVILCAS", no tenemos borrador alguno de los anteriores 
eventos, mucho menos las invitaciones respectivas, que esta vez sí fue 
preocupación del Alcalde y Comisión al visitarnos personalmente al programa 
radial "Chumbivilcas, Presencia del Qorilazo” en Arequipa. 

Al margen de tal observación hubieron temas de mucho valor que seguramente 
servirán de análisis y estudio profundo, pero de INMEDIATA ejecución. Necesario 
mencionarlos: El señor Fernán Molina B. expuso sobre la historia de Velille, 
entregándole al Alcalde tal documento que servirá para poner en marcha una 
serie de acciones en bien de la preservación histórica de la Villa. Luego el 
Director de la Revista "CHUMBIVILCAS”, Henry Ugarte Berrío, expone el tema: 
"Apreciación Turística de Chumbivilcas” entendiendo que la provincia cuenta con 
inmensidad de posibilidades que muy bien pueden ser explotadas por la 
"industria sin humos”. Es necesario entender que al turista no le gusta ir a 
lugares que no se promocionan. ¿Cuáles son los inconvenientes para hacerlo? La 
indiferencia de las autoridades, los habitantes, el desconocimiento total de lo 
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que significa el turismo y lo que puede GENERAR, si hablamos de economía, para 
no estar quejándonos de tan trillado tema de la "recesión", cuando en nuestras 
propias canteras tenemos material suficiente para ser explotado. El tema 
también creó interés de los presentes; tanto así que el connotado antropólogo 
Demetrio Roca Huallparimachi, intervino en el debate, preguntándose: ¿Qué 
hace Chumbivilcas por explotar todo el potencial a través del turismo?; ya Cusco 
está saturado de turistas, éstos quieren conocer o descubrir nuevas experiencias, 
y Chumbivilcas aún está virgen, sostuvo el Dr. Roca, que mereció el aplauso 
generalizado del público. 

Para darle mayor sustento aún al tema disertado, luego se presentaron los Srs. 
Nivardo Carrillo y Hugo Andía para realizar una muestra de atuendos e 
indumentarias, trajes típicos, instrumentos pre-incas, incas, coloniales y 
actuales, donde los Srs. mencionados se lucieron; dándole mayor fuerza aún, 


_Nivardo Carrillo, al tocar una serie de instrumentos musicales que causaron 


admiración del público, especialmente de los catedráticos cusqueños, que 
gastaban rollos enteros (de película fotográfica) para siquiera tener los objetos 
milenarios archivados en una fotografía. 

Poniendo mayor calor al ambiente, se hizo presente el Conjunto Velille, cantando 
temas del recuerdo para el beneplácito de los presentes. 

Continuando con las ponencias el profesor Primo Araujo expuso PERSONAJES 
CHUMBIVILCANOS del ayer y de hoy; tema interesante que obligó a los 
congresistas sugerirle que siga investigando al respecto; inclusive no solamente 
referirse a los ciudadanos notables, sino también a los campesinos, que 
finalmente son los verdaderos protagonistas de los hechos registrados por la 
historia. 

Luego los integrantes del CIDEPA, entidad que agrupa a las provincias altas de 
Chumbivilcas, Canas y Espinar, propusieron el reconocimiento de una Sub- 
Gerencia Regional y un convenio de integración vial sub-regional, inclusive se 
propuso que se organice el | Congreso del Folklore a nivel de las Provincias Altas, 
indudablemente con el objetivo de darle mayor impacto e importancia a pueblos 
históricamente olvidados, y de llevarse a cabo tal Congreso, se reactivarían las 
posibilidades económicas de tales provincias de acuerdo a sus recursos. 

Se continúa con las ponencias a través de Romualdo Ramírez, un residente en 
Arequipa, quien expone la pintura en la Sociedad, entendiendo que el arte no 
debe estar separada de ésta, más por el contrario ser parte de la misma en 
todos sus aspectos. 
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El Sr. Américo Góngora expone sobre costumbres típicas; tema interesante en 
estos tiempos que casi por obligación, nuestras costumbres se realizan en las 
Fiestas Patronales o aniversarios, sin entender las motivaciones de determinada 
estampa costumbrista. 

Casi finalizando las exposiciones, Víctor Laime Mantilla un quechua hablante 
nato, hizo gala de su verborragia nativa, contando chistes en el idioma máter, 
precisando la importancia que tienen éstos en la comunicación oral de los 
pueblos andinos. Fueron muy festejadas sus ocurrencias. 

La última exposición la realizó el Sr. Lisandro Lantarón, considerado por muchos 
como un incansable investigador de los vestigios históricos con que cuenta 
Chumbivilcas y particularmente Velille; precisamente realiza una prospección 
histórica en Chumbivileas desde muchos miles de años A.C., generando muchas 
dudas en los profesionales y catedráticos sobre la etimología de la palabra 
Chumbivilcas y la procedencia de éstos pobladores al establecerse en la tierra de 
los Qorilazos. | 

Así, luego de 19 ponencias, se llega al final del Congreso, dándose lectura a las 
conclusiones luego de las mociones de orden y pedidos que fueron arduamente 
discutidos por cuanto habían temas no del todo satisfechos y que 
necesariamente requerían de mayor investigación. 

Se arribaron a las conclusiones siguientes: 

1) En cuanto a Personajes Ilustres: Declarar como Patrimonio Cultural de la 
Región a Pancho Gómez Negrón, con la debida aclaración de su verdadero 
nombre: Francisco Aníbal o Pedro Francisco y la fecha exacta de su nacimiento. 
2) Ampliar la investigación sobre diversos personajes por distritos y 
comunidades. 

3) Construcción de un monumento a Pancho Gómez Negrón y un Coliseo de 
Gallos que lleve el nombre de Mario Álvarez en el distrito de Colquemarca. 

4) Sobre la Medicina Natural: Rescatar los rituales, creencias, procedimientos de 
la Medicina Natural, sistematizando la sabiduría popular. 

5) Sobre Arqueología: Investigación profunda, restauración e inventariado de las 
ruinas arqueológicas de la provincia, especialmente de Velille; caso de las ruinas 
de Alccavictoria y las grutas de Banderayoc en Colquemarca. 

6) Construcción de un museo Histórico Cultural en Velille, y la asignación de 
fondos para los estudios arqueológicos a cargo de las municipalidades. 

7) Reconstrucción y/o Restauración de la GLORIETA de Patagsillo en Velille. 

8) Sobre Historia: Recuperar los archivos de todo el acervo cultural de la historia 
de Velille. 
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9) Declarar a Velille, Distrito Libertario de la Provincia de Chumbivilcas. 

10) Reivindicar la literatura oral en general: Watuchis, Asichinas, K'aminakuy, 
Adivinanzas, Trabalenguas; declarando su valor pedagógico en la educación a 
nivel primario y secundario. 

11) La vigencia del idioma quechua a nivel nacional. En este sentido se eleve un 
voto de censura contra la congresista Martha Hildebrand y el escritor Mario 
Vargas Llosa, por atentar contra el idioma quechua. 

12) La justicia administrativa por las instituciones pertinentes es ineficaz 
respecto de la justicia hecha por el pueblo en forma de derecho consuetudinario. 
Debe existir una garantía para su aplicación. 

13) En cuanto a la Religiosidad Andina: Se debe respetar al poblador andino y 
sus creencias religiosas. 

14) Sobre los Símbolos de la Provincia: Se debe crear una Comisión conformada 
por la Municipalidad Provincial y distritales en coordinación con instituciones 
culturales para que se elaboren las bases. 

15) Se debe luchar contra los buscadores de imágenes (huaqueros) con fines 
lucrativos y comerciales. 

16) Los concursos de danzas y artesanía, se deben hacer por géneros y 
categoría. 

17) Sobre el Turismo: Debe convocarse la presentación de un Proyecto de 
Desarrollo del Plan Turístico Integral de Chumbivilcas, contemplando: 
Infraestructura Vial, Arquitectura, Restauración de Monumentos Arqueológicos, 
Artesanía y creación de entidades turísticas. Además se desarrolle el Turismo en 
Chumbivilcas dentro del marco de la conformación de la Sub-Región de las 
Provincias Altas: Canas, Chumbivilcas y Espinar. 

18) En el aspecto Educativo: La USE de Chumbivilcas, debe promover dentro de 
su curricula el agregado de la Educación del Folklore como parte del Plan de 
estudio a nivel primario y secundario en coordinación con los municipios. En este 
sentido hubo una moción para que se eleve un voto de censura por la escasa 
participación de los docentes, y más aún del Director de la USE-CH Prof. José 
Villena, justificando su ausencia su representante, el Prof. Wilber Vega 
aduciendo que el Director se encontraba en el Cusco comprando zapatos (¿?) 
¿Campaña Política? Se preguntaron muchos... 

19) Creación de una Filial del INC en Chumbivilcas, a través de la Municipalidad 
Provincial, distritales, la UNSAAC y A.R.CH. del Cusco y Arequipa. 

Por la noche, luego de dos días de exposiciones, se da paso al concurso de 
música chumbivilcana, con el objetivo de buscar nuevos valores y 
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promocionarlos a través de grabaciones que precisamente era el incentivo para 
el ganador del concurso. 

Se presentaron numerosos grupos en la esperanza de lograr alguna figuración 
dentro del criterio del jurado calificador. Si de algo sirviera nuestra opinión; 
existe una alarmante falta de creatividad, originalidad y criterios musicales en la 
mayoría de los conjuntos musicales, salvo algunas excepciones como en el caso 
del conjunto "RETOÑOS DE CHUMBIVILCAS" y "PROYECTO PACHAMAMA", 
precisamente los obtuvieron el 2do. y 1er. puesto respectivamente, gracias a sus 
interesantes propuestas musicales. 

Cabe hacer la declaración que una de las condiciones del concurso, era que 
ninguno de los participantes haya gravado anteriormente algún cassette en 
disquera o sala de grabaciones. Sirva la aclaración para el conjunto “Los 
Retoños", que aducían que Nivardo Carrillo, integrante del conjunto ganador ya 
había gravado anteriormente, lo cual deben demostrarlo presentando ante la 
Comisión Organizadora del Congreso, pruebas contundentes de su hipótesis. No 
está demás decirles que Nivardo Carrillo goza de prestigio internacional por 
haber sido representante del INKA en la Fiesta del Intiraymi en 1998; luego ha 
sido Director del grupo de teatro "RIQCHARY" en Arequipa, también del grupo 
"PACHATUSAN" en el Cusco, y ahora de "PROYECTO PACHAMAMA”, lo que no le 
impide concursar si no tiene grabación alguna con los grupos mencionados. 
Llegamos así a la Ceremonia de Clausura del lunes 22 en la Plaza de Armas de 
Velille, con la presencia de las máximas autoridades académicas, provinciales y 
locales, Catedráticos de la UNSAAC del Cusco, representantes de las 
Asociaciones de Residentes Chumbivilcanos en el Cusco y Arequipa, periodistas y 
buen número de público, que le dieron el marco especial a la clausura que 
contaba con su invitado especial, el Sr. Felipe Góngora Guevara, a quien se le 
concedió el honor de llevar el nombre del !!l Congreso, por considerarlo uno de 
los mayores exponentes de la música y costumbres chumbivilcanas. Así lo dio a 
conocer el Alcalde Provincial Sr. Florentino Laime Mantilla, al entregarle una 
Placa Recordatoria, acompañada de una medalla, otorgándole el título de HIJO 
PREDILECTO de Chumbivilcas, por lo que, sumamente emocionado, el Sr. 
Góngora agradeció profundamente tal distinción, reforzada aún más cuando le 
tocó en turno disertar al Alcalde de Velille. Sr. Benigno Mendoza Muelle, quien 
reconoció la labor exhaustiva y de mucho compromiso, para realizar el lll 
Congreso en honor del Sr. Felipe Góngora, remarcando la importancia del 
mismo, en aras de recuperar para Chumbivilcas, toda la gama de posibilidades 
que puede ofrecer de cara al nuevo milenio, concretizado en la realización de un 
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CIRCUITO TURÍSTICO que beneficiará no solamente a la provincia, siendo motivo 
de estudio por las innumerables riquezas con que cuenta, y que por desinterés y 
desconocimiento de sus autoridades y poblaciones sigue sumida en el olvido. 
Luego de los formalismos del caso, se recreó la clausura con la participación de 
una serie de conjuntos dentro de los cuales estaban los ganadores y los que 
ocuparon el 2do. Puesto, a los cuales el Alcalde provincial se comprometió a 
promocionarlos mediante la grabación de un cassette, que seguramente 
motivará en los jóvenes artistas a seguir buscando nuevas propuestas en el 
universo musical, 

Finaliza el Congreso dándose lectura a las conclusiones del mismo, leídas por 
Dante Loayza que ofició de relator, además de ocupar la presidencia de la 
Asociación de Residentes Chumbivilcanos en el Cusco. 

De nuestra parte cabe hacer algunas reflexiones sobre el Ill Congreso del 
Folklore. 

Fundamentalmente señalar que se ha conseguido captar mayor expectativa e 
interés por entender el significado de un Congreso, a través de su difusión por 
las emisoras locales durante todo el evento. 

Los temas expuestos claramente apuntaban hacia un solo Norte: la inmediata 
recuperación de los restos arqueológicos, monumentales, costumbristas, 
históricos, artesanales, con el objetivo de potencializarlos a través de un circuito 
turístico. Verdadero reto, aunque no imposible, si se cumplen a cabalidad las 
conclusiones que, no debieran quedar archivadas, como siempre ocurre cuando 
la demagogía es parte de una estrategia y no un Plan de Desarrollo. 

Los debates se llevaron con bastante criterio y paciencia para no caer en el 
insulto personal, además inútil e innecesario. 

La posibilidad de extenderse fuera de nuestras fronteras si se concreta la 
realización del | Congreso de Folklore de Provincias Altas: Espinar, Canas y 
Chumbivilcas. Por lo mismo que se hace necesario ser partícipe no sólo al 
chumbivilcano residente en el Cusco, sino en Arequipa, Lima u otras ciudades del 
país, que seguramente invitándolos a próximas ediciones tengan también algo 
que aportar, y si no ¿Cuál es el criterio de Globalización o Descentralización ? 

En sumo, el II! Congreso de Folklore Chumbivilcano, nos ha mostrado una clara 
intención de recuperar los vestigios del pasado, escarbar aún más la historia de 
Chumbivilcas en todos sus aspectos, para procurar el real y verdadero desarrollo 
en la Provincia en los que deben de estar comprometidos Gobiernos locales 
(Municipios) Educativos (USES), el INC, Instituciones gubernamentales o 
particulares (IAC, PROMUDEH, MARENASS, YACHANA WASI, PYMES, etc.), para 
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que todas en conjunto tomen acuerdos, realicen convenios para conseguir 
recursos financieros ante organismos internacionales que pueden abrir mercado 
si se presentan proyectos de desarrollo adecuados a nuestros recursos. 

Que nos disculpen las autoridades o quienes han certificado las conclusiones del 
lll Congreso en un Libro de Actas. De quedarse solamente en el escrito, 
estaríamos nuevamente cayendo en el mismo error de actuar de buena fe, y eso 
no es suficiente. Se trata que Chumbivilcas se encuentre dentro del Plan de 
Desarrollo Nacional de turismo y se privilegie al turista brindándole lo mejor de 
nuestra riqueza natural. 

Si estoy equivocado me sentiría avergonzado de participar en el IV Congreso. 

Por lo demás reiteramos nuestra felicitación a quienes siguen pensando que 
Chumbivilcas puede muy bien empezar un nuevo siglo, apartándose de sus 
crónicos problemas, achacados históricamente a sus gobernantes de turno.” (8) 


El diario Qorilazo, dirigido entonces por Milton Barrionuevo Orosco, 
también mencionó las conclusiones del Ill Congreso realizado en el distrito de 
Velille: 


“CONCLUSIONES DEL lil CONGRESO DE FOLKLORE CHUMBIVILCAS-99. 

Las conclusiones resaltantes a las que se arribaron fueron las siguientes: 

1. Voto de censura a Martha Hildebrant y Mario Vargas Llosa por atentar contra 
el idioma quechua y la nacionalidad andina, a la vez que declarar la vigencia del 
idioma quechua en sus aspectos jurídico, educativo y comercial. 

2. Creación de la filial del Instituto Nacional de Cultura en Chumbivilcas, para 
cuya gestión se ha conformado la comisión integrada por los 08 Municipios, 
Residentes Chumbivilcanos-Cusco y entidades educativas y culturales. 

3. El año 2000 debe realizarse el | Congreso del Folklore de las Provincias Altas 
conformándose la Comisión integrada por los municipios de Canas, Chumbivilcas 
y Espinar. 

4. Conformación de la Comisión de formulación de las Bases para la creación de 
la bandera, el escudo y el himno de la provincia de Chumbivilcas integrada por 
organismos multisectoriales, bajo la iniciativa de las municipalidades y la 
Asociación de Residentes Chumbivilcanos-Cusco. 

5. Declarar a Pancho Gómez Negrón como Patrimonio Cultural de Chumbivilcas y 
profundizar la investigación sobre sus datos biográficos y su obra cultural. 
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6. Declarar como patrimonio turístico de Chumbivilcas y la Región a las grutas o 
cavernas de “Banderayoq” en Colquemarca donde se lograron hallazgos de 
fardos funerarios y formaciones naturales de estalactitas y estalagmitas, 
mientras tanto se debe profundizar su investigación y declarar también su 
intangibilidad bajo la protección de las municipalidades de Colquemarca y 
Chumbivilcas. 

7. Los concursos y festivales de danzas deben modificar sus bases y los criterios 
de calificación por géneros y categorías, ya que no pueden entrar en concurso 
danzas que tienen valores históricos, antropológicos, artísticos y folklóricos 
diferentes. 

8. Se debe convocar a la presentación de un Proyecto o Plan de Desarrollo 
Turístico Integral de Chumbivilcas contemplando: Infraestructura vial y 
arquitectónica, restauración de reliquias, creación y fomento de entidades 
turísticas.” (9) 


1.4 EL CUARTO CONGRESO DEL FOLKLORE CHUMBIVILCANO. 


En el mes de diciembre del año 2000 se realizó el IV Congreso en el 
distrito de Colquemarca, denominado "Pancho Gómez Negrón", en honor del 
famoso artista Qorilazo. Al respecto sólo hemos podido hallar una breve 
mención en la revista Chumbivilcas dirigida por el señor Jesús Henry Ugarte 
Berrío, donde señala que no hubo el apoyo respectivo por parte de la 
Municipalidad Distrital de Colquemarca en la organización y desarrollo de este 
evento, y por el contrario, el Alcalde municipal se ausentó durante los días que 
duraron estas actividades, para después retornar a la localidad e inaugurar el 
coso de toros del distrito. (10) 


1.5 EL QUINTO CONGRESO DEL FOLKLORE CHUMBIVILCANO "MARIO BUSTOS 
MALDONADO". 


Finalmente en el año 2001 se realizó el V Congreso en Capacmarca, en el 
mes de noviembre, llamado "Mario Bustos Maldonado", en honor del conocido 
músico chumbivilcano natural del distrito de Capacmarca, integrante del 
conjunto "Los Elegantes Qorilazos". Hasta la fecha no hemos podido tener más 
detalles sobre la realización de este evento cultural realizado en el distrito de 
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Capacmarca así como tampoco de los estudiosos e investigadores que 
participaron con sus ponencias. 


1.6 EL SÉTIMO CONGRESO DEL FOLKLORE CHUMBIVILCANO. 


Una de las conclusiones al finalizar el VI Congreso del Folklore de 
Chamaca, en el año 2008, fue la realización del VIl Congreso en el distrito de 
Quiñota. Al respecto se publicó una carta de Wilfredo Hurtado Monge, 
Presidente de la Asociación de Residentes Chumbivilcanos en la ciudad del 
Cusco, donde indicaba la realización de este evento para el año 2009. El texto 
completo decía: 


"¿Se Realizó el VII Congreso? 
Cusco 21 de abril del 2009. 
Señor Henry Ugarte Berrio. 
Un afectuoso saludo y las felicitaciones por la última edición de la revista, donde 
se mencionan muchos puntos muy importantes para Chumbivilcas; entre ellos el 
VI Congreso de Folklore en el Distrito de Chamaca, gracias a las iniciativas de la 
Asociación de Residentes Chumbivilcanos en el Cusco, la UGEL de Chumbivilcas 
encabezada por Dante Loayza y la organización principal de la Municipalidad 
Distrital de Chamaca con su alcalde Prof. Rolando Abarca Peña, cuyos temas 
fueron publicados en la revista "Presencia del Qorilazo” para conocimiento del 
lector y sean distribuidos en bibliotecas, hemerotecas, centros educativos e 
instituciones afines, a nivel local, distrital, provincial y regional. Para el Pte. año 
se realiza el VIl Congreso en Quiñota, aceptando su alcalde el reto de organizarlo 
en coordinación con mi persona y documentos firmados por su alcalde Zacarías 
Chahua, su homólogo de Chamaca, el director de la UGEL y la Asociación de 
Residentes que presido en el Cusco. Solicitando su apoyo y de la Asociación de 
Residentes en Arequipa. Le envío la tercera Edición de la revista "Expresión 
Bravía del Qorilazo” para su difusión entre los residentes en Arequipa. 
Me despido hasta otra oportunidad. 
Wilfredo Hurtado Monge. 
Presidente de la Asociación de Residentes Chumbivilcanos en el Cusco. 


N.R. Mi agradecimiento anticipado por tus generosas palabras. Efectivamente 
fue uno de los temas principales de la revista el VI Congreso de Folklore 
Chumbivilcano, realizado en Chamaca el pasado mes de setiembre del 2008, 
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dedicándole 9 páginas a tan encumbrado evento, precisamente porque uno de 
los acuerdos fue publicar una revista con todas las ponencias expuestas, según 
tengo entendido no se cumplió, salvo en la revista bajo mi dirección. Por lo 
mismo que envié al Alcalde de Chamaca 300 ejemplares para que sean 
distribuidos a toda la población. Adjunté a las mismas, la carta del Sr. Ike Molina 
Romero, Presidente del Club Qorilazo del Cusco, refrendando el acuerdo del 
Congreso. Hasta el cierre de la presente edición, no recibí comunicación, ni 
mucho menos invitación alguna sobre la realización del VI! Congreso en Quiñota. 
¿Los demás acuerdos quedaron en el archivo como en anteriores congresos? 

Te agradezco el envío de la revista bajo tu dirección y la devolución del anterior 
número que te envié. Seguramente tendrán mejor destino en instituciones 
preocupadas por la problemática de Chumbivilcas.” (11) 


Por testimonio del profesor Julio Jacinto Boza Peralta, natural del distrito 
de Chamaca y Director de la revista "Calicanto", en el año 2012 el VII Congreso 
de Folklore estuvo a punto de llevarse a cabo. Unas semanas antes le llegó una 
invitación al profesor Julio Boza por parte de la Casa de la Cultura, de Santo 
Tomás, para asistir a la realización de este Congreso en el distrito de Quiñota, 
como parte de las actividades por el aniversario de su creación política, que se 
celebra el 15 de mayo de cada año; sin embargo, faltando pocos días esta 
actividad se suspendió, y no pudo realizarse. 


Wilfredo Hurtado Monge, Director de la revista "Expresión Bravía del 
Qorilazo y las Provincias Altas”, en un diálogo que sostuvimos con él en el mes 
de noviembre del 2013, también coincidió en señalar que el VIl Congreso no 
pudo realizarse. Según él: "El Congreso de Quiñota no se llevó a cabo. Se tenía 
programado para el aniversario; pero los de la Comisión Organizadora fallaron y 
no se hizo dicho evento”. 


Sin embargo, al conversar con el profesor Feliciano Primo Araujo Castro 
Cuba en la ciudad de Santo Tomás, nos dijo que sí se realizó una actividad en el 
año 2012; pero no con las características de un Congreso, sino de manera local y 
con la ausencia de muchos de los conocedores de la cultura y folklore de 
Chumbivilcas, motivo por el cual el profesor Primo Araujo se abstuvo de asistir. 


De acuerdo con el profesor chamaqueño, Víctor Hugo Huarca Carrillo, 
uno de los pocos asistentes al VIl Congreso fue el profesor René Polanco 
Troncoso, Director de la revista chumbivilcana "P'aqgra Marca", editada en el 
mes de diciembre del 2011. 
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Al conversar con el profesor René Polanco, nos explicó que por el mes de 
abril del año 2012 la Municipalidad Distrital de Quiñota distribuyó un programa 
de actividades por el aniversario de su creación política, donde consideraba, 
entre otros, la realización del “Séptimo Congreso del Folklore Chumbivilcano” 
para el día viernes 11 de mayo del 2012. El programa que presentamos a 
continuación pertenece al archivo del profesor René Polanco, quien tuvo la 
gentileza de facilitarnos una copia del original para poder considerarlo en el 
presente trabajo, el cual estaba dado en la forma siguiente: 


“Programa de Festejos. 

El Consejo en General y el pueblo en general, reafirman su compromiso de seguir 
trabajando juntos por el desarrollo de nuestro distrito en el marco de nuestra 
soberanía territorial, protegiendo nuestro medio ambiente, pensando en 
nuestras futuras generaciones. 


Viernes 27 de Abril. 
3:00 pm. Ofrenda a la madre tierra (haywarikuy). 


Sábado 28 de Abril. 
10:00 am. Entrega de vientres de ganado a los beneficiarios de las asociaciones. 


Lunes 30 de Abril. 

8:30 am. Inauguración de la exposición de (500) Instrumentos Musicales Inca de 
viento y percusión, dirigido por el artista Nivardo Carrillo. 

10:00 pm. Inicio de la obra del Estadio de Pallpapallpa. 

1:30 pm. Inauguración de la obra, puesto de Salud Pallpapallpa. 


Martes 01 de Mayo. 
10:00 am. Campeonato de Fulbito Inter instituciones por el día del Trabajador. 


Miércoles 02 de Mayo. 
9:00 am. Campeonato de Fútbol Pumallacta Inter comunidades. 
12:00 am. Inauguración de la antena parabólica. 


Jueves 03 de Mayo. 
11:00 am. Inauguración de la Irrigación Cochapata. 


Viernes 04 de Mayo. 
10:30 pm. Inauguración del Salón Comunal de Huañaccahua. 
2:00 pm. Inauguración de la antena parabólica en Pallpapallpa. 
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Sábado 05 de Mayo. 
10:00 am. Inauguración del puente Challahuillca. 
12:00 am. Inauguración de la Antena Parabólica en Ccollana. 


Domingo 06 de Mayo. 
11:00 am. Inauguración del Mercado Modelo. 


Lunes 07 de Mayo. 
9:00 am. Pre-festival de danzas Inter instituciones Inicial, Pronoeis, Primaria, 
Secundaria (categoría distrital) en el Centro Arqueológico Marka Marka. 


Martes 08 de Mayo. 
12:00 am. Inicio de obra de la Construcción del Balneario. 


Miércoles 09 de Mayo. 
7:00 pm. “Mis bodas de Oro” Quiñota 2012. 


Jueves 10 de Mayo. 
8:00 am. Concurso de Viviendas Saludables. 
10:00 am. Fútbol Inter distrital y residentes. 


Viernes 11 de Mayo. 

8:00 pm. Séptimo Congreso del Folklore Chumbivilcano, “Bodas de Oro” del 
distrito de Quiñota, lanzamiento de las bases del concurso de los simbolos del 
distrito. 


Sábado 12 de Mayo. 
8:30 am. Inauguración de Feria Agropecuaria Cochayniyocpata. 


Domingo 13 de Mayo. 
8:00 am. Clausura de la feria agropecuaria. 
1:00 pm. Homenaje al Día de la Madre (en Cochayniyocpata]). 


Lunes 14 de Mayo. 

5:00 am. Abanderamiento de las viviendas de la población. 

8:00 am. Concurso de danzas Inter instituciones educativas Inicial, Primaria y 
Secundaria, comunidades, barrios, sectores, organizaciones y Centro Culturales. 
18:00 pm. Gran Serenata con participación de todo el distrito, instituciones y 
visitantes. 


Martes 15 de Mayo, Día Central. 

5:00 am. 21 camaretazos a cargo del Gobernador. 
8:00 am. Misa Te Deum en el templo San Juan. 
9:30 am. Izamiento del Pabellón Nacional. 
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10:30 am. Desfile Cívico. 
2:30 pm. Sesión Solemne. 
4:00 pm. Torocacharpari. 


Miércoles 16 de Mayo. 
10:00 am. Gran Corrida Tradicional. 


Jueves 17 de Mayo. 
10:00 Doma de potros. 


Viernes 18 de Mayo. 
9:00 am. Festival Hípico en la Comunidad de Ccollana-Qotaqota. 


Sábado 19 de Mayo. 
9:00 am. Riña de Gallos. 


Domingo 20 de Mayo. 

11:00 am. Imposición de la “Mascaipacha” al Inca del Inti Raymi del Cusco, 
Nivardo Carrillo en el Centro Arqueológico Muyuq Marka, distrito de Quiñota a 
cargo del Alcalde Prof. Arturo Ccahua y cuerpo de regidores.” 


En aquella ocasión el profesor René viajó la tarde del día viernes 11 de 
mayo al distrito de Quiñota para participar en el VIl Congreso del Folklore 
Chumbivilcano y exponer el tema sobre las ruinas prehispánicas de “P"agra 
Marka”. Cuando llegó a los ambientes de la Municipalidad Distrital, al promediar 
las 7:30 pm., diversos grupos del distrito y de la provincia estuvieron 
interpretando temas musicales del folklore local, entre ellos la artista Julia 
Illanes. Según el profesor René, luego de la presentación musical, el artista 
chumbivilcano Nivardo Carrillo Gutiérrez realizó una exposición de 
indumentarias e instrumentos musicales alusivos a la época prehispánica. Estas 
fueron las actividades que se realizaron la noche del viernes 11 de mayo del año 
2012, aunque lamentablemente en aquella ocasión no se desarrolló ninguna 
ponencia como sí se dio el caso en los anteriores Congresos. 
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NOTAS: 


(1) Jesús Henry Ugarte Berrío. Chumbivilcas Presencia del Qorilazo. Año 5. N2 8. 
Arequipa. Junio de 1998. "Nobleza Obligada”. Página 19. 


(2) Jesús Henry Ugarte Berrío. Chumbivilcas Presencia del Qorilazo. Año VI. N2 
11. Arequipa. Diciembre de 1999. Página 6. 


(3) Andinidad. Etnofolklore N2 2. Instituto Nacional de Cultura. Dirección de 
Producción Para el Desarrollo Cultural. Cusco. 1998. Páginas 169-176; y Revista 
Cultural Pancho Gómez Negrón de Chumbivilcas. N2 1. Junio del 2003. 


(4) Jesús Henry Ugarte Berrío. Chumbivilcas, Presencia del Qorilazo. Año VII. N2 
12. Arequipa. Junio del 2000. Página 14. 


(5) Diario Arequipa al Día. Miércoles 25 de Noviembre de 1998. Esta noticia fue 
reproducida en la revista de Jesús Henry Ugarte Berrío. Chumbivilcas Presencia 
del Qorilazo. Año VI. N2 10. Arequipa. Abril de 1999. Página 7. 


(6) Jesús Henry Ugarte Berrío. Chumbivilcas Presencia del Qorilazo. Año VI. N2 
10. Arequipa. Abril de 1999. Páginas 12 y 13. Se publicó también, a modo de 
anécdota, la intervención del profesor Fernán Molina Boza (Livitaca, 1932 - ...), 
antiguo conocedor de la historia y folklore de Chumbivilcas, en el debate sobre 
la identidad del lugarteniente de Túpac Amaru ll, Ramón Ponce de León: 

"COSAS DEL "FARSÁN" 

Si hablamos de personajes chumbivilcanos, vivitos y coleando, podemos 
sentirnos satisfechos de tener con vida y sin achaque alguno, a Fernán Molina 
Boza, livitaqueño hasta el último bigote"..."Todo un chumbivilcano de raza y 
cepa. 

En el segundo Congreso del Folklore Chumbivilcano, él fue el hombre orquesta, 
ante encumbrados doctos del saber arqueológico, histórico, antropológico y 
demás sabiondos representantes de la Universidad cusqueña y/u otras 
instituciones afines. Aunque no siempre salió airoso tan mentado Emperador 
Livitaqueño. Tocaba en turno disertar al Dr. Fructuoso Cahuata, calificado 
catedrático de la UNSAAC-Cusco, sobre la participación de los chumbivilcanos en 
la Rebelión de Túpac Amaru de 1780, haciendo mención a Ramón Ponce de 
León, caneño de nacimiento pero que brindó su existencia por Chumbivilcas. Don 
"FARSÁN” sintiose molesto, creyendo haber encontrado un grueso error en lo 
pronunciado por el Dr. Cahuata, y abriendo su maletera o bolsón, donde guarda 
toda la historia de Chumbivilcas, se permitió corregirle a tan encumbrado 
historiador, que el guerrillero Ponce de León, era chumbivilcano, además que su 
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nombre completo era Ramón Ponce de León y MOLINA. El público presente sólo 
atinó a soltar una sonrisa disimulada ante tal "aclaración". Está bien culantro 
pero no tanto. ¿No es así mi estimado Fernán?". Jesús Henry Ugarte Berrío. 
Chumbivilcas Presencia del Qorilazo. Año VI. N2 10, Arequipa. Abril de 1999. 
Página 13. 


(7) Jesús Henry Ugarte Berrío. Chumbivilcas, Presencia del Qorilazo. Año VII. N2 
12. Arequipa. Junio del 2000. Página 14. 


(8) Jesús Henry Ugarte Berrío. Chumbivilcas Presencia del Qorilazo. Año VI. N2 
11. Arequipa. Diciembre de 1999. Páginas 11; 12; 13 y 14. El sombreado es mío. 
En el año 2000 Henry Ugarte, publicó un análisis sobre los resultados de este 
tercer Congreso, donde hizo diversas observaciones a la realización de estos 
eventos debido a que una vez terminados sólo quedaban en palabras y no se 
materializaba la realización de proyectos de desarrollo como en el caso del Plan 
de Turismo para la provincia de Chumbivilcas o la publicación de las ponencias 
hechas, debido a que había una gran indiferencia y falta de compromiso por 
parte de las autoridades de los Municipios Distritales y de la Municipalidad 
Provincial. 


"En 1999, el I!l CONGRESO, se realizó en Velille con el desconocimiento del 
alcalde Sr. Benigno Mendoza, en otra clara manipulación política más que 
democrática de los vitalicios congresistas, abusando de la autonomía y libertad 
de expresión y opción de quienes debieran conducir el Congreso. Al margen de 
las exposiciones, la presencia de destacados profesionales, el éxito del evento, 
ampliamente detallado en el número anterior de la Revista: queremos remarcar 
que todo queda en palabras. Luego de tres congresos realizados debiera haber 
algún resultado en cuanto a las conclusiones a cada evento, una asociación de 
ideas entre los organizadores, expositores, representantes de diferentes 
instituciones, participantes, etc. Para lograr RESULTADOS. ¿Dónde está el 
problema entonces? Nada difícil el acertijo planteado: simplemente se ha 
maniatado tan encumbrado certamen por parte -otra vez- de la misma cúpula 
congresista, para aferrarse estoicamente al PODER, y ser fieles practicantes de 
la DEMAGOGIA; cuando lo más sensato sería coordinar anticipadamente con el 
Alcalde de turno, a quien nombran apresuradamente como Presidente de la 
Comisión Central, para que corra con todos los gastos, invitando a los mismos 
expositores con ciertas variantes, y listo el carnaval con "Qhaswa” incluida, 
pensando ya en el próximo año para que siga la jarana. 
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Transcurrido ya más de medio año del último Congreso, ninguna de las 
conclusiones (salvo tímidas intenciones), se ha cristalizado; prueba más que 
suficiente que el figuretismo juega un papel importante en estos conversatorios. 

Por citarles algunos ejemplos: Se recomendó dentro de las conclusiones que los 
organizadores estén obligados y se encarguen de distribuir todas las ponencias 
de los congresos anteriores, incluidas las últimas, para los interesados en saber 
cuáles son los objetivos y alcances de un Congreso; qué importancia tienen en 
cuanto rebuscar la historia-o parte de ella-de Chumbivilcas. Parecieran entender 
los responsables que, archivando toda la documentación, se está contribuyendo 
a redescubrir el pasado, cuando lo están enterrando más con actitudes egoístas, 
como si se tratara de un patrimonio personal o propiedad particular. 

También se propuso crear el circuito turístico, presentando un Proyecto de 
Desarrollo del Plan Turístico Integral de Chumbivilcas que contemple: 
Infraestructura vial, arquitectura, restauración de monumentos arqueológicos, 
artesanía y creación de entidades turísticas; además se desarrolle el turismo 
dentro del marco de la conformación de la sub-región de las Provincias Altas: 
Canas, Chumbivilcas y Espinar. 

¿Hubo algún avance? Por nuestra parte, como responsables de la revista 
Chumbivilcas, hemos enviado oficios y cartas al Presidente de la Comisión 
anterior, a los Alcaldes de la provincia, al Presidente del FUDICH (Frente de 
Defensa de los Intereses de Chumbivilcas), para que a su vez distribuya oficios a 
las distintas instituciones y medios de comunicación, al Director del periódico 
“Qorilazo” del Cusco, con la finalidad de poner a prueba su CAPACIDAD 
EJECUTIVA como representantes de determinadas instituciones y hacer viable un 
diagnóstico de la provincia en cuanto a su potencial y de ese modo, estructurar 
el proyecto del Plan de Turismo para ser presentado a diferentes organismos y 
empresas (PYMES, ONGs, TURISMO, etc.) que pudieran canalizar tan ambicioso 
plan, captando el interés del turista por conocer la provincia. Más importante 
aún si lo vemos desde una óptica económica, generaría fuentes de trabajo, por 
lo tanto ingresos a quienes desarrollen actividades artesanales o produzcan la 
variedad de posibilidades que brinda la provincia al visitante. ¿No se han puesto 
a pensar dignas autoridades, los beneficios de tal alternativa ? 

Al cierre de la Pte. Edición, el silencio es el mejor cómplice de la apatía y el 
desinterés cuando se trata de tomar decisiones, confirmando una vez más que, 
los que proponen y pretenden levantar las ruinas de Chumbivilcas, a través de 
charlas o parloteos teóricos, sólo logran enterrar la historia de tan magnífica 
tierra, que merece mejor trato por quienes la gobiernan. 
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La cuarta versión del Congreso del 2000, se realizará en Colquemarca, tierra de 
grandes Qorilazos que la historia reconoce. Nuestras interrogantes son aún 
mayores. ¿Permitirán los bravos y aguerridos colquemarquinos que las riendas 
del mencionado Congreso, sean conducidas por tan malos jinetes? O, como 
buenos domadores monten al chúcaro alazán, amansándolo sin la intervención 
de tan malos chucareros del Apocalipsis. Estaremos en el gran Rodeo 
Colquemarquino si nos pasan la voz.” Jesús Henry Ugarte Berrío. Chumbivilcas, 
Presencia del Qorilazo. Año VII. N2 12. Junio del 2000. Página 14. 


(9) Milton Barrionuevo Orosco. Diario Qorilazo. Archivo del profesor René 
Polanco Troncoso. 


(10) Jesús Henry Ugarte Berrío. Chumbivilcas Presencia del Qorilazo. Año VIII. N2 
14. Arequipa. Noviembre del 2001. Página 35. 


(11) Jesús Henry Ugarte Berrío. Chumbivilcas Presencia del Qorilazo. Año XV. N2 
28. Arequipa. Agosto del 2009. Página 7. Contaríamos a modo de anécdota que 
algunos años después, en el mes de marzo del año 2011, mientras 
participábamos en el inventario de bienes y enseres de la Oficina de 
Coordinación Educativa en el tercer piso de la Municipalidad Distrital de 
Chamaca, encontramos por casualidad una caja grande de cartón llena de una 
edición de la revista Chumbivilcas Presencia del Qorilazo, la N* 26 del año 2008, 
las cuales hacían un total de 150, que fueron remitidas por el señor Henry 
Ugarte a la Municipalidad Distrital para ser distribuidas a la población del 
distrito, y que permaneció sellada e ignorada durante el tiempo que asumieron 
la coordinación del distrito los profesores Leonardo Huañac (2008), Juan Cancio 
Márquez (2009) y Alberto Yauri (2010). 

Nosotros informamos al director de la revista Chumbivilcas sobre el hallazgo de 
esta caja, quien ante la indiferencia de las autoridades del distrito, nos pidió que 
se las enviáramos de regreso a la ciudad de Arequipa para ser distribuidas a las 
instituciones culturales y a las asociaciones de residentes chumbivilcanos de la 
Ciudad Blanca. A solicitud de la profesora Patricia Mamani, separamos 33 de 
ellas para ser entregadas a la Promoción de Quinto de Secundaria del colegio 
Daniel Alcides Carrión, y el resto las remitimos al señor Henry, cumpliendo en 
parte el deseo suyo de que aquella edición sirva de material de consulta para 
nuestros jóvenes estudiantes en quienes hemos confiado todas nuestras 
esperanzas. 
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Il. BIOGRAFÍA DEL PROFESOR DOMINGO HERMÓGENES CRUZ CHOCCATA. 


la presente biografía se ha hecho en base a las dos semblanzas 
mencionadas anteriormente en el presente trabajo, la primera publicada en el 
tríptico de la Municipalidad Distrital de Chamaca, días antes de realizarse el VI 
Congreso de Folklore Chumbivilcano, los días miércoles 10 y jueves 11 de 
setiembre del 2008; y la segunda, escrita y publicada por el profesor Julio 
Jacinto Boza Peralta en la revista Calicanto, del mes de setiembre del mismo 
año. Además de ello se ha consultado a familiares suyos, amigos, y personas 
cercanas a su entorno quienes conocieron personalmente al profesor Domingo 
y se ha revisado el archivo de la institución educativa N2 56339 de la comunidad 
campesina de Qquellomarca, en el distrito de Chamaca. 


El profesor Domingo Hermógenes Cruz Choccata nació en la comunidad 
campesina de Qquellomarca, en el distrito de Chamaca, el día lunes 12 de mayo 
de 1941, siendo hijo del señor Gabriel Cruz Nina, posiblemente natural del 
pueblo de Cascabamba o del pueblo de Fuerabamba, en el departamento de 
Apurímac, y de Martina Choccata Chahuayo, natural de la provincia de Paruro. 
Al respecto se conserva la partida de nacimiento N2 31, en el Archivo del 
Registro Civil de la Municipalidad Distrital de Chamaca, donde indica lo 
siguiente: 


"31 Treinta y uno. 

Partida N2 Treinta y dos (uno). 

Hoy, a las cuatro y post meridiano del día quince de mayo (de) mil novecientos 
cuarenta y uno, se presentó ante el Oficial Registrador de la sección de Registros 
del Estado Civil y Estadística del Consejo Distrital de Chamaca, Don Gabriel Cruz 
de treinta y nueve años, agricultor natural de este pueblo domiciliado en 
Qquellomarca y manifestó que ha nacido el día doce de mayo de mil novecientos 
cuarenta y uno a las nueve antemeridiano, en Qquellomarca de esta 
comprensión, llamado Domingo Hermógenes Cruz Choccata, hijo natural del 
declarante de treinta y nueve años de edad, natural de este distrito, y de 
Martina Choccata de treinta años de edad, natural de la provincia de Paruro, 
presentó como testigos a Dn. Cirilo Cruz de treinta y cuatro años de edad, 
domiciliado en Sihuincha número... y a Dn. Domingo Boza de treinta y ocho años 
de edad domiciliado en Sihuincha número... 
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En fe de lo cual y de conformidad con lo prescrito en el artículo treintitres del 
Código Civil, suscriben junto con el declarante, los testigos, el señor Alcalde y el 
Oficial Registrador. 

El Declarante Gabriel Cruz. 

Testigo Cirilo Cruz. Testigo José Domingo Boza. 

El Alcalde Isaías Pacheco Guevara. El Oficial Registrador Vicente Arias”. (1) 


El profesor Domingo fue el tercero de siete hermanos, llamados, Rosario, 
Serapio, Domingo, Alejandro, Carmina, Luisa y Anselma Cruz Choccata. 
Lamentablemente en la actualidad sus hermanos ya han dejado de existir, lo 
que dificulta en mucho la organización de la presente biografía. 


De acuerdo a la semblanza publicada por la Municipalidad Distrital de 
Chamaca, en el año 1947, cuando contaba con seis años de edad, ingresa como 
alumno de la Institución Educativa N2 56248, en la población de Santo Tomás, 
capital de la provincia de Chumbivilcas, donde estudia desde el nivel de 
Transición hasta el Quinto año de Primaria. Más tarde ingresa al Colegio Mixto 
Santo Tomás, en la capital de la provincia de Chumbivilcas, viajando luego a la 
ciudad del Cusco para seguir sus estudios secundarios en el Colegio Nacional de 
Ciencias. 


Al terminar el Quinto Año, se dedica a trabajar como profesor de aula en 
diversas instituciones educativas de la provincia de Chumbivilcas, como en la 
escuela de la comunidad campesina de Ausanta y en los planteles de las 
comunidades campesinas de Auchoy y Quechapampa, todos ellos en el distrito 
de Livitaca; en las escuelas de las comunidades campesinas de Tuntuma y 
Ayajasi, en el distrito de Velille; en la Institución Educativa de la comunidad 
campesina de Cconchaccollo, y en la l. E. N2 56281 de la comunidad de 
Añahuichi, ambos en el distrito de Chamaca, hasta el año 1981. 


Es durante su trabajo como profesor de aula en el local N2 56281 de 
Añahuichi, cuando integra el partido político de Acción Popular para postular 
como candidato a la Municipalidad Distrital, siendo elegido como Alcalde de la 
Municipalidad Distrital de Chamaca para el periodo 1981-1983, y siendo 
reelegido para los años 1984-1986. 


Al mismo tiempo que ejerció el cargo de Alcalde de la Municipalidad 
Distrital, trabajo que en aquel entonces era prácticamente ad honoren sin 
percibir sueldo alguno, cumplió también con sus labores pedagógicas en la 1. E. 
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N2 56263 Centro Base, en la población del distrito de Chamaca, desde el año 
1981, en que realizó una permuta con el profesor Mario Huillcacuri, natural -de 
la comunidad de Añahuichi, quien entonces trabajaba en la escuela N2 56263 de 
Chamaca. Es en este centro educativo donde permaneció hasta 1993, laborando 
después en la escuela de la comunidad de Ccacho, en el distrito de Chamaca, 
durante el año 1994. En 1995 el profesor Domingo ingresó a trabajar en la 1. E. 
N2 56339, de la comunidad campesina de Qquellomarca, hasta el año 1999, en 
que falleció a la edad de 58 años. 


Es al revisar el archivo documentario de la Institución Educativa N2 56339 
de la comunidad campesina de Qquellomarca, consistente en los Libros de 
Actas, Libros de Caja, Archivos de Nóminas de Matrícula y Actas de Finalización 
del Año Escolar, cuando pudimos conocer más sobre la labor pedagógica del 
profesor Domingo, quien durante sus últimos años de trabajo se mantuvo 
siempre en permanente servicio a la comunidad educativa. Por entonces la 
escuela de Qquellomarca era del tipo unidocente, donde trabajaba un solo 
profesor con presupuesto del Ministerio de Educación. Durante los años que 
permaneció en este plantel ejerció el cargo de Director, alternando sus labores 
con los diferentes vecinos que trabajan como docentes de aula y cuyos servicios 
eran remunerados por la Municipalidad Distrital. 


El 26 de abril de 1995 el profesor Domingo Hermógenes asumió las 
funciones de profesor de aula en la Institución Educativa de Qquellomarca, en 
lugar de la profesora Dora Gutiérrez Quispe, con quien hizo una Permuta 
Definitiva por mutuo acuerdo. El acta de posesión de cargo del profesor 
Domingo fue hecha de la manera siguiente: 


“En el Centro Educativo N2 56339 de la comunidad de Qquellomarca, a los 
veintisiete días del mes de abril del año mil novecientos noventa y cinco, siendo 
horas doce del día, en presencia de los padres de familia, se presentó el señor 
profesor Domingo Hermógenes Cruz Choccata, portando el memorando N2 272- 
GRI-DRE/DUSECH-95, de la fecha 23-04-95, emanado de la dirección de la USE- 
CH, en mérito de lo cual se le dio posesión de cargo, como profesor de aula en 
lugar de la profesora Dora Gutiérrez Quispe, en virtud a una PERMUTA 
DEFINITIVA, por mutuo acuerdo de ambas partes. Se aclara que a partir de la 
fecha el profesor Domingo Hermógenes Cruz Choccata a partir de la fecha 
asume la Encargatura de la Dirección por acuerdo unánime de los presentes. 
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Con lo que terminó el acto, firmaron los asistentes, siendo horas una de la tarde, 
así mismo se consta que los bienes, enseres y archivo del Centro Educativo son 
transferidos al nuevo Director, y el inventario de materiales y otros bienes están 
en poder de la Directiva de la APAFA, sin cuestionamiento alguno. Gutiérrez 
Quispe Dora. (Firma). C.E. Mixto 56339 Qquellomarca. Chamaca-Chumbivilcas. 


(Sello) Hermógenes Cruz (Firma)” (2) 


De esta forma en el año 1995 estuvo a cargo del Primer, Segundo y 
Tercer grado, con un total de 40 estudiantes, trabajando como profesor 
unidocente; en 1996 estuvo a cargo del Primer y Segundo Grados, con un total 
de 37 estudiantes, compartiendo sus labores con el señor Hermógenes 
Arizapana Vera, como responsable de los grados Tercero y Cuarto, con un total 
de 18 estudiantes; y en el año 1997 estuvo a cargo de los grados Primero, 
Segundo y Tercero, con un total de 58 estudiantes, compartiendo sus labores 
con el señor Crispín Luna Ñaupa, quien era responsable del Cuarto y Quinto 
Grados, con un total de 16 estudiantes. 


En 1998 estuvo a cargo de los grados Primero, Segundo y Tercero de 
Educación Primaria, con un total de 56 estudiantes, compartiendo sus labores 
con el padre de familia Crisólogo Puma Suárez, quien fue docente de los grados 
Cuarto y Quinto. Es en este año cuando culmina sus estudios superiores en el 
Instituto Superior Pedagógico Gregoria Santos de la ciudad de Sicuani, optando 
el título de Licenciado en Educación. Es también a partir de ese año, el 12 de 
noviembre, cuando, en presencia del Alcalde de la Municipalidad Distrital de 
Chamaca, Crispín Luna Ñaupa, se declara la fecha del Aniversario de la |.E. de 
Qquellomarca. Actualmente esta fecha se celebra el 14 de noviembre. 


En 1999, fue responsable de los grados Primero, Segundo, Tercero y 
Cuarto de Educación Primaria, compartiendo sus labores con el señor Fortunato 
Luna Ñaupa, quien estaba a cargo de los grados Quinto y Sexto. Ese año se 
aprueba la construcción de un ambiente para la Dirección, el acabado de dos 
aulas y la reconstrucción del cerco perimétrico del centro educativo. Es también 
a partir del mes de mayo, cuando el profesor Domingo comenzó a realizar los 
trámites documentarios para lograr el Saneamiento Legal del Inmueble del 
Centro Educativo, y de esa forma pase a ser propiedad del Ministerio de 
Educación. 


Además de ello, durante ese tiempo el profesor Domingo Hermógenes 
estuvo gestionando la ampliación del 5to. Grado de estudios, para que sea 
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reconocido por el Ministerio de Educación, presentando diversas solicitudes y 
documentos afines ante la Unidad de Servicios Educativos de Chumbivilcas, de 
las cuales reproducimos tres memoriales que pudimos encontrar en el archivo 
de la Institución Educativa: 


"SOLICITAN AMPLIACIÓN DE GRADO DE ESTUDIOS. 
SEÑORA DIRECTORA DE LA UNIDAD DE SERVICIOS EDUCATIVOS DE 
CHUMBIVILCAS.- 


El Director, la Junta Directiva de la Asociación de Padres de Familia del 
centro educativo N2 56339 de Qquellomarca, padres de familia y comunidad en 
general, mayores de edad, agropecuarios, católicos y peruanos; a Ud. 
Respetuosamente nos presentamos y exponemos lo siguiente: 

Que amparándonos a las disposiciones generales que nos franquean su 
respetable Despacho, recurrimos ante su Autoridad Educativa rogándole se sirva 
disponer la ampliación de grado de estudios en nuestro Centro Educativo N2 
56339 de Qquellomarca, siendo ello QUINTO GRADO DE EDUCACIÓN PRIMARIA, 
cuyo petitorio nos permitimos solicitar por los siguientes motivos: 

1.- De nuestro Centro Educativo a los Centros Educativos de Primaria completa, 
existen muchas distancias lejanas. (dos horas de camino hasta la capital del 
distrito) 
2.- Que, en la temporada de lluvias se cargan los ríos, a cuya consecuencia 
nuestros hijos se ven imposibilitados de cruzar, logrando de esta manera un 
aprendizaje irregular. 
3.- Que en la mayoría somos de condición económica pobre y para atender la 
Educación de nuestros hijos en diferentes Centros Educativos no contamos con 
recursos económicos necesarios. 
4.- Que, en los diferentes Centros Educativos se programan faenas escolares, a 
cuyas actividades de trabajo también se nos crean problemas de asistencia. 
Adjuntamos la presente relación de alumnos. 
POR LO EXPUESTO 

Rogamos a Ud. señora Directora, acceder a nuestra justa petición por ser legal. 

Qguellomarca, 3 de marzo de 1997. 
Hermógenes Cruz Choccata (Firma). Dirección C.E. Primaria de Menores N2 
56339 de Qquellomarca. Chamaca-Chumbivilcas (Sello). ” (3) 


El segundo documento es un memorial dirigido al Director Regional de 
Educación, en la ciudad del Cusco, el cual decía lo siguiente: 
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"MEMORIAL . 
| SOLICITAN AMPLIACIÓN DE GRADO 
SEÑOR DIRECTOR REGIONAL DE EDUCACIÓN DEL CUSCO.- 

El Director, Junta Directiva de la ASPAFA (Asociación de Padres 
de Familia) Padres de Familia del C.E.U. (Centro Educativo Unidocente) N2 
56339 de Qquellomarca, Autoridades comunales, vecinos en general de la 
Comunidad Campesina de Qquellomarca, Distrito de Chamaca, Provincia de 
Chumbivilcas, mayores de edad, agropecuarios, católicos y peruanos a Ud. con el 
debido respeto nos presentamos y exponemos lo siguiente: 

Que amparándonos a las disposiciones legales vigentes que 
nos franquean su respetable Autoridad, recurrimos a su digna Dirección, 
rogándole se sirva ordenar, ante quien corresponda, la autorización para la 
ampliación de Grado 5to y 6to de Primaria, con los siguientes fundamentos de 
hecho y derecho: 

a.- De nuestro Centro Educativo a los Centros Educativos de Primaria completa, 
existen muchas distancias lejanas. 

b.- Que, en la temporada de lluvias se cargan los ríos, a cuya consecuencia 
nuestros hijos se ven imposibilitados de cruzar, logrando de esta manera un 
aprendizaje irregular. 

c.- Que en la mayoría somos de condición económica pobre y para atender la 
Educación de nuestros hijos en diferentes Centros Educativos no contamos con 
recursos económicos necesarios. 

d.- Que, en los diferentes Centros Educativos se programan faenas escolares, a 
cuyas actividades de trabajo también se nos crean problemas de asistencia. 

Que a la USE de Chumbivilcas hemos presentado un memorial, 
solicitando la ampliación de Grado, cuya autoridad no nos ha atendido, por cuyo 
motivo recurrimos a su autoridad para su pronta solución. 

Adjuntamos al presente documento los siguientes documentos: 
1.- Copia de la solicitud de ampliación de grado presentada a la USE en 1997. 
2.- Relación de alumnos para 5to y 6to Grado. 
POR LO EXPUESTO 
Es justicia que esperamos alcanzar. 
Qquellomarca, 10 de marzo de 1999." (4) 


Luego del lamentable deceso del profesor Domingo Hermógenes, el 
profesor Zito Molero Huarca asumió las funciones de Director de la Institución 
Educativa 56339 de Qquellomarca y continuó presentando documentos afines a 
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los anteriores con el objeto de lograr la ampliación de los grados 5to. y 6to., 
como el que presentamos a continuación, dirigido también al Director de la 
Dirección Regional de Educación del Cusco. 


"MEMORIAL 
SEÑOR DIRECTOR DE LA DIRECCIÓN REGIONAL DE EDUCACIÓN CUSCO. .- 

El Director, Junta Directiva de la APAFA, Padres de Familia del C.E. N2 
56339 de Qquellomarca, y la comunidad en general de Qquellomarca, Distrito de 
Chamaca, Provincia de Chumbivilcas, Departamento del Cusco, mayores de 
edad, alfabetos, agropecuarios, católicos y peruanos; a Ud. con el debido 
respeto nos presentamos y exponemos lo siguiente: 

PRIMERO.- Amparándonos en las disposiciones legales de la Ley General de 
Educación, y poniendo como principio los preceptos del Nuevo Enfoque 
Pedagógico y la Modernización Educativa; recurrimos a su despacho 
SOLICITÁNDOLE AMPLIACIÓN DE GRADO, para nuestro Centro Educativo N2 
56339 de QQUELLOMARCA, Jurisdicción de la Unidad de Servicios Educativos de 
Chumbivilcas, cuyo Plantel es UNIDOCENTE, y funciona de 1ero. a 6to. Grados de 
primaria; pero reconocido su funcionamiento sólo hasta el 4to. grado de 
Educación primaria oficialmente, funcionando el 5to. y 6to. de manera ilegal, 
sólo con el apoyo del Municipio Distrital y Provincial desde hace ya varios años, y 
teniendo un total de 90 a más alumnos matriculados. 

SEGUNDO.- Que, en nuestro Centro Educativo año y año se incrementa la 
población escolar, provocando la necesidad de ampliación de grado y el 
incremento de un Docente más para la atención de los Educandos; ya que si no 
fuese por el apoyo del Municipio qué sería de la Educación en nuestro Centro 
Educativo, lo cual advertimos no es duradero, y cuando nos quiten su apoyo los 
más dañados son los Educandos. 

TERCERO.- Que, en diferentes oportunidades venimos presentando diferentes 
documentos, tanto a la Unidad de Servicios Educativos de Chumbivilcas, como a 
la Dirección Regional de Educación del Cusco, sin ninguna respuesta hasta el 
momento, saliendo perjudicado año y año el alumnado y el Centro Educativo, sin 
contar con todas las molestias que ocasionan todos estos problemas a los 
Padres de Familia. 

CUARTO.- Adjuntamos al presente Documento, las copias de los documentos 
presentados, tanto a la Unidad de Servicios Educativos de Chumbivilcas, la 
Dirección Regional de Educación del Cusco, Nómina de Matrícula y otros 
Documentos presentados a otras instituciones. 
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QUINTO.- Conocedores de su alto espíritu de colaboración no dudamos de su 
gentil aceptación, ya que se trata de apoyar y mejorar la Educación en los sitios 
más necesitados y olvidados de nuestro Departamento. 

POR LO EXPUESTO. 

Impetramos a Ud. Señor Director, acceder a nuestra petición por ser justa. 
Qquellomarca, 07 de octubre de 1999. 

Silvestre Rojas Arce Zito Molero Huarca 

PRES. APAFA DIR(e) C.E. N2 56339 QQUELLOMARCA”. (5) 


En la actualidad (año 2019) la escuela de la comunidad campesina de 
Qquellomarca, ubicada en las cercanías de las majestuosas ruinas arqueológicas 
de la montaña Waqrawiri, tiene un total de tres plazas docentes presupuestadas 
por el Ministerio de Educación, con dos profesores del Nivel Primario, desde el 
Primero al Sexto grados, y una profesora del Nivel Inicial, además de haber 
inaugurado el pasado jueves 14 de noviembre del año 2013, fecha de su 
aniversario, los nuevos y modernos ambientes, consistentes en un pabellón de 
dos pisos con un total de cuatro aulas, servicios higiénicos y cerco perimétrico, 
hechos todos de material noble, como parte del Proyecto de Inversión Pública 
de la Región del Cusco, en coordinación con la Municipalidad Distrital de 
Chamaca. La inauguración de aquel día estuvo animada con un nutrido 
programa de danzas, poesía y música, desarrollado por los estudiantes y 
profesores de la |. E. de Qquellomarca y el centro educativo N2 56350 de 
Limamayo, donde los padres de familia, ex alumnos y la Directora del Plantel, la 
profesora Miriam Jeannette Pérez Aguilar, recordaron la trayectoria del 
profesor Domingo Hermógenes Cruz Choccata como docente y Director de la 
Institución Educativa N2 56339 de Qquellomarca. 


NOTAS: 


(1) Libro de Partidas de Nacimientos de los años 1940-1943. Oficina de Registro 
Civil de la Municipalidad Distrital de Chamaca. 


(2) Acompañan al documento siete firmas de los padres de familia, incluyendo 
las rúbricas y los sellos del Presidente y el Tesorero de la Asociación de Padres 
de Familia. Libro de Actas correspondiente al año 1995, de la Institución 
Educativa N2 56339 de Qquellomarca. Página 71. 
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(3) Se adjuntan a esta solicitud 41 firmas de los miembros de la Asociación de 
Padres de Familia, con sus respectivos números de Libreta Electoral, incluyendo 
la firma del profesor Domingo Hermógenes Cruz Choccata y el sello de la 
Dirección. De acuerdo al sello de recepción, este documento lo ingresó el señor 
Crispín Luna Ñaupa en la oficina de Mesa de Partes de la Unidad de Servicios 
Educativos de Chumbivilcas, en Santo Tomás, el 31 de marzo de 1997, 
registrado en el folio N2 2 y en el expediente N2 1769. Archivo de la Institución 
Educativa N2 56339 de Qquellomarca. Es necesario indicar que hasta el año 
2006, cuando se construyó la carretera de Chamaca a la capital de la provincia, 
los profesores tenían que caminar 8 horas hasta la ciudad de Santo Tomás, 
donde funcionan las oficinas de la Unidad de Gestión Educativa Local de 
Chumbivilcas. 


(4) Se adjuntan a este Memorial 31 firmas de los miembros de la Asociación de 
Padres de Familia, con sus respectivos números de Libreta Electoral, incluyendo, 
la firma del profesor "Domingo Hermógenes Cruz Choccata, Director del C.E.U. 
N2 56350 De Qquellomarca” y el sello de la Dirección: "Dirección C.E. Primaria 
de Menores N2 56339 de Qquellomarca. Chamaca-Chumbivilcas”. De acuerdo al 
sello de recepción, este documento lo ingresó el profesor Domingo 
Hermógenes, en la oficina de Mesa de Control de la Dirección Regional de 
Educación Cusco y fue sellado como "Expediente N2 080” el 12 de marzo de 
1999. Archivo de la I. E. N2 56339 de Oquellomarca. 


(5) En ambos memoriales están presentes sus respectivas firmas, pos firmas y 
sellos. El documento del año 1999 viene acompañado de veinticinco firmas de 
los miembros de la asociación de padres de familia, con sus respectivos 
números de Libreta Electoral. El escrito fue ingresado en el despacho de la Mesa 
de Control, de la Dirección Regional de Educación del Cusco, registrado como 
"Expediente N2 03-0424", el 13 de octubre de 1999. Archivo de la Institución 
Educativa N2 56339 de QOquellomarca. El sombreado es mío. 
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Ill. LAS IDENTIDADES LOCALES: GRUTAS DE HUARARI. PONENCIA DEL 
ANTROPÓLOGO JOSÉ CANAL CARHUARUPAY. 


A continuación presentamos la ponencia del catedrático de la 
Universidad Nacional San Antonio Abad del Cusco, el antropólogo José Canal 
Ccarhuarupay, sobre la gruta de Warari en el distrito de Livitaca, expuesta en el | 
Congreso de Folklore Chumbivilcano "Erasmo Saldívar Bellido”, en el mes de 
setiembre de 1997. El profesor José Canal fue asistente en varias ocasiones a los 
Congresos de Folklore en la provincia de Chumbivilcas y participó en el sexto y 
último de estos eventos culturales, realizado en el distrito de Chamaca en el año 
2008 con el tema "Retorno de Inkarri Siglo XXI", que tratamos anteriormente. La 
ponencia del profesor José Canal, fue dada de la manera siguiente: 


"LAS IDENTIDADES LOCALES: GRUTAS DE HUARAR!I. (1) 
Por el Antropólogo José Canal Ccarhuarupay. 


La geografía de Chumbivilcas se presenta como un páramo desértico, hosco, en 
un inmenso pajonal, con cerros agrestes que le rodean. En época de lluvias es 
continuo escuchar los truenos, relámpagos y los ríos al cargarse de aguas 
recorren con energía su territorio; pero también se muestra diáfana, espléndida, 
con días serenos de sol y noches de plenilunio. Pero este paisaje es distinto de la 
meseta "collavina", así como de la "cotabambina"”, sus vecinas. En suma, 
Chumbivilcas muestra una geografía llena de contradicciones. 

Por eso el chumbivilcano se nos presenta siempre como un hombre fuerte, duro, 
tranquilo y presto a la aventura, por sus aspecto y hasta por su acento difiere del 
resto de los demás pobladores del sur peruano. Por esos campos implacables 
donde habita no hay para el hombre más que un dilema, perecer o dominar a la 
naturaleza. La naturaleza le obliga a la acción esforzada, nada de términos 
medios, nada de acciones blandas con ella; pero el trato con las mujeres es de 
especial consideración. 

En sus pajonales, antes de la presencia de los europeos, pastaban gráciles 
vicuñas y pacochas. Después fue introducido el ganado bovino y el caballo, 
animales que le dieron otro toque al paisaje natural, y al hombre sentido 
romántico y a veces hasta trágico. 

Para recorrer el inmenso pajonal, el chumbivilcano lo mismo que el *qgolla” 
aprovecha del caballo, con el Liwi y el lazo amarrados, lleva una vida errátil, 
dinámica, es el señor de la distancia. La pampa le incita al movimiento 
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desafiando los peligros en esa naturaleza irrefrenable, siempre con un espíritu 
deportista y juvenil, ser siempre joven de espíritu aunque cronológicamente no 
lo es. En la inmensidad de la pampa es el eterno poeta y compositor de su 
entorno geográfico y social. Sus instrumentos musicales son el "pinkullo", el 
“ayarachi” y la "mandolina" que los lleva con él, ayudan en el quehacer de sus 
inspiraciones, los que son plasmados en sus huaynos "mestizos", sus "ghaswas" 
y sus "harawis”, expresadas individual y colectivamente en sus fiestas 
costumbristas como en el "carnaval andino pujllay"”, "el gorilazo"”, "el turu 
pujllay”, en la "navidad Santo Tomás" y en otras fiestas de carácter colectivo de 
todos los centros poblados y villorrios de esta hermosa tierra. 

El chumbivilcano manifiesta su identidad étnica por el paisaje natural de su 
terruño, su caballo, el toro y sus fiestas costumbristas a las que se suman otras 
que podrían pasar desapercibidas como el hermoso templo colonial de Santo 
Tomás, terminado de construir en 1798 por el poder manifiesto de la iglesia en 
esos años y la fe del pueblo chumbivilcano, así como por la bonanza económica 
de la que gozaban por la explotación de las minas de plata en su territorio. El 
otro elemento natural y cultural con el que identifica este pueblo es la presencia 
de la Gruta de Huarari: La Gruta más grande del Perú, tal como afirman diversos 
autores que se han ocupado en hacer el estudio respectivo y que por ahora 
constituye como tema de nuestra investigación. 

¿Qué significa Huarari para los chumbivilcanos? ¿La gruta de Huarari tiene 
alguna relación con la identidad del chumbivilcano? ¿Y cómo se manifiesta esta 
relación? Estas son algunas de las preguntas que queremos responder en este 
trabajo. 

Respecto a la formación natural de la gruta de Huarari existen dos trabajos. El 
de Carlos Kalafatovich, publicado en la revista Liwi, y otro que menciona el 
mismo autor del célebre naturalista italiano, Antonio Raimondi el que se 
encuentra publicado en su libro "El Perú” Tomo Il. Ambos estudios muestran las 
formaciones rocosas, ígneas, calizas, lutitas, etc, de la parte externa de la gruta 
así como los ornamentos pétreos, techos, pisos y paredes de la caverna, 
compuesta de manera esencial del mineral calcita, el agua de la lluvia y 
subterránea, que al mezclarse forman las estalactitas y las estalagmitas 
presentando aspectos fantasmagóricos y fascinantes. 

A nosotros nos interesa la relación de esta gruta con el mito encontrado en la 
zona, del cual tenemos tres versiones. La primera publicada en TRADICIONES 
PERUANAS de Ricardo Palma, que más bien parece una versión recogida por 


162 

















El VI Congreso de Folklore Chumbivilcano “Domingo Hermógenes Cruz Choccata” 
Joseph Benavides Cuba. 


Antonio Raimondi e informado a Ricardo Palma, una segunda, la versión de 
Carlos Kalafatovich y una última recogida por nosotros del Sr. Hebert Molina. 
Antes de transcribir las tres versiones del mito para luego hacer un análisis de 
los mismos, pasemos a explicar sobre qué es un mito y qué explica el mito. 


MARCO TEÓRICO. 

El mito generalmente se consideraba como fábula, invención imaginaria o 
fantástica. Los etnólogos y antropólogos descubrieron que los mitos son 
historias dotadas de gran valor porque eran ejemplares, sagradas y verdaderas, 
llenas de sentido y dignas por ellas de ser conocidas, reverenciadas e imitadas en 
lo posible. Según el antropólogo polaco Bonislaw Malinowski en su forma viva 
original, no es meramente un relato, sino una realidad viviente; no es una ficción 
como la novela que hoy conocemos, sino algo que se cree sucedió en los tiempos 
primigenios y que, a partir de entonces influye sobre el mundo y los destinos 
humanos. M. Eliade propone lo siguiente: "El mito cuenta una historia sagrada; 
relata un acontecimiento que ha tenido lugar en el tiempo primordial, el tiempo 
fabuloso de los comienzos... cuenta cómo gracias a las hazañas de los seres 
sobrenaturales una realidad ha venido a la existencia, sea ésta la realidad total, 
el cosmos o solamente un fragmento, una isla... un comportamiento humano, 
una institución”. El mito no sólo habla de lo que ha sucedido realmente o de lo 
que se ha manifestado plenamente, sino que está mezclado con la imaginación y 
la fantasía. 


FUNCIONES DEL MITO. 

1.- El mito explica lo que ocurrió en un primer momento, explica sobre el origen 
del mundo y la naturaleza y la creación de la humanidad. El mito intenta 
satisfacer la curiosidad que siente el hombre para explicar el origen respecto a 
las cosas que le rodean. Una de las principales funciones del mito es su carácter 
explicativo y didáctico. 

2.- En los mitos universales se explica, el castigo del ser sobrenatural al hombre 
mediante las enfermedades, el dolor y la muerte por la desobediencia o acción 
hostil frente a la autoridad suprema. Justifica el origen de los males humanos y 
simultáneamente ofrece una compensación y contrarresta la idea de la muerte. 
Esta es la función psicológica del mito. 

3.- La tercera función del mito es de carácter social o integradora. Para alcanzar 
de forma general llamamos orden social o civilización. Tal organización tiene 
como fin primordial posibilitar el trabajo como principal medio de dominar la 
realidad exterior, facilitando las labores y ocupaciones humanas. 
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4.- La cuarta función del mito es la función política, que se convierte en un arma 
de control social que sanciona de forma general todas las formas culturales 
sociales. Explica la idea sobre las relaciones jerárquicas y estratificadas de la 
sociedad y el conjunto de normas, pautas y patrones culturales que llamamos 
escala de valores y cuya misión es la de regir el comportamiento concreto de los 
individuos que participan en una determinada cultura. 

Hecha esta explicación del mito pasamos, a transcribir los mitos de la Gruta de 
Huarari: 


Primera versión: 

LA GRUTA DE LAS MARAVILLAS. (1180) 

Ricardo Palma. 

A pocas cuadras del caserío de Livitaca en la provincia de Chumbivilcas, existe 
una gruta, verdadero prodigio de la naturaleza, que es constantemente visitada 
por hombres de ciencia y viajeros curiosos, que dejan su nombre gravado en las 
rocas de la entrada. Entre ellos figuran los generales Castilla, Vivanco, San 
Román y Pezet, ex presidentes del Perú. Desgraciadamente no es posible pasar 
de las primeras galerías; pues quien se aventurase adelantar un poco la planta, 
moriria asfixiado por los gases que se desprenden del interior. 

Ahora refiramos la leyenda que cuenta el pueblo sobre la Gruta de las 
Maravillas. 

Mayta-Cápac, llamado el Melancólico, errante Inca del Cuzco, después de vencer 
a los rebeldes de Tiahuanaco y de dilatar su imperio hasta la laguna de Paria, 
dirigióse a la costa y realizó la conquista de los fértiles valles de Arequipa y 
Moquegua. Para el emprendedor monarca no había obstáculo que no fuese fácil 
de superar, y en prueba de ello dicen los historiadores que, encontrándose en 
una de sus campañas detenido de improviso el ejército por una vasta ciénaga, 
empleó todos sus soldados en construir una calzada de piedra, de tres leguas de 
largo y seis varas de ancho, calzada de la cual aún se conservan vestigios. El inca 
creía desdoroso dar un rodeo para evitar el pantano. 

Por los años 1180 de la era cristiana, Mayta-Cápac emprendió la conquista del 
país de los chumpihuillcas, que eran gobernados por un joven y arrogante 
príncipe llamado Huacari. Éste a la primera noticia de la invasión, se puso al 
frente de siete mil hombres y dirigióse a la margen del Apurímac, resuelto a 
impedir el paso del enemigo. 

Mayta-Cápac, para quien, como hemos dicho, nada había imposible, hizo 
construir con toda presteza un gran puente de mimbres, del sistema de puentes 
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colgantes, y pasó con treinta mil guerreros a la orilla opuesta. La invención del 
puente, el primero en su especie que se vio en América, dejó admirados a los 
vasallos de Huacari e infundió en sus ánimos tan supersticioso terror, que 
muchos, arrojando las armas, emprendieron una fuga vergonzosa. 

Huacari reunió su consejo de capitanes, convenciéndose de la esterilidad de 
oponer resistencia a tan crecido número de enemigos, y después de dispersar las 
reducidas tropas que le quedaban, marchó, seguido de sus parientes y jefes 
principales, a encerrarse a su palacio. Allí, entregado al duelo y a la 
desesperación, prefirieron morir de hambre antes que rendir vasallaje al 
conquistador. 

Compadecidos los auquis o dioses tutelares de la inmensa desventura de 
príncipe tan joven como virtuoso, y para premiar su patriotismo y la lealtad de 
sus capitanes, los convirtieron en preciosas estalactitas y estalagmitas que se 
reproducen, día por día, bajo variadas, fantásticas y siempre bellísimas 
cristalizaciones. En uno de los pasadizos o galerías que hoy se visitan, sin temor 
a las mortiferas exhalaciones, vese el pabellón del príncipe Huacari, y la figura 
de éste en actitud que los naturales interpretan de decir a sus amigos: "Antes la 
muerte que el oprobio de la servidumbre”. 


“Tal es la leyenda de la gruta maravillosa." 


LA GRUTA DE HUARARI: Una hermosa leyenda. 

Carlos Kalafatovich. 

"...la bella leyenda de que el Inca Mayta Cápac, El Melancólico, emprendió la 
conquista de los Chumpihuillcas, hacia el año 1181. El jefe Huacari de los 
chumpihuillcas, al mando de un ejército muy inferior en número que el ejército 
incaico, tuvo que refugiarse en su palacio. 

Compadecidos los dioses Auquis del joven guerrero, convirtieron el castillo en 
caverna y a sus bravos soldados en estalactitas y en estalagmitas. Tal es en 
síntesis la leyenda que relata el ilustre escritor sobre la gruta de Huarari, a la 
que llama muy acertadamente "La Gruta de las Maravillas”. 


LA HERMOSA GRUTA DE HUARARI. 

Hebert Molina. 

Mayta Cápac, llamado El Melancólico, tenía como misión conquistar la región de 
Arequipa y Moquegua. Se entera de la existencia de la nación de los 
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"chumpiwillkas” o "chumpiwallgas” orientando su ejército hacia Livitaca. En el 
primer enfrentamiento contra los "chumpiwillkas" pierde, fortalece su ejército 
con más de 70 mil soldados e inicia otra ofensiva. Wakari al enterarse se 
traslada con su ejército hacia la otra orilla del río Apurímac. 

Mayta Cápac para derrotarlos hace construir un puente de mimbre o paja 
trenzada, logrando pasar su ejército de 70 mil soldados. Wakari huye hacia 
Livitaca y en Mark'a Livitaca convoca a una asamblea de oficiales acordando no 
someterse a los Inkas e irse hacia la gruta de Warari. Los soldados se convierten 
en estalactitas y en estalagmitas y en la puerta de la gruta como guardián de 
sus 10 mil soldados se encuentra una piedra preciosa que mirándola de distintos 
ángulos se observa la cara de Wakari según los campesinos, y antes de entrar a 
la gruta le dan una venia y saludo reverente. 

El mismo informante nos alcanza diferentes datos complementarios: Wakari 
siempre fue joven, nunca tuvo compromiso con mujeres ni fue casado, fue 
guerrero altivo, él y su gente se mostraron como etnia diferente a los Inkas, fue 
una nación separada. 

La gruta tiene 200 metros de profundidad, dispersos como los dedos de la mano, 
con diferentes salas y galerías, con menos de un metro hasta 50 metros de 
altura. Salas como la "Cera Wasi", "Bombo Wagtana", "Qhaswana Pata”, donde 
cantan y bailan. En las estalactitas y las estalagmitas se encuentran figuras de 
animales, imágenes religiosas, está la boca de un león, un lechón, una choza, el 
púlpito de San Blas. Estos se reproducen y crecen a diario. En un lugar de la 
gruta los que van por primera vez se bautizan poniéndoles un sobrenombre. 
Cuando me casé civilmente dentro de la gruta (dice el informante) los 
campesinos me dijeron, que mi matrimonio no iba a ser feliz, que alguno de los 
dos íbamos a morirnos; pero no fue así. 


A MANERA DE CONCLUSIÓN. 

Las cuatro funciones del mito están expresadas en lo que sigue a continuación: 
El mito en sus versiones anotadas con la gruta de Huarari, expresa el 
sentimiento de la identidad local de los chumbivilcanos, de considerarse siempre 
diferente a los demás por su espíritu errátil y deportivo y a pesar de ello siempre 
estuvieron organizados, considerándose siempre jóvenes y libres sin someterse 
al yugo de otros pueblos. En las estalagmitas y estalactitas los soldados de 
Wakari no han muerto, viven porque siempre están creciendo y multiplicándose 
a diario al cuidado de Wakari, ésta es la recompensa al sufrimiento y la valentía 
de estos hombres y por esto la gruta constituye sagrada en el espacio y en el 
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tiempo, manifestado en las figuras fascinantes al interior de la gruta y a la 
entrada de la gruta con la imagen de Wakari. Cuando los campesinos le hacen la 
venia al momento de entrar a la gruta e incluso cuando nuestro informante 
manifiesta haberse casado en este espacio, los campesinos le dijeron que su 
matrimonio no podía ser feliz porque quizá había profanado este espacio 
sagrado. La formación natural de la gruta y la creación del mito constituye otro 
elemento de identidad chumbivilcana, y por esto hasta sus festivales de danza 
llevan por nombre HUARAR!I. 
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(1) La presente ponencia fue preparada para presentarla en el | CONGRESO DE 
FOLKLORE CHUMBIVILCAS 97 "ERASMO SALDÍVAR BELLIDO". Los datos con los 
que se trabajó fueron sacados de la Revista Liwi, Año 1. N2 1, Cusco, Junio de 
1995, así como de las Tradiciones Peruanas de Ricardo Palma y del señor 
Herbert Molina." Andinidad. Etnofolklore N2 2. Instituto Nacional de Cultura. 
Dirección de Producción Para el Desarrollo Cultural. Cusco. 1998. Páginas 37-46. 


Como una forma de complementar la ponencia del Antropólogo José 
Canal Ccarhuarupay, presentamos a continuación la trascripción del diario 
original de Antonio Raimondi, del año 1865, donde nos da varios detalles sobre 
la famosa caverna de Warari, en el distrito de Livitaca, en la provincia de 
Chumbivilcas, la cual sigue siendo visitada por turistas nacionales y extranjeros 
durante el festival folclórico de Warari, en el mes de junio de cada año. 


“(P. 188) Pero si la población de Livitaca no tiene en si nada de particular, tiene a 
pocas cuadras de distancia una obra de la naturaleza bastante importante y 
digna de ser mencionada. Esta curiosidad es la célebre cueva de Huarari, a un 
cuarto de legua al Sur-Oeste de la población, en la banda derecha de una 
quebradita a pocos pasos de una finjita (finquita) llamada Huarari se halla la 
cueva del mismo nombre, grande. 

Esta cueva es muy espaciosa y se halla en una formación calcárea. La entrada a 
la cueva es un poco baja pero es bastante espaciosa. Á unos pocos pasos 
adentro bajan de la bóveda unas gruesas estalactitas, de manera que obligan a 
marchar con el cuerpo un poco inclinado. Luego se ensancha, la bóveda queda 
más elevada y la cueva se divide como en dos partes. La de la izquierda forma 
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muchas grandes cavidades a (P. 189) diferentes niveles, pero pronto se acaban y 
no se pueden penetrar más adelante. Siguiendo por la derecha a pocos pasos se 
presenta una estrecha abertura por la cual se pasa con alguna dificultad. Los 
habitantes del ligar dan a esta abertura el nombre de Puncu lo que significa 
puerta. Pasada esta perta la cueva se ensancha nuevamente formando grandes 
y espaciosos salones donde se presentan las formas más variadas y caprichosas 
que la más fecunda imaginación pueda idear. Mil decoraciones a manera de un 
teatro se van sucediendo a medida que se adelanta en esta inmensa cavidad. 
Aquí se presenta a la vista del espectador una superba cascada que sólo falta el 
ruido del agua para que la ilusión sea completa, no faltando tampoco el brillo, 
por las numerosas facetas del carbonato de cal que reflejan la luz de las velas 
como en un espejo. Más allá un antro oscuro con infinitas cavidades que parece 
un laberinto. Por un lado otra cavidad en cuya parte anterior numerosas 
estalactitas cuelgan como flejos simulando un hermoso pabellón. Por otro unas 
largas estalactitas se prolongan desde la bóveda hasta el suelo a manera de 
columnas y ofrecen al viajero un caprichoso corredor. Y así a medida que se 
adelanta en las entrañas del cerro, se notan capillas, puentes, pilas, estatuas y 
cuantas figuras puede uno desear. 

Los mismos” naturales “de Livitaca notando la semejanza de formas que afectan 
estas masas de carbonato de cal semicristalizado, que con el andar de los siglos 
se ha ido paulatinamente depositando por las gotas de aguas cargadas de esta 
materia que caen de la bóveda, designan (P. 190) a varios puntos de esta cueva 
con el nombre de Puncu, Horno, Capilla, Corredor, Pabellón, Chingana 
(Ch'inkana o la cueva donde uno se pierde), etc, no faltando tampoco los 
instrumentos de música como son Tambores y Campanas; llamando con el 
primer nombre a un lugar adonde el piso es formado de una capa de carbonato 
de cal que encierra una cavidad por debajo, de manera que cuando se golpea 
con una piedra emite un sonido ronco que se asemeja en algo al de un gran 
tambor. Llaman campanas a unas gruesas estalactitas que cuelgan de la 
bóveda, las que golpeadas dan un sonido más armonioso que el tambor, un poco 
parecido al de una campana. 

La cueva de Huarari es muy oscura y para verla bien es preciso que entren un 
gran número de personas, cada una de las cuales provista de una vela o una 
antorcha, porque a más de aumentar la cantidad de luz, se goza de un hermoso 
espectáculo por el reflejo de las numerosas luces producida por los cristales de 
carbonato de cal. 
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Desgraciadamente los del pueblo entran tan a menudo con haces de paja para 
alumbrase mejor y el humo producido por este combustible ha ennegrecido ya la 
mayor parte de la cueva de manera que el reflejo de las luces va disminuyendo 
continuamente.”... “(P. 191) La cueva de Huarari se presenta mucho para los 
paseos de los habitantes de la población, porque como hemos dicho a pocos 
pasos de distancia hay la finjita (finquita) que lleva el mismo nombre la que se 
halla situada en un lugar abrigado y presenta una vista agradable por los 
arbolitos de Budleja coriácea que rodean las casas. 

Este lugar por respecto de la población goza de un temperamento más 
templado, a pesar de ser situado un:poco más arriba debido a su posición 
topográfica. De consiguiente los que van de visita a la cueva llevan aguardiente 
y chicha, que consumen en este lugar al salir de la cueva.” Diario de Antonio 
Raimondi en formato pdf. Clasificador de Fondo: Archivo Republicano 
Colecciones. Fondo: Antonio Raimondi. Serie: Documentos. Nivel: Unidad 
Documental Simple. Título y Signatura: Viaje a la Provincia de Abancay, 
Aymaraes, Cotabambas, Chumbivilcas, Paruro y Canas — AR/DOC 2/11. Fecha 
Inicial y Fecha Final: 01/01/1865 — 31/12/1865. 


Si cabe la posibilidad de realizar un comentario final, es necesario indicar 
que hay un problema con el escritor Ricardo Palma, quien, para comenzar no 
era un historiador sino un “tradicionalista” que en sus obras nunca citaba las 
fuentes o el origen de sus tradiciones, y donde recrea -por no decir que inventa- 
sucesos y diálogos que no están presentes en otras crónicas más antiguas. Él 
nunca visitó en persona la antigua caverna de Huarari, porque casi nunca salió 
de la ciudad de Lima, es por ello que se equivoca al decir que no se podía 
ingresar al interior de ella por los gases venenosos que hay en sus gigantescas 
galerías. 


“Desgraciadamente no es posible pasar de las primeras galerías; pues 
guien se aventurase adelantar un poco la planta, moriría asfixiado por los 
gases que se desprenden del interior.” 


Lo que se contradice completamente con la breve relación del explorador 
Antonio Raimondi, quien en su diario del año 1865 señala que para ese tiempo 
la gruta de Huarari ya era visitada constantemente por un gran número de 


personas. 


Llama la atención el hecho de que el único cronista que escribe acerca de 
la construcción de un puente colgante sobre el cañón del río Apurímac -puente 
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que lo menciona también Ricardo Palma-, fue el Inca Garcilaso de la Vega, quien 
señala que el único lugar donde hubo una resistencia ante los ejércitos del 
soberano Mayta Cápac -rey Inca citado también por Ricardo Palma- fue en el 
pueblo de Velille, posiblemente en el cerro Phillullo, ubicado en el lado Sur-Este 
de la población, donde en su parte superior tiene un gran paredón natural de 
sillar, a modo de un gran andén, que rodea completamente toda la montaña, 
semejando una fortaleza. Posiblemente fue en este lugar donde, según 
Garcilaso, sus antiguos moradores resistieron a los ejércitos del Inca y “se 
metieron dentro”. 


Teniendo en cuenta los antecedentes que tenía Ricardo Palma por su 
afición de escribir con medias verdades, para darles un mayor atractivo a los 
asiduos lectores de sus tradiciones, es probable que en base a un breve diálogo 
que tuvo con Antonio Raimondi u otra persona que visitó la caverna de Huarari 
o Huakari -traducido al castellano como la “Gruta que Llora”, por el constante 
goteo en el interior de la caverna-, haya consultado la obra del Inca Garcilaso de 
la Vega, y a partir de allí, dando rienda suelta a su imaginación, haya recreado la 
historia del príncipe Huakari, quién según él, resistió a los ejércitos del Inca en el 
cañón del río Apurímac -como realmente sí lo hicieron las huestes de José 
Gabriel Túpac Amaru en Chumbivilcas, ante los ejércitos realistas- y luego, junto 
a su familia y sus leales generales “se metieron dentro” en las entrañas de esta 
milenaria gruta. Aunque esto no le resta mérito al hecho de que la caverna de 
Huarari haya sido muy venerada en la época prehispánica -donde Antonio 
Raimondi escribe sobre la existencia de un sector conocido con el nombre de 
“Chingana” o Ch'inkana o el subterráneo donde las personas se perdían-, tal 
como lo confirmó el hallazgo de restos de cerámica y osamentas humanas 
durante la expedición realizada por un equipo de estudiosos de la Universidad 
Nacional de San Antonio Abad del Cusco en el año 1959, cuyas investigaciones 
fueron publicadas en la revista Liwi N” 7. Segunda Época. Editorial H. G. Rozas S. 
A. Cuzco. Del mes de setiembre del año 1960, dirigida por el abogado Arturo 
Villena Aguirre 


"Sabiendo el Inca que el puente estaba hecho sacó su ejército, en que llevaba 12 
mil hombres de guerra con capitanes experimentados. Y caminó hasta el puente 
(sobre el río Apurímac), en el cual halló buena guarda de gente para defenderlo 
si los enemigos lo quisieran quemar. Mas ellos estaban tan admirados de la 
nueva obra cuan deseosos de recibir por señor al príncipe que tal máquina 
mandó hacer.”... 
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“Pues como en tiempo del Inca Maita Cápac era aún mayor esta simplicidad, 
recibieron aquellos” Naturales “tanta admiración de la obra del puente 
(colgante) que sólo él fue parte para que muchas provincias de aquella comarca 
recibiesen al Inca sin contradicción alguna. Y una de ellas fue la que llaman 
Chumbivilcas, que está en el distrito del Contisuyo. 

Le recibieron por señor muy de su agrado, y así por la fama del hijo del Sol como 
por la maravilla de la obra nueva, que les parecía que semejantes cosas no las 
podían hacer sino hombres venidos del cielo. 

Sólo en un pueblo llamado Velile (Velille) halló alguna resistencia, donde los 
naturales habiendo hecho fuera del pueblo un fuerte se metieron dentro. 

El Inca los mandó cercar por todas partes para que no se fuese” Natural “alguno 
y, por otra parte, los convidó con su acostumbrada clemencia y piedad. Los del 
fuerte, habiendo estado pocos días se rindieron y el Inca los perdonó llanamente. 
Y dejando aquella provincia pacífica atravesó el despoblado de Contisuyo, que 
tiene 16 leguas de travesía.” Inca Garcilaso de la Vega (Gómez Suáres de 
Figueroa). Comentarios Reales de los Incas. Talleres Gráficos FINISHING S.A.C. 
Octubre del 2009. Libro Tercero. Capítulo 8: "Con la fama del puente se reducen 
muchas naciones de su grado". Páginas 149 y 150. El sombreado y el contenido 
de los paréntesis es mío. 
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IMÁGENES: - 





Arriba: Los participantes del VI Congreso del Folklore Chumbivilcano, de izquierda a derecha, Fernán 
Molina Boza, José Canal Ccarhuarupay, el Alcalde Víctor Rolando Abarca Peña (en medio), Demetrio 
Roca Huallparimachi, Abraham Valencia Espinoza y Dante Valerio Loayza Delgado, durante la 
clausura del Congreso el jueves 11 de setiembre del 2008. 

Abajo: Parte de la colección “La Sala de los Recuerdos Wagqa Waqra”, del señor Fernán Molina Boza, 
de Livitaca, en la gradería del Patio de Honor de la Municipalidad Distrital de Chamaca, la mañana 
del jueves 11 de setiembre del 2008. 





Arriba: El señor Fernán Molina Boza explicando los cuadros de la colección “La Sala de los Recuerdos 
Waqa Waqgra”, el día jueves 11 de setiembre del 2008. 

Abajo: Texto publicado en la revista Liwi, dirigida por Arturo Villena Aguirre, donde se hace mención 
al Conjunto Velille, integrado por Felipe Góngora Guevara, Enrique Montes y los hermanos Rubén 
Darío y Julio Raúl Zegarra Flores de Chamaca, agrupación ganadora en el Concurso de Música y Canto 
Chumbivilcano en el año 1960. El cuadro forma parte de la colección “La Sala de los Recuerdos Waqga 
Wagra”. 
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Cuadros de la colección “La Sala de los Recuerdos Waga Waqra”. Arriba: Fernán Molina Boza durante 
una corrida de toros en el distrito de Livitaca. Abajo: Dos antiguos recortes periodísticos, uno de 
ellos menciona la llegada a Livitaca de un busto de Túpac Amaru ll. 
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Cuadro de la colección “La Sala de los Recuerdos Waqa Waqra”, donde aparece un dibujo de Túpac 
Amaru ll, de Milner Cajahuaringa; un documento de la época colonial; la dedicatoria: “Para mi caro 
amigo Sr. Fernán Molina van estas páginas con especial deferencia... el Autor.”, firmado por Víctor 
Angles Vargas; y la fotografía de uno de los arcos de la plaza de Livitaca, en Chumbivilcas, donde se 
colgó una de las piernas del cacique rebelde José Gabriel Túpac Amaru. 
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Restos, fotografías y maqueta de las ruinas de T*oqra que se exhibieron durante la Feria de Ciencias, 
en su etapa distrital, en la Plaza de Armas de la población de Chamaca la mañana del martes 9 de 
setiembre del 2008. La exposición estuvo a cargo del profesor Mateo Canahuiri Maqui y sus 
estudiantes de la |.E. Antonio Raimondi de Uchuccarcco. La imagen de blanco y negro pertenece a 
la profesora Yony Noemy Lopinta Chirinos. 





Arriba: Restos de telares y prendas de cuero hallados en las ruinas de T'ogra y exhibidos durante la 
Feria de Ciencias en su etapa distrital, en la Plaza de Armas de la población de Chamaca la mañana 
del martes 9 de setiembre del 2008. La foto pertenece a la profesora Yony Noemy Lopinta Chirinos. 
Abajo: El profesor Domingo Hermógenes Cruz Choccata. La foto fue publicada en un tríptico 
distribuido por la Municipalidad Distrital de Chamaca, días antes de realizarse el VI Congreso del 
Folklore en el año 2008. 
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Í PRECISO INSTANTE EN QUE EL ''sva:'' Y 
b DE VELASOO arranca de las pampas de la 
Pólvora, aclamado por diez mil espectado- 
¿ TOS, para volar sobre las novadas cumbros 
de la cordillera de los Andes 
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Página original de la revista semanal Variedades, del diario La Crónica, de la ciudad de Lima, donde 
apareció por primera vez la fotografía del campesino Juan de la Cruz Sihuana, en su edición del 
domingo 4 de octubre de 1925. Colaboración del investigador y fotógrafo Herman Schwarz Ocampo. 


Dos Gigantes 
Cusqueños, Cusco 1925 


Two Cusco Giants, Cusco 
1925 

















El joven Víctor Mendívil junto al campesino Juan de la Cruz Sihuana. Fotografía tomada por Martín 
Chambi, en el segundo piso de su estudio de la calle Marques, en la ciudad del Cusco, en 1925. La 
imagen y el texto se tomaron de la Revista Rumbos. Año V. N2 27, Año 2001. Directora General: 
Mariela Goyenechea Basadre. Especial. La Fotografía en Cusco. Martín Chambi: Historiador Visual. 


Texto escrito por Stephen Ligth. Página 44. 
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El gigante y un redactor de esta rovis 


Fotografía de Martín Chambi, donde aparece el periodista cusqueño Carlos Ríos Pagaza junto al 
poblador chumbivilcano Juan de la Cruz Sihuana, durante una entrevista que le hizo en la ciudad del 
Cusco, en el mes de setiembre del año 1925. Revista Variedades N2 922, del 31 de octubre de 1925. 


Colaboración de Herman Schwarz Ocampo. 
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Páginas de la revista Variedades N2 922, del 31 de octubre de 1925, semanario del diario La Crónica, 
que publicó el artículo del periodista cusqueño Carlos Ríos Pagaza titulado “El Gigante Sihuana”, 
relatando algunas impresiones suyas al conocer al famoso campesino chumbivilcano en el mes de 
setiembre del mismo año. Colaboración del fotógrafo y periodista Herman Schwarz Ocampo. 


Cráneo descubierto en Calca, en la región del Cusco, donde aparecen cuatro grandes trepanaciones 
cicatrizadas, perteneciente al Museo Arqueológico del Cusco. La imagen fue publicada en el libro de 


Juan Lastres, Trepanación del Cráneo en el Antiguo Perú. Universidad Nacional Mayor de San 
Marcos. 1960. 





Cráneo paleo-peruano hallado en Patallacta, en la región del Cusco, que presentaba cinco 
trepanaciones cicatrizadas y era parte de la colección particular MacCurdy, exhibido en el Museo 
Nacional de Arqueología y Antropología de Lima. Juan Lastres, Trepanación del Cráneo en el Antiguo 
Perú. Universidad Nacional Mayor de San Marcos. 1960. 





Imagen de un cráneo del departamento del Cusco que presentaba siete trepanaciones cicatrizadas, 
y que actualmente se encuentra en el “British Museun of Natural History” de la ciudad de Londres, 
en Inglaterra. Una prueba de que, al igual que los restos del gigante Juandela, mucho del patrimonio 
cultural peruano actualmente se encuentra en diversos museos del extranjero. Juan Lastres, 
Trepanación del Cráneo en el Antiguo Perú. Universidad Nacional Mayor de San Marcos. Lima. 1960. 





Juan de la Cruz Sihuana, nacido en el anexo de Molle, en el distrito de Santo Tomás, en la provincia 
de Chumbivilcas, en la región del Cusco, quien radicó muchos años en el distrito de Llusco. 
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Impreso en los Talleres Gráficos de la Corporación Gráfica Adalid. 
Santo Domingo 402-C Cercado-Arequipa. 
Febrero del 2014 
Arequipa-Perú 
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